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Pro Violet:



Prosila jsi mě o knihu s koňmi.



Přidaly jsme taky jednu statečnou, inteligentní, podnikavou ženu, která se hodně podobá někomu, koho dobře známe.



Obě tě máme moc rády.






 









Poznámka autorek 

NÁRODNÍ PARK CANYONLANDS leží v Utahu, kousek za Moabem, a díky rozlehlým pouštím s dalekými vyhlídkami a řekám Colorado a Green River s jejich početnými přítoky patří k nejúchvatnějším místům kontinentální části Spojených států. Pokud se vám naskytne příležitost ho navštívit, můžete se těšit na zdánlivě nekonečnou modrou oblohu a kilometry červených skal. Některé části parku jsou hodně odlehlé a takřka neschůdné, ale najdete tu i místa vhodná pro pěší i motorizované turisty, kteří si je nesmírně užijí.

Návštěvami a průzkumem celé oblasti jsme strávily několik měsíců a postupně jsme se s ní podrobně seznámily. Několikrát jsme si dokonce najaly profesionálního průvodce, abychom mohly připravit mapy pro hon za pokladem. Jistě ale, drazí čtenáři, víte, že přesný popis není v příběhu to hlavní, takže nám určitě prominete, že i když celou oblast dobře známe… hodně jsme si také přimyslely.

V některých případech jsme zkrátily vzdálenosti, v jiných jsme si vymyslely místa a přírodní útvary, které neexistují.

Naším hlavním cílem byl vtipný romantický příběh nabízející únik od starostí každodenního života a nikoli cestopis, kterým byste se mohli řídit při výpravách za dobrodružstvím. (Pokud se vydáte po našich trasách, nejspíš se nevrátíte živí.) Samozřejmě by se nám líbilo, kdyby vás milostný příběh Lea a Lily inspiroval k novým výpravám do neznáma, ale spokojené budeme, i když si naši knihu užijete doma v teple u krbu.

S láskou

Lauren a Christina













Prolog


Laramie, Wyoming



Říjen, před deseti lety 


LILY WILDEROVÁ se vydala po cestě vysypané štěrkem, který jí praskal pod vysokými botami, od stodoly k domu, a cestou se kochala pohledem na místo, které měla na celém světě nejraději. Kousek za ní se k napajedlu blížili žízniví koně, aby se napili po dlouhé noci na pastvě, z komína velkého domu stoupal k jasné, šedivé ranní obloze kouř a první paprsky slunce vynořujícího se za horami začínaly ohřívat chladný vzduch.

Lily byla už několik hodin na nohou.

Na verandě na ni čekal stín se dvěma hrnky v rukou. Při pohledu na Lea – v teplácích a flísové mikině –, který se na ni rozespale usmíval, jí radostí poskočilo srdce. Přesně tak by chtěla začínat každý den a pořád ještě nemohla uvěřit, že ode dneška se její přání splní. Vesele vyběhla po třech chatrných schodech a s neskrývaným nadšením opětovala jeho úsměv. Měla pocit, jako by od chvíle, kdy se ho naposledy dotýkala, uběhlo už několik dní, i když ve skutečnosti to bylo jen pár hodin. Jeho ústa při doteku s jejími větrem prochladlými rty příjemně hřála. A horké prsty, kterými se dotýkal jejích boků, ji pálily až v prsou.

„Kde je?“ Chtěla vědět, jestli otec odešel z ranče, aniž by se rozloučil. Nebylo by to rozhodně poprvé, ale tentokrát by jí to poprvé nevadilo.

Leo jí podal horký hrnek, který příjemně hřál v dlani, a kývl směrem ke správcově chatě na druhém břehu řeky. „Vyrazil po mostě za Erwinem. Aby se rozloučil.“

Bylo zvláštní, že netuší, kam se otec vydal nebo jak dlouho je pryč? Pokud ano, Lily se tím příliš nezabývala. Divoce jí bušilo srdce a nejraději by se dala radostí do zpěvu: měla pocit, že konečně začíná naplno žít. Během léta se dopodrobna seznámila s chodem celého ranče, a navíc se stihla zamilovat. Prožívala lásku, která ji dokonale překvapila – klidnou a pevnou a současně neskonale vřelou a vášnivou. Prvních devatenáct let si připadala jako útrpně snášený přívažek, jehož hlavním úkolem je poslouchat, a teď měla konečně pocit, že na ní někomu skutečně záleží. Nikdy předtím se tolik nesmála, nikdy po ničem tak horečně netoužila. Podobně šťastná byla snad jen při sedlání koně a při vyjížďkách rodinným rančem. Teď se ale vzpomínky na hodiny strávené v sedle rychle ztrácely, protože Leo slíbil, že tu zůstane.

Lily zvedla hlavu a zadívala se mu do tváře. Leo zdědil postavu svého irského otce a rysy japonsko-americké matky, ale uvnitř byl jenom svůj. Nikoho, kdo by stál tak pevně nohama na zemi jako Leo Grady, v životě nepoznala. A pořád ještě se jí nechtělo věřit, že je ochoten svůj klidný život změnit jen kvůli ní.

Snad stokrát se ho ptala: „Opravdu to tak chceš?“ Protože Wilderův ranč byl její sen a bylo jí jasné, že ostatní o celoroční starost o hosty a koně nejspíš nestojí. Její otec o ničem podobném rozhodně nesnil, ale aspoň se snažil držet ranč finančně nad vodou. Pro Lilyinu matku byl ranč jenom další z věcí, které bez mrknutí oka opustila, zatímco Lily měla pocit, jako by žila jen pro den, kdy bude ranč patřit jen a jen jí. Teď konečně přišel. A návdavkem získala i Lea.

„Opravdu to tak chci, Lil.“ Leo ji objal volnou rukou kolem ramen, přitiskl ji k sobě a poté se sklonil, aby ji políbil na spánek. „A ty tady chceš takového zelenáče, jako jsem já?“

„Jasně že chci.“ Její slova se hlasitě rozlehla tichým ránem a z dálky se v odpověď ozvalo zaržání Lilyina nového hříběte. Leo se na ni zadíval obdivným pohledem. Na ranči byl skutečně nováček, ale s koňmi si od první chvíle rozuměl, zvládal spoustu drobných prací, a navíc se hodilo, že je tak vysoký. Nic z toho ale nebyl důvod, proč o něj Lily tak stála. Chtěla ho, protože patřil jen jí, protože byl to první, co kdy měla.

Leo příjemně voněl po ranní koupeli. Lily se k němu přivinula a s obličejem zabořeným do jeho krku hledala stopy jeho intenzivní mužné vůně, kterou si tak dobře pamatovala z předchozí noci.

„Udělal jsem ti snídani,“ zamumlal Leo se rty zabořenými do jejích vlasů. Lily zaklonila hlavu a věnovala mu nadšený úsměv. „Koláčky tvojí mámy?“

Její otázka ho rozesmála. „Děláš, jako by je vymyslela.“

Leo se sklonil, přitiskl se ústy k jejím rtům a spolu s polibkem zamumlal. „Většinou nám vaří rybu s rýží. A tenhle recept je nejspíš z nějaké kuchařské show.“

Po trávě pokryté jinovatkou na verandu dorazil Duke Wilder. V první chvíli mu při pohledu na Lea s Lily, kteří se k sobě stále ještě tiskli, jen lehce škublo v silně prokvetlém kníru, ale pak se zastavil a v očích mu spokojeně zablýsklo.

Duke byl vždycky nejspokojenější ve chvílích těsně před odchodem. Když byla Lily malá, práce ho zavedla až do Grónska, ale od chvíle, kdy je Lilyina matka před sedmi lety opustila, se jeho cesty za dobrodružstvím výrazně zkrátily. Duke musel zůstat s dcerou a také se – přinejmenším v létě – starat o ranč v Laramie. Teď ale byla Lily dospělá, takže si mohl užívat pozice oblastní celebrity a plně se věnovat svému dětskému snu, že jednoho dne v poušti objeví poklad, který tam před více než sto lety ukryli nějací bandité.

Lily nebyla jediná, kdo se radoval, že může konečně převzít zodpovědnost za rodinný ranč.

Duke přesunul pohled za Lilyino rameno a pustil se do zvláštního tichého rozhovoru s Leem.

Někdy se Lily zdálo, jako by Duka vůbec neznala, ale jindy v něm četla jako v otevřené knize. A právě teď měla pocit, jako by ho slyšela mluvit nahlas, i když věděla, že na ranči mu ve skutečnosti vůbec nezáleží: Tenhle kluk není žádný kovboj.

Což byla naprostá pravda. Leo byl vysokoškolák, skvělý matematik, kluk z New Yorku, který přijel na ranč na letní výpomoc. Kluk, který se tu zamiloval a rozhodl se změnit život a zůstat na ranči i mimo hlavní letní sezonu. Byl plachý a hloubavý, úplně jiný než Duke Wilder. Ale i když mu bylo jen dvacet dva let a díval se na jednapadesátiletého muže s reputací místního Indiany Jonese a sebevědomím kapitána Jacka Sparrowa, ani se nehnul a ani na okamžik neuhnul pohledem.

„Budeme v pohodě, Dukeu,“ řekla Lily, čímž uzavřela jejich oční rozhovor.

„Dáš na ni dobrý pozor, než se vrátím,“ řekl Duke s pohledem stále upřeným na Lea, takže si nevšiml, jak jeho dcera obrátila oči v sloup.

„Dám,“ ujistil ho Leo.

„Nepotřebuju, aby mě někdo hlídal,“ namítla Lily směrem k oběma mužům.

Duke natáhl ruku a prohrábl její černé vlasy. „Jasně, že nepotřebuješ. V jídelně jsem ti nechal vzkaz.“

„Bezva.“ Nejspíš nějakou hádanku. Nebo hlavolam. Nějaký kód k rozlousknutí. Otec ji celé dětství trápil hrami, které tak miloval – podobně jako děti postrkují klacíky bezmocné brouky –, a vůbec mu nedocházelo, že je úplně jiná než on. Lily sváděla věčný boj mezi nechutí a zvědavostí, ale nakonec to pokaždé vzdala a trpělivě luštila každou záhadu, kterou pro ni připravil. Klidně na ni může čekat něco ve stylu Brzy se zase uvidíme nebo Ne abys snědla všechny ovesné sušenky, ale stejně dobře mohlo jít o nějakou důležitou informaci, kterou bude potřebovat, aby zvládla provoz ranče.

Všechno co od malička chtěla a potřebovala, bylo ukryté v nějaké hádance, všechno musela úporně hledat, a když k tomu někdy nenašla sílu, Duke dospěl k závěru, že to nepotřebuje.

Možná že tentokrát to bude jiné. Možná že se s Dukem konečně shodnou, že nemusí milovat stejné věci – že nemusí milovat jeden druhého –, aby spolu dokázali vycházet.

A možná jí to nebude vadit. Duke vyrazí do světa za ztracenými artefakty a ukrytými poklady a Lily zůstane na ranči se svými koni a se svou láskou a dalšími zprávami na stole se už nebude muset trápit.

Lily cítila stoupající napětí, ale pak se Duke odvrátil a pohledem naposledy přelétl dům, stodolu a mírně zvlněné kopce v okolí. Jeho rodiče pozemek společně koupili a vychovali tu dva syny – Duka a jeho bratra Daniela, který vybudoval Wilderův ranč, kde až do své smrti před dvěma roky žil, hospodařil a staral se o letní hosty. Lily a Duke od něj starost o ranč převzali, ale otec o něj nikdy skutečně nestál. Zatímco Lily snila o tom, jak ho znovu vrátí do původního stavu ze svých dětských let – se sedmdesáti osmi koni a dvěma stovkami akrů nádherné wyomingské půdy –, Duke se díval na každý nově postavený plot jako na mříž svého vězení.

Lilyin nezdolný otec si nasadil kovbojský klobouk a oběma pokynul hlavou. „Takže to by bylo a já mizím.“

Loučení se obešlo bez objetí. Leo a Lily zůstali stát na široké verandě a bez jediného slova sledovali, jak Duke Wilder míří pevným krokem ke své staré obří dodávce, otvírá dveře a sedá za volant.

Lily se obrátila k Leovi. Nejraději by skákala radostí. Pocit štěstí se v ní rozpínal jako helium, až měla strach, že se nafoukne jako balon a rozletí se k šedomodré obloze.

„Takže se do toho pustíme, šéfko?“ zeptal se Leo.

Lily mu odpověděla polibkem a doufala, že se z něj dozví vše, co se mu pořád ještě neodvažovala říct.

Chvíli stála a užívala si pocit štěstí. Cítila, že je konečně všechno v pořádku, a nikdo jí nebránil, aby si tuhle chvíli plně vychutnala. Na cestu pomalu sedal prach zvířený Dukeovou dodávkou a ona tu stála se svou láskou uprostřed svého milovaného ranče, který se v ranním světle leskl jako drahocenný klenot. Dlouze se nadechla, ale při pohledu na Leův něžný výraz, se kterým ji z výšky pozoroval, okamžitě zapomněla, co měla na jazyku. Od chvíle, kdy se před pěti měsíci poprvé setkali, mu místní kovbojové neřekli jinak než „Zamilovaný měšťáček“.

Lily mu sevřela se šťastným úsměvem tváře do dlaní a vytáhla se na špičky, aby ho znovu políbila. „Slib mi, že tu spolu budeme navždy šťastní.“

Leo přikývl a opřel hlavu o její čelo. „Slibuju.“




První kapitola


Hester, Utah – bar U Archieho 



Květen, současnost 


„PŘÍSTĚ BUDU VĚDĚT,“ řekla Lily s bolestným úšklebkem, „že rvačku za zády není radno ignorovat.“

Archie k ní natáhl svoji masitou ruku a podal jí kapající utěrku plnou ledu. „Větší starost mi dělá, že jsi po té ráně do zátylku skoro ani nemrkla okem.“

„Chceš snad naznačit, že jsem tvrdohlavá?“ řekla Lily a při mrazivém doteku utěrky s ledem na okamžik zatajila dech.

Archie se opřel o bar. „Jenom říkám, že jsi pěkně tvrdá kovbojka, Lily Wilderová.“

Lily do něj se smíchem strčila. „Víš, co mi můžeš políbit, Archie.“

„Stačí jen říct, Lil.“

Lily se opřela loktem o odřenou desku baru a s utěrkou s ledem pevně přitisknutou k zátylku sledovala, jak po stěnách sklenice s pivem pomalu stékají velké kapky vody. Natáhla prst, aby jednu z kapek zastavila, a měla pocit, jako by se na sklenici dívala přes špinavé sklo. Celý den strávila venku na větru a všechny záhyby šatů i vlasy měla plné pouštního prachu, který cítila i na rukou a na tváři. Ještě že bůh obdařil lidi sprchou a opalovacím krémem. Kvůli společnosti, která se scházela v baru U Archieho, se ale sprchovat nemusela – bez ohledu na to, zda sem zašla o víkendu nebo během týdne po práci. Jedním z důkazů byla její pomalu rostoucí boule po úderu od něčího loktu vzadu na hlavě.

Otevřenými dveřmi do zšeřelé místnosti na okamžik pronikla trocha denního světla a hned nato se v nich objevila Nicole s rozcuchanými, zářivě blonďatými vlasy a kostkovanou červeno-modrou flanelovou košilí. Usadila se na stoličku vedle Lily, krátkým trhnutím bradou pozdravila Archieho a současně si objednala pití. Archie jí nalil do viditelně ušmudlané sklenice pivo a poté před obě ženy přisunul ještě ušmudlanější misku s buráky, do které hladová Lily bez váhání hrábla.

Nicole ukázala na plátěný uzlík s ledem. „Co to má sakra být?“

„Petey a Lou si vyměňovali názory a já se jim připletla do hovoru.“

„Chceš, abych jim nakopala zadek?“ Nicole se začala zvedat ze stoličky, ale Lily ji chytla za paži a rázně ji zastavila.

Nicole byla větší a silnější než Lily a navíc věrná kamarádka, která se za ni dokázala bít jako lvice. Kdyby se do Peteyho a Loua pustila, určitě by s ní měli co dělat. Stačila kývnout a Nic by za ni klidně položila život. Jenže Nicole byla její všechno, takže Lily raději kývla směrem k malé hromádce papírů na baru kousek od kamarádčiny ruky. „To je ta nová skupina?“

Nicole přikývla. „Dorazí zítra.“

„Chlapi?“ zeptala se Lily. Jejich klienti byli skoro pokaždé muži, kteří se rádi honí za pokladem a hrají si na desperáty. Ženy byly vždycky příjemná změna, protože s nimi byly výpravy daleko klidnější a příjemnější. S ženami klientkami mívala pocit, že její práce stojí za to.

Aspoň někdy.

„Jo. Čtyři.“

„Loučení se svobodou? Nebo narozeninová oslava?“

Nic zakroutila hlavou. „Podle všeho jde jenom o pár kamarádů, kteří si spolu chtějí vyrazit.“

Lily dlouze vzdychla. Skupiny s chlápkem před svatbou se obvykle umí samy zabavit. Většinou si přivezou pití a užívají si divoký týden, na který budou všichni řadu let vzpomínat. Pokud ale někdo přijde do Lilyiny společnosti Wilder Adventures jen kvůli „výpravě“, skoro vždycky potřebuje spoustu péče a připravený program, což sice většinou nevadí – nabízet lidem zábavu na koni byl odjakživa Lilyin sen a stále si tu možnost užívá –, ale zrovna teď by dala přednost snadnější variantě.

„Všichni podepsali, že nás zprošťují zodpovědnosti?“ zeptala se Lily.

Nic se váhavým pohybem poškrábala na tváři. „Více méně.“

„Co se mi snažíš naznačit?“ zeptala se Lily a namířila na Nicole prst.

„Že se za ně podepsal jen jeden z nich,“ řekla Nicole.

„Sakra,“ tiše zaklela Lily a usrkla trochu piva. 

„Ale jdi, jde jenom o formalitu.“

„Jen aby,“ opáčila Lily. „Soudní spory si nemůžu dovolit.“

„Nemůžeš si dovolit ani tohle pivo.“ Nicole sklonila hlavu, aby viděla Lily do očí, a přitom jí přes půl tváře spadl pramen vlasů, takže si svou nejlepší kamarádku prohlížela jen jedním okem.

„Nechápu, jak tě napadlo, že tohle bude naše poslední výprava.“

Lily chvíli soustředěně mžourala na letokruhy na odřené dřevěné desce. Z celého srdce doufala, že další cestu za dobrodružstvím už nebude muset se společností Wilder Adventures nikdy podniknout. O další skupinu měšťáků, kteří chtějí utužovat vztahy a hrát si na drsňáky „hledající poklad“ vážně nestála. Nejraději by tátův deník konečně odložila a nechala ho navždy zavřený někde v zásuvce. Chtěla by žít někde, kde se jí nikdo nebude ptát na Wilderovy mapy a příběhy, někde, kdy by mohla jednou provždy zapomenout na Butche Cassidyho. Měla dost chlápků v naleštěných polobotkách na koni a rozmazlených paniček ve „westernových“ košilích Prada, které si po půlhodině v sedle stěžují, že mají otlačenou zadnici. Toužila po vlastním ranči, kde by za úsvitu osedlala svou Bonnie a vyrazila s dalšími koni na pastviny s pelyňkem a trávou, která se po ránu třpytí jako diamant a příjemně křupe pod kopyty. Snila o tom, že bude mít dost peněz, aby se mohla odstěhovat z tátova starého zchátralého domu a aby mohla odejít z tohohle zatraceného, věčně zaprášeného města. A ze všeho nejvíc si přála, aby tohle byla její poslední výprava.

Samozřejmě dobře věděla, že přání se vždycky neplní, to zjistila už jako malá holka, ale i tak na ně nemohla přestat myslet. Tomuhle podnikání se věnovala už sedm let a měla ho až po krk. 

Doprovázením turistů na cestách pouští si sice vydělala, ale péče o koně byla drahá, a bez koní by o všechny příjmy přišla, takže si připadala jako kanárek v kleci. 

„Jak to šlo v bance?“ zeptala se Nicole, jako by se chtěla na věc podívat z dalšího úhlu.

Lily místo odpovědi zakroutila hlavou.

„Zase?“

„Kdo by někomu jako já půjčil? Chtěli vědět, čím si budu vydělávat, když přestanu s výpravami za pokladem.“

Nicole se k ní znovu nahnula. „A ty jsi jim řekla, že se společností hodláš skončit?“

Lily zvedla hlavu a zadívala se Nicole do tváře. „Neřekla, ale nejsou to pitomci. Ten chlapík chtěl samozřejmě vědět, kde vezmu peníze, než mi nové podnikání začne aspoň trochu vydělávat. Přiznala jsem, že to bude rok dva trvat, ale taky jsem mu řekla, že mám dostatek zkušeností a že vím, jaký typ lidí touží po dovolené na Divokém západě. Jenže jeho to vůbec nezajímalo. Prostě pro ně nejsem dobrá investice.“

Nicole dlouze vzdychla a zadívala se na svoje ruce. A právě v té chvíli si Lily všimla obálky se svým jménem, která vykukovala z hromádky další pošty a různých formulářů. Tuhle zpáteční adresu dobře znala. Protože ji kdysi používala.

Okamžitě se jí vrátily vzpomínky pohřbené pod záplavou novějších zážitků – ucítila ostrou svěží vůni pelyňku, uviděla stádo koní, které se vyhřívá v prvních paprscích slunce vycházejícího nad horami, vybavila si lahodnou chuť teplých máslových sušenek po ránu a vzpomněla si na chvíli, kdy ho poprvé spatřila a taky na okamžik, kdy o řadu týdnů později poprvé ucítila žár jeho rozpáleného těla –, ale rychle je spolu s nepříjemným tlakem na prsou zahnala a ukázala na obálku. „Co to je?“

Nicole obálku zasunula zpátky do hromádky. „Vůbec nic.“

„Přišlo to z Wilderova ranče. A je na tom moje jméno,“ namítla Lily a natáhla se pro obálku. „Dej ji sem.“

Nicole ji ale plácla po ruce. „Věř mi, že právě teď se do ní podívat nechceš, zlato.“


Právě teď?


„Týká se to ranče?“

„Nechej to být.“

Lily ucítila, jak se jí rozpaluje krev. „Ty jsi ji otevřela? Copak tě vážně neučili respektovat soukromí?“ Lily znovu sáhla po obálce, ale Nicole ji odsunula stranou.

„Řekla jsem, že teď ti ji nedám.“

Lilyina krev dosahovala bodu varu. Vůbec nechápala, proč by tu zprávu nemohla vidět. Obvykle byla vedle horkokrevné Nicole ta klidnější, ale teď si nepřála nic jiného, než dostat do rukou tajemnou obálku.

Lily chytla Nicolinu ruku, ale kamarádka její výpad předvídala. Nahnula se nad barový pult a hromádku zakryla svým tělem. Lily se rozhodně nehodlala vzdát. Plnou silou se do Nicole zboku opřela a shodila ji na podlahu. Náhle bezvýznamné formuláře se pomalu snesly na ulepenou podlahu, kde skončily mezi záplavou slupek od buráků, a místností se rozlehlo výskání a halasné povzbuzování několika hostů. Obvykle by Lily vstala a spor raději vyřešila venku, z dosahu pohledu ostatních, ale tentokrát nedokázala myslet na nic jiného než na obálku, kterou Nicole tiskla k břichu a ukrývala ji pod svým tělem.

„Snažíš se zbytečně,“ ječela Nicole na podlaze, zatímco jí Lily střídavě a naprosto marně bušila do ramen, lechtala ji na žebrech a tloukla ji do zad.

„Viděla jsem na ní své jméno.“

„Teď ti ji dát nemůžu!“

„Zadržování pošty je těžký zločin!“ Lily se podívala přes rameno.

„Slyšíš mě, Petey? Jsi přece policajt.“

„Mimo službu,“ zasmál se Petey nad pivem. „Zkus ještě jednu herdu do zad.“

„Jestli mi nepomůžeš, tak možná zkusím kopanec mezi nohy.“

„Od tebe snesu ránu kamkoli, zlato.“

Lily vztekle zachroptěla a vší silou zajela rukou pod kamarádčino tělo. Poslepu se jí podařilo nahmatat obálku, a zatímco ji vysvobozovala z Nicolina sevření, utrhla její rožek. Jakmile ji měla v rukou, vyskočila na nohy a bleskově se schovala za záda Velkého Eddieho u terče na šipky, pro případ, že by se na ni chtěla Nicole vrhnout.

„Už jsem ti říkala, že to vážně nechceš vidět,“ zopakovala Nicole varovným tónem a současně se zvedla ze země a hřbetem ruky si otřela mastnou špínu, která jí během boje na podlaze umazala tvář. Pak se vrátila ke stoličce u baru a posadila se před sklenici s pivem a misku s buráky. „Hlavně doufám, že se na mě nebudeš mračit, až si to přečteš.“

Lily vytáhla v rohu místnosti dopis z obálky a za soustředěné pozornosti všech přítomných se pustila do čtení. V první chvíli vůbec nechápala, co se v dopise píše – černá písmena běhala po bílém papíře sem a tam a nedávala žádný smysl –, a když se dostala na konec, začala zase od začátku.

Slova se postupně skládala do vět, věty začínaly vyjevovat svůj skrytý obsah a tlumená bolest v prsou, kterou tak dlouho potlačovala a s kterou se učila žít, se měnila v neskutečnou trýzeň. Dopis byl od muže, který nyní vlastnil jejich rodinný pozemek. Od muže, se kterým se viděla jenom jednou, sotva týden po té druhé věci, která jí zlomila srdce. A i když Jonathana Crosse z celého srdce nenáviděla, tahle slova by klidně četla od rána do večera.


. . . odcházím na odpočinek. . . ranč je k prodeji. . . rád bych Vám nabídl příležitost. . .


Jenže na výhodnosti nabídky vůbec nezáleželo. Protože neexistoval způsob, jakým by mohla rodinný ranč získat zpět.

Co se stalo, stalo se. Lily byla přesvědčená, že tu bolest, lítost ze ztráty rodinného ranče, zvládla, ale teď se znovu naplno vrátila. Sebrala všechny síly, aby zachovala klid. Zakousla se do dolního rtu a pevně zatnula ramena, aby se jí netřásla a aby na sobě nedala nic znát. Zlomenou ji nikdo nikdy – přinejmenším z lidí v téhle místnosti – neviděl. Počkala, až hosté v baru ztratí zájem, někteří nejspíš jen na oko, jako projev slušnosti, a pomalu se vrátila zpátky k baru.

Nicole mezitím kamarádce objednala další sklenici piva, a zatímco si vedle ní Lily sedala, rázným pohybem ji před ni přisunula.

„Copak jsem ti to neříkala?“ zeptala se Nicole.

„Říkala.“

„Co s tím hodláš dělat?“ 

„Absolutně nic,“ řekla Lily a zvedla sklenici k ústům.







Druhá kapitola 


New York City



Květen, současnost 


HLAVNÍ NEVÝHODOU odletu z letiště JFK ve čtvrt na devět ráno byla ranní špička, v jejímž průběhu se dlouhá kolona vozidel posledních dvacet minut pohybovala sotva patnáctikilometrovou rychlostí. Potenciální výhodou naopak bylo, že měl dost času odpovídat na záplavu otázek, které mohl jeho šéf položit každému, kdo zůstal v kanceláři, ale z nějakého důvodu to neudělal.

Po desátém cinknutí textovky během posledních pěti minut Leo zavřel oči a hlasitě vzdychnul.

„Proč si ten telefon prostě neztišíš,“ zeptal se Bradley, zatímco stáčel okénko taxíku, které před závanem výfukových plynů ze sousedního náklaďáku okamžitě zase vyroloval nahoru.

Leo vyťukal rychlou odpověď. „O nic nejde.“

Netrvalo víc než pár vteřin a telefon se ozval znovu.

„Tohle se opakuje každý rok.“

Další ťukání do mobilu: „Alton to dělá pokaždé, když se dozví, že chvíli nebudu v kanceláři.“

„Přesně tak. Tváří se, jako bys byl jediný, kdo umí v celém New Yorku používat počítačku.“

Tentokrát telefon v Leově ruce zazvonil.

„Nezvedej to,“ řekl Bradley a věnoval mu varovný pohled.

Leo rezignovaně pokrčil rameny a ukázal na Altonovo jméno na displeji. „Příští týden se bude rozhodovat o viceprezidentovi a já tam nebudu. Takže to vzít prostě musím.“


„Ale neměl bys.“


Leo zvedl telefon k uchu. „Haló?“

Bradley tiše zaúpěl a naklonil se dopředu k řidiči taxíku, kterému na jejich problémech zjevně nijak nezáleželo. „Šéfovi telefon prostě nikdy neodmítne.“

„Někdy jo,“ sykl šeptem Leo, načež se vrátil k Altonovi na druhém konci linky. „Kód pro poslední algoritmus pro Amazon je na disku C ve složce s názvem ‚Amazon‘.“

Bradley se k němu otočil a významně se na něj podíval, ale Leo jen mávl rukou a pokračoval v hovoru. „Přesně tak. Můžeš to poslat rovnou Alysse nebo to můžeš uložit do cloudu–“

Bradley vytrhl telefon Leovi z ruky, přitiskl ho k puse a začal předstírat rušivé zvuky. „Nemůžu“ – praskání – „neslyším“– praskání – „tunel“– praskání. Pak stiskl tlačítko ukončit hovor a se samolibým úsměvem strčil telefon do kapsy kabátu.

Leo na něj pár okamžiků jen němě zíral. „To jako vážně?“

„Můj výlet, moje pravidla. A první pravidlo zní: žádné telefony.“

Leo se po něm ale stejně natáhl. „Potřeboval se zeptat, kde jsou–“

Bradley mu odhodil plácnutím ruku stranou. „Jestli tvůj šéf nedokáže najít algoritmus s názvem Amazon uložený ve složce Amazon, pak vážně nechápu, jak se proboha mohl dopracovat k rohové kanceláři.“

Leovi se nechtělo hádat, takže se raději zadíval z okna. Měl pocit, že je načase přestat se starat o práci a začít se zajímat, kam je Bradley vlastně bere. Tenhle každoroční výlet se dvěma nejlepšími kamarády z vysoké byl jeho jediná dovolená, a čím víc byli všichni zaneprázdnění, tím méně toho předem o nastávajícím dobrodružství věděli. Dřívější Poslouchejte, co jsem vymyslel se postupem času změnilo na Všechno se dozvíte až na místě. Z toho, že letí do Salt Lake City, moc moudrý nebyl a stejně jako další dva přátelé byl vůči Bradleymu, který dával vždycky přednost zábavě před pohodlím a zdravým rozumem, právem ostražitý.

Telefon se znovu ozval. Bradley ho vytáhl z kapsy, a když uviděl, kdo volá, s úsměvem ho Leovi podal. „Tohle je pro změnu tvoje šéfka,“ řekl a otočil telefon tak, aby Leo viděl na displej.


Cora.


Bradley hovor rychlým tahem přijal. „Dovolali jste se na Leův telefon. Tady strýček Bradley.“

Leo se k němu nahnul a zkusil mu telefon vzít, ale Bradley mu otevřenou dlaní odstrčil hlavu. „Jak je, zlato?“

Leo sestřin hlas z druhého konce skoro neslyšel, takže se jen rezignovaně zabořil do sedadla. 

Dobře věděl, že Cora Bradleyho zbožňuje, takže i kdyby se mu podařilo telefon získat, stejně by mu nejspíš řekla, aby jí ho dal zpátky.

„Velká gratulace naší absolventce. Jsi vážně skvělá, Cor.“

Cora něco řekla a Bradley s úsměvem přikývl. „Opravdu?“ zeptal se a podíval se na Lea. „Zítra jedeš do Paříže? Ne, tvůj bratr mi vážně neřekl, že tě odměnou posílá za svým přítelem do Paříže.“

Sakra. Tohle mi Bradley jen tak neodpustí.

„No páni,“ pokračoval Bradley a v hraném údivu na Lea čím dál víc třeštil oči. „To zní jako vážně skvělý večer.“ Na chvíli se odmlčel a jen poslouchal. „Určitě to vyřídím. Tak si ten výlet užij. A nezapomeň, že tě mám moc rád, cvrčku.“ Bradley hovor s výsměšným úsměvem ukončil a podal telefon Leovi. „Tohle bylo vážně zajímavé.“

Leo hodil telefon do batohu a opřel se zátylkem o opěrku. „Nechej to být.“

„Cora chtěla, abych ti řekl, že se u tebe stavila pro peníze, cos jí tam nechal.“ Bradley se odmlčel a poškrábal se na svém odpoledním strništi. „Musím říct, že jsem maličko zklamaný, že jsi mě nepozval na tu včerejší oslavu,“ poznamenal dotčeně. „Další člověk u stolu by tě asi nezruinoval, když vás tam bylo dvanáct, a navíc posíláš Coru do Paříže.“

Taxík zastavil před terminálem letiště JFK. Oba muži vystoupili a vytáhli zavazadla z kufru. „O peníze mi rozhodně nešlo,“ pokračoval Leo cestou do letištní budovy. „Ale nechtěl jsem, abys zase obluzoval sestřiny kamarádky.“

„Všechny jsou plnoleté,“ ohradil se Bradley.

Leo si Bradleyho cenil jako svého nejstaršího přítele a současně člověka, který ho před deseti lety, když se mu rozpadal svět, vytáhl ze svrabu a který při něm stál i ve chvílích, kdy se škrabal zpátky, zatímco Cora ho brala jako svého veselého dobrosrdečného náhradního strýčka a přirozenou protiváhu ke svému příliš ochranářskému bratrovi, který si rád hrál na otce. A oba věděli, jaký je Bradley sukničkář. 

„Ale i tak o deset let mladší než ty,“ připomněl Leo.

„Když jsi starší, deset let tolik neznamená.“

„Podle mě je to pořád docela dost, Bradley.“

„Podle mě ji zbytečně rozmazluješ,“ ušklíbl se Bradley. 

„Od člověka s rolexkami a příruční taškou Prada lekce o rozmazlování neberu. A pokud jde o tu oslavu, nevypadáš jako někdo, kdo potřebuje zaplatit večeři.“

„To ne, ale něco k jídlu bych si dal.“

Leo se při pohledu na Bradleyho úšklebek pobaveně rozesmál. „Cora se stěhuje do Bostonu a dobře víš, jak moc mi záleželo na tom, abych jí pomohl při studiu.“

Ale nejen to. Leo byl pro svou mladší sestru, která před deseti lety přišla o rodiče, taky tátou, mámou a finanční jistotou. Dělal všechno pro to, aby citově pokud možno nestrádala.

„Vím, a pomáhal jsi jí vážně vydatně. Vystudovala bez studentské půjčky a kromě pravidelného kapesného dostala byt jen čtyři bloky od univerzitního kampusu.“

„O který se dělila s dalšími třemi lidmi,“ připomněl Leo. „Navíc to nebyl žádný luxusní apartmán.“

Bradley jen mávl rukou. „Tam, kam jedeme, se ti sestra nedovolá. Myslíš, že to nějaký čas bez svého velkého bratra zvládne?“

Leovi se tahle konverzace začínala zajídat. „Bude v pohodě.“

Aspoň v to pevně doufal. „Určitě si bude užívat Paříž a na telefonáty bratrovi nebude mít čas.“

„Ale jak to zvládneš ty?“ nenechal se odbýt Bradley.

„Jak to myslíš?“

„Nezapomeň, že to bude první výlet, kde nebudeme moct kontrolovat pracovní e-maily ani telefonovat.“

Leo obešel rodinu, která u odbavovací přepážky znovu balila zkontrolovaný kufr, a úkosem se podíval na Bradleyho. „Se mnou si nemusíš dělat starosti. Na pobyt mimo civilizaci jsem připravený od chvíle, kdy jsem uviděl tvůj děsný seznam nezbytných věcí.“

„Děsný seznam?“ zopakoval Bradley s předstíraným dotčením.

Společně postoupili ke kontrole letenek a podali zaměstnanci své průkazy.

„Žádné maskáče nemám a nechápu, k čemu mi mají být ‚vysoké boty s podpatkem‘. Jedeme na stavbu nebo budeme točit film s Princem?“

„Pravidla znáš. Balicí seznam se nezpochybňuje.“

„Znám,“ přitakal Leo, „ale například ‚klobouk se stahovací šňůrkou‘ jsem ještě v životě neviděl.“

Ve skutečnosti ho už samozřejmě viděl, ale při představě, k čemu můžou potřebovat vysoké boty s podpatkem a klobouk se stahovací šňůrkou, se mu dělalo špatně od žaludku. Což je důvod, proč balení do poslední chvíle odkládal a proč věci v rychlosti do tašky nacpal až ráno před odjezdem. Každý z přátel měl ohledně společných výletů svá vlastní vyřčená i nevyřčená pravidla.

Bradley zásadně odmítal jezdit do Key Westu, protože bezmála čtvrtinu tamních restaurací vlastní rodina dívky, kterou v roce 2012 požádal v opilosti o ruku, Walter by v životě nejel do žádného státu, kde by je mohlo zastihnout tornádo, a Leovo pravidlo znělo Žádní koně. Bradley věděl lépe než kdokoli jiný proč.

Takže i když nejeli do Wyomingu, kvůli kontaktu s koni se Leovi takřka s jistotou vrátí vzpomínky, se kterými se podle několika bývalých přítelkyň stále ještě nevyrovnal.

Tradice každoročních výletů začala na jaře po jeho návratu z Laramie, odkud dorazil s rozbolavělou duší a zlomeným srdcem. Bradley pro ně, rovným dílem z dobrých i špatných úmyslů, připravil – v době, kdy Cora pobývala na křesťanském táboře ve Vermontu – pánskou pěší výpravu do severní části státu New York, v jejímž průběhu se Leo poprvé za posledních sedm měsíců nahlas zasmál.

Následující rok vyrazili všichni tři znovu, tentokrát autem do Maine, na vyjížďku, kterou pro změnu naplánoval Walter. A jak se jejich finanční situace postupně zlepšovala, výpravy byly čím dál sofistikovanější. V Oregonu ochutnávali víno, ve Francii vyráběli sýr, u Ensenady plavali s delfíny a na Aljašce proplouvali kajakem mezi ledovci.

Vzhledem k Bradleyho poslednímu výletu před třemi lety, týdennímu pobytu na Ibize, kdy Bradley na seznam přidal i položku „peníze na výkupné“ – a bylo moc dobře, že ho Leo a Walter vzali vážně –, nebylo divu, že oba přátelé očekávali nejnovější výpravu s mírnou nervozitou.

Další Leovy úvahy přerušil hlasitý pozdrav, který se ozval za jejich zády: „Jak je, slečinky?“

Stáli uprostřed skupiny minimálně stovky cestujících a nebyl nejmenší důvod předpokládat, že pozdrav mířil na ně, ale Leo i tak, aniž se ohlédl, věděl, že to tak je.

Zatímco všichni v okolí se otočili, aby zjistili, kdo to uprostřed letištní haly tak neomaleně haleká, Leo vrhl na Bradleyho vyčítavý pohled.

„To jako vážně?“ sykl na něj. „Ty jsi ho pozval?“

Bradley jen pokrčil rameny.

Leo se s odporem podíval přes rameno a uviděl přesně to, co čekal: Terrence „Terryho“ Trottela – chlápka, který sice nikdy nebyl v armádě, ale přesto tu stál v maskáčích a s vojenským pytlem přes rameno, a který mířil rychlým krokem přímo k nim. Terry byl vysoký, štíhlý, špatně oholený a v důsledku jistého impulzivního rozhodnutí také potetovaný a patřil k lidem, které správně odhadnete podle vzhledu.

„Zeptal se, jestli se může přidat, a já nemohl říct ne,“ vysvětlil omluvně Bradley.

„A proč bys nemohl. Nic na tom není. Prostě řekneš: ‚Vážně to nejde, Terrenci. Máme svou tradici, a ty k ní nepatříš‘.“

Terry – Bradleyho spolubydlící z prvního ročníku na vysoké – patřil k jejich skupině jen velmi volně a byl pouze trpěným přítelem, za kterého se Bradley musel opakovaně omlouvat.

Jako například když se na jednom ze společných setkání u piva bez pozvání objevil v tričku s fotografií ženy s ústy přelepenými páskou a popiskem Užívejte si ticha.

Bradley si Lea s oblibou dobíral kvůli Coře, práci a jeho neexistujícímu milostnému životu, ale ve skutečnosti konflikty rozhodně nevyhledával a vždycky se ke všem snažil chovat přátelsky. Vtipkování na účet tradičně klidného Lea nepředstavovalo žádné riziko, ale Terry byl horká hlava a urážky často viděl i tam, kde by je nikdo jiný nehledal.

A teď s ním měli trávit čas někde v divočině, na tak odlehlém místě, že se budou muset obejít dokonce i bez mobilního spojení.

Hrozná představa.

Předstírali, že nevidí, jak na ně Terry mává, a ignorovali ho i u odbavovací přepážky, přestože byla jen pár metrů od nich. Leo počkal, až mu zřízenec označí jeho palubní zavazadlo, a znovu zpražil Bradleyho pohledem.

„Vždycky to s ním tak hrozné nebylo,“ zašeptal Bradley s omluvným výrazem.

Na vysoké se Terry vymykal svou zálibou ve sbírání víček od lahví a láskou ke svému oblíbenému tričku, které zarputile odmítal prát, a v poslední době se pustil do sbírání historické munice a úvah o styčných bodech mezi feministkami a teroristy.

Vždycky to s Terrym tak hrozné opravdu nebylo, přesně jak říkal Bradley, ale tenhle současný Terry byl naprosto nesnesitelný.

Leo měl z nadcházejícího výletu už tak trochu hrůzu, ale teď se začal připravovat na nejhorší.

„Walt mi poslal ukázky několika dost hrozných věcí, které Terry sdílel na netu,“ řekl a znovu se vyčítavě podíval na Bradleyho. „Zdá se, že nejspíš tráví hodně času v dost temných koutech internetu.“

„Já vím. Ale s námi je vždycky skoro normální.“

Leo se suše zasmál. „Skoro normální?“

Jeden po druhém předložili ke kontrole letenky a společně pokračovali dál za přepážku.

„Podle mě bude v pohodě,“ řekl Bradley a nejistě přitom uhnul pohledem.

„Jako bys ho neznal,“ řekl Leo a ukázal směrem k místu, kde Terry poučoval letištního zaměstnance, jak správně označit jeho zavazadlo. „Tohle ti připadá v pohodě?“

„Pokud nechceš, aby jel s námi, můžeš mu to říct sám.“

„Teď, před nástupem do letadla? Nemyslíš, že už je na to trochu pozdě?“

„Nechápu, proč se do mě pořád navážíš, když sám nedokážeš říct ne ani Coře,“ ohradil se polohlasem Bradley. 

„Já to slyšel.“

„Protože jsem to řekl naschvál nahlas.“

Zamířili k bezpečnostní kontrole, ale Bradley se po pár krocích zastavil, aby počkal na Terryho. Leo byl za pár minut hotový a byl rád, že se s Bradleym nezdržel, protože Walt už čekal u brány a Leo věděl, že ho musí na Terryho příchod předem připravit. A dát mu čas, aby si před nástupem do letadla skočil na toaletu, což bude po zprávě o Terrym určitě potřebovat.

Walter seděl s batohem na klíně, poslouchal ze sluchátek hudbu a mírně se u toho pohupoval do rytmu. Všichni ho znali jako vlídnou duši, kamaráda, který si nepotrpí na módní sestřih nebo výměnu děravých triček, ale vždycky je připraven přispěchat na pomoc příteli v nouzi. Dokonalý protiklad Terryho.

Leo se na okamžik zastavil, protože se mu nechtělo kazit Waltrovu dobrou náladu. Pak ale kamarád zvedl hlavu, zadíval se přes Leovo rameno a se zdrceným výrazem vytáhl sluchátka z uší. „Proč je tu proboha Terry?“

Bradleyho neschopnost odmítnout Terryho měla aspoň jednu výhodu, protože teď měl Leo daleko větší problém než jízdu na koni, na kterém neseděl celých deset let.







Třetí kapitola 

LEO SE ZPRUDKA PROBUDIL, protáhl se na nepohodlném autobusovém sedadle a chytl se za ztuhlý zátylek.

„Co děje?“ zeptal se rozespale Bradley a pomalu se na sousedním sedadle přes uličku narovnal.

„Zastavili jsme.“ 

„Kde jsme?“ zavrčel Bradley.

„Nemám ponětí.“ Leo věděl jen to, že autobus, ve kterém to páchlo hlínou a benzínem, zprudka zabrzdil a že nikde kolem nevidí jedinou stopu po civilizaci.

„Co to vyvádíš, sakra?“ křikl Bradley na řidiče a přehodil ruce přes opěradlo sedadla před sebou. „Příště bys nás mohl varovat, když na to chceš tak dupnout.“

„Tady končíme. Takže si všichni laskavě vystupte,“ oznámil polohlasně řidič chraplavým hlasem. 

Leo se podíval z okna, ale v černomodré tmě neviděl nic než jakési matné obrysy. Klidně by přísahal, že ještě před chvílí zahlédl slunce, ale podle všeho někde u Green River v Utahu usnul. Celodenní cesta s tříhodinovým zpožděním na přistávací ploše, neklidným letem v přeplněném letadle a následným přesunem autobusem ho naprosto vyčerpala. Zatímco Leo byl celý polámaný, Bradley působil po náročné cestě za dobrodružstvím v neznámé divočině překvapivě svěže. Kdyby na sobě neměl kožené polobotky a kašmírový svetr, klidně by se mohl vydávat za zkušeného zálesáka. Walt seděl vedle Bradleyho – ve svém starém zeleném tričku s nápisem KAŽDOROČNÍ BĚH PRO ZDRAVÍ MORDOREM – a s hlavou nepohodlně opřenou o okno stále ještě tiše pochrupoval. Ale jen do chvíle, než se k němu ze zadního sedadla naklonil nasupený Terry a s jízlivým úšklebkem v trvale brunátné tváři ho prudce plácl po hlavě.

„Ale no tak, přestaň blbnout,“ napomenul ho Leo. Při prvním setkání si Leo myslel, že Terry to trochu přehání se solárkem, ale později ho napadlo, jestli za jeho věčně brunátným obličejem nebude spíš chlast. Teď ale věděl, že Terry je prostě jen vztekloun. Neustále musí být na někoho naštvaný, na ženské aktivistky, socialisty, na svou mámu.

Leo věnoval Waltovi útrpný pohled Bože, jak já toho chlapa nesnáším, a pak se zadíval na svůj telefon. „Jen jedna čárka? Copak jsme se vrátili do roku 1992?“ 

„Možná jsme si měli vzít satelitní telefon,“ poznamenal Terry, zatímco se protahoval v uličce. „Signál tu asi nebude nic moc.“

„Ale no tak, pánové,“ Bradley se zvedl ze sedadla a zabušil si pěstí do hrudi. Působil impozantně a jeho husté blonďaté vlasy, jejichž jeden pramen mu ladně padal do čela, vypadaly, jako by na ně cestování nemělo žádný vliv. „Tam, kam jedeme, mobily potřebovat nebudeme.“

Bradley vystoupil v čele skupiny z autobusu a jeden po druhém si vytáhli svoje zavazadla. Zhruba šest metrů od místa, kde zastavili, si Leo všiml malého, chatrného přístřešku s několika stářím zčernalými dřevěnými lavičkami. Vedle přístřešku se kutálel laskavec a opodál se točil malý prachový vír. Leo několikrát mrkl, aby si jeho oči přivykly na venkovní šero, a zadíval se na oblohu, kde se začínaly rýsovat první červánky, i když celé okolí se stále ještě topilo ve stínu.

Autobus s hlasitým rachotem znovu nastartoval a celá skupina společně sledovala, jak se jeho zadní světla pomalu ztrácejí v dálce.

Walter se zatvářil ustaraně. „Myslíte, že si všiml – zajímalo by mě, jestli ví, že–“ Na chvíli se odmlčel a pak s pohledem upřeným na Lea dokončil otázku, kterou všichni čekali: „Jestli ví, že odjíždí bez nás.“

„Možná je načase, abys nám konečně řekl, o co vlastně půjde,“ obrátil se Leo na Bradleyho.

„Zatím stačí, když budete vědět, že vás čeká velké dobrodružství. A nemusíte se bát, dlouho tu sami nebudeme.“

Sotva dořekl, zdálky se ozvalo vytí kojota a hned nato se k němu přidala přízračně děsivou odpovědí celá smečka.

Leo se protáhl a v zádech mu přitom křuplo, jako by se někde poblíž zřítil hrad z kostek. „Spal jsem jak poleno, ale stejně bych přísahal, že jsme už pár hodin neviděli jedinej barák. Mohl bys nám aspoň naznačit, kde jsme?“

Terry vytáhl z jedné z početných kapes svých maskáčů příruční navigaci.

„Ukazuje mi to třicet osm stupňů severní šířky a–“

„Mockrát děkuju,“ zastavil ho Leo suše.

„Vidím, že si tu nikdo nepotrpí na záhady.“ Bradley vytáhl telefon a zadíval se na displej, v jehož záři působila jeho pečlivě pěstěná pleť zvláštně vrásčitě. „Měli bychom být kousek od Hanksville v Utahu, ale pokud se mi podaří najít mail s instrukcemi, řeknu vám to přesněji,“ řekl a otočil k nim telefon, na jehož displeji se marně točilo kolečko ohlašující, že není k dispozici připojení.

„Domluvil jsem výpravu u místní kanceláře,“ pokračoval trochu dotčeně ve vysvětlování.

„Budeme jezdit na koních, tábořit v divočině a hledat poklad. Takže podle mě se máte na co těšit.“

Leovi se vybavila matná vzpomínka, která vyvolala nepříjemný pocit v břiše.

V dálce prořízla tmu dvojice žlutých potkávacích světel.

„Vidíte?“ řekl Bradley s patrným zadostiučiněním. „Už tu máme odvoz.“

Společně napjatě sledovali, jak se k nim po úzké dvouproudé silnici blíží Ford Bronco se silně prorezivělou kapotou, který nevypadal, že by u nich hodlal zastavit.

„Co je to proboha za závodníka?“ vyhrkl Leo daleko hlasitěji, než bylo třeba, zatímco se staženým hrdlem nervózně sledoval, jak řidič sjíždí z vozovky a po štěrkovém okraji míří přímo k nim. Všichni se vyděšeně přitiskli k lavičce a zatajili dech, jako by čekali, že právě nadešla jejich poslední hodina, načež se ozvalo skřípění brzd a auto zahalené oblakem prachu konečně zastavilo. Jen pár centimetrů od Walterových nohou.

„Málem jsem se poprvé v životě pochcal,“ zašeptal Walter.

Celá skupinka opatrně odstoupila o pár kroků od čelní masky auta a Bradley přátelsky mávnul na postavu za volantem.

„Říkal jsem vám, že určitě nebudeme čekat dlouho.“

Motor náhle ztichl a místo něj se ozvala táhlá melodie „Jolene“ od Dolly Partonové.

Leo s přimhouřenýma očima sledoval, jak stále ještě nejasná postava obchází auto, a poslouchal, jak její kroky hlasitě křupou na štěrkovém podkladu. Tvář se ztrácela v zadním nasvícení předních reflektorů, ale nemohl si nevšimnout hodně dlouhých nohou.

A když si jejich doprovod posunul zaprášený kovbojský klobouk z čela, Leo s překvapením zjistil, že se jedná o ženu – moc pěknou, zhruba pětadvacetiletou, bezmála metr osmdesát vysokou dívku s úsměvem, který naznačoval, že nepohrdne žádnou zábavou ani hospodskou rvačkou. Na sobě měla vysoké boty a džínsy a krátké blonďaté vlnité vlasy jí sahaly takřka až po límeček košile. „Jmenuju se Nicole. A vy musíte být ti kravaťáci, které mám dostat během týdne trochu do formy.“

Bradley spokojeně vydechl a chytil Lea za límec košile, načež Leo jeho ruku prudce odstrčil.

Všichni ostatní rozpačitě mlčeli, takže Leo postoupil vpřed a podal neznámé ruku. „Já jsem Leo.“

„Vy jste si u nás výpravu objednal?“ zeptala se Nicole s výrazným přízvukem a pevně mu ruku stiskla.

„Ne, to byl Bradley,“ řekl Leo, a když ruku uvolnil z Nicolina sevření, položil ji na Bradleyho rameno.

„Tohle je Walter,“ ukázal na dalšího z přátel a po krátkém zaváhání taky na Terryho, který stál dva kroky od jejich malého kroužku. „A tohle Terry.“

Walt pozdravil krátkým mávnutím. „Moc mě těší, slečno… ehm, můžu vám říkat slečno? Nebo spíš paní? Nejlepší by možná bylo madam.“

„Jsem Nicole, ale se slečnou nemám žádný problém. Slečna Nicole zní vážně pěkně.“

„Tak dobře, slečno Nicole,“ řekl Walt a prohlédl si podezřívavě houstnoucí tmu kolem sebe. „Řeknete nám, kde to jsme?“

„Na konečné zastávce autobusu,“ oznámila Nicole a jednoho po druhém si je prohlédla. „Autobus až do tábora nejezdí, takže jsem se pro vás vypravila,“ vysvětlila a udiveně vytřeštila oči. „Vy jedete do pouště v mokasínech?“

„Jsou pohodlné a navíc mají ortopedickou vložku,“ vysvětlil Bradley. „Mám je na doporučení od svého podiatra.“

„Máte doktora na nohy?“

Leo se neudržel a vyprskl smíchy.

„To nemusíme řešit,“ řekl Bradley.

Nicole sklouzla pohledem na Walterovo zavazadlo na nejbližší lavičce, ze kterého vykukoval nějaký zvláštní předmět. Pomalým krokem k němu přistoupila a vytáhla z něj zářivě modrou plastovou věc s hubicí a varhánkovitou láhví vzdáleně připomínající akordeon.

„Co to má jako být?“

„Přenosný bidet,“ vysvětlil Walter, načež vzal předmět z Nicoliných rukou a schoval ho zpátky do zavazadla. 

„Bidet?“ zopakovala Nicole a v očích ozářených čelními světly auta se jí pobaveně zalesklo. Jednou rukou si posunula klobouk dále z čela a Leo si všiml, jak všichni rázem zpozorněli, protože bylo vidět, že je ještě hezčí, než se zprvu zdálo. „Lidé si s sebou vozí spoustu divných věcí, ale tohle jsem vážně ještě neviděla. Jeden chlápek s námi celou dobu jezdil se svorkami na bradavkách a holky z jedné rozlučkové výpravy si přivezly dobře tucet vibrátorů, ale můžete mi věřit, že ani svorky ani vibrátory se na týdenní putování v sedle vážně moc nehodí.“ Nicole se předklonila a nohou ve vysoké botě se opřela o sedadlo lavičky. „Pokud si bude chtít někdo umýt zadek, klidně ho hodím do řeky. Kvůli bidetu jste se vážně nemuseli okrádat o místo.“

„Říkal jsem vám, že to bude skvělý výlet,“ poznamenal Bradley s takřka pyšným výrazem. 

„Možná se mi to zdálo,“ skočil jim Walter do hovoru a významně přitom zvedl rozechvělou ruku, „ale skoro bych řekl, že jsem slyšel něco o týdnu v sedle.“

„Přesně proto jste přijeli, brouku. Abych z vás udělala kovboje. Vezmeme vás na Stezku psanců a samozřejmě pojedeme na koni. Na mobily a mokasíny raději zapomeňte. Ceká vás nocování pod širým nebem a jídlo u ohně. Nemluvě o zábavě s tajemstvím a – když budete mít štěstí – taky skutečném pokladu.“

„Zábava s tajemstvím?“ zopakoval Terry chraplavě. „Co tu na nás proboha chystáte?“

Nicole ho nevzrušeně přelétla pohledem a lišácky na něj mrkla. „Chystáme se vás celý týden držet naživu.“

***

Leo byl po celodenním cestování na zdvořilostní konverzaci příliš unavený a Terry na zadním sedadle neustále něco drmolil o topografických mapách, štěrbinových kaňonech a bůhví o čem ještě. Zato Bradley na Nicole sypal jednu otázku za druhou.

„Kam to jedeme?“

„Do tábora.“

„Bude tam ještě někdo?“

„Vedoucí výpravy tam pro vás připravuje koně.“

„Vy nejste vedoucí?“

„Jsem, když kamarádka nemůže.“

„Jsou tam nějaké chatky?“

„Jenom stany.“

„Máte nějakého přítele?“

Nicole jeho poslední otázku ignorovala. Mlčky vytáhla z koženého pouzdra u boku nůž a položila si ho na stehno.

Walt se k ní trochu naklonil. „Rád bych věděl, jestli cestou budou k dispozici splachovací záchody?“

Nicole se jeho otázce dlouho smála a nakonec ho zklamala jednoznačným ne.

Bradley se ale nedal vykolejit. Spokojeně se opřel do sedadla a nastavil obličej větru. „Cítíte ten vzduch, chlapi. Ani stopa po smradu z výfuků. Takhle žijí dobrodruzi, takhle se žije mimo civilizaci,“ zahlaholil nadšeně, načež si vytáhl košili a plácl se do odhalené hrudi. „Cítím, jak mi na prsou houstnou chlupy, a nedivil bych se, kdyby mi narostly tesáky.“

Walter vystrčil hlavu z okénka, hlasitě zařval a hned nato ji zase s hlasitým kuckáním schoval zpátky do auta. „Vdechl jsem nějakého brouka.“

„Někteří jsou tu pořádně velcí,“ přikývla Nicole.

„Říkám vám,“ ozval se znovu Bradley, jako by nic z předchozí výměny neslyšel, a současně se otočil na předním sedadle, aby přátelům viděl do tváře, „že si to vážně všichni skvěle užijeme. Celý týden bez jakýchkoli povinností. Vůbec bych se nedivil, kdyby se mi nechtělo zpátky. Nemluvě o tom,“ dodal a ukázal na sebe prstem, „že s sebou máme skutečného Howarda Cartera.“

Nicole se zatvářila nechápavě, takže Leo rychle dodal: „To je ten chlápek, co objevil Tutanchamonovu hrobku. A tady Bradley je profesor archeologie.“

Terry pohrdlivě odfrkl a poškrabal se v řídkých vousech, které mu čechral vítr. „To je pravda, ale do terénu se vůbec nedostane. Kromě mě nikdo z vás ještě ve štěrbinovém kaňonu nebyl.“

„Co to má jako být?“ zeptal se Walter.

Terry se opřel a z jeho spokojeného výrazu bylo patrné, že poučování pozorných posluchačů ho vážně baví.

„Jde o protáhlé sevřené vápencové formace, které během milionů let vyhloubila voda.“

Bradley přelétl pohledem z Terryho k Walterovi. „Jsem jediný, kdo má pocit, že nám Terry právě citoval wikipedii?“

Nicole se podívala přes zpětné zrcátko na Waltera a přidala vlastní vysvětlení: „Prostě jde o dlouhé úzké průchody ve skalách.“

„Chápu!“ přikývl Walter spokojeně. „A už se těším.“

Terry si krátce odkašlal. „Hlavní je, že byste se mě měli celou dobu držet, protože se v takovém prostředí vyznám.“

„Já se budu raději držet našich vedoucích,“ opáčil Leo klidným tónem.

Nicole na něj přes rameno mrkla. „Skvělý plán.“

Leovi bylo jasné, že i když Bradley vybral výlet, který rozhodně nespadá do Terryho okruhu zájmů – na hon za pokladem a putování kaňony ve stylu Beara Gryllse si Terry nikdy nepotrpěl –, stejně se bude chovat jako jediný skutečný expert. A současně věděl, že je to jedno, protože byl stejně otravný, ať už mluvil o věcech, kterým rozumí, nebo blábolil nesmysly o něčem, o čem nemá ani páru. Nezbývalo než to zvládnout, takže se dlouze nadechl, aby potlačil podrážděnost a úzkost. Čekal je výlet na koni, a přestože z něj měl vážně hrůzu, současně se těšil na týden mimo kancelář bez spousty obtížných povinností.

Všude kolem byla tma, takže skoro nic neviděli. Na jednom místě se Leovi zdálo, že ve světle reflektorů zahlédl svítící oči nějakého zvířete, které před nimi přecházelo přes jinak naprosto prázdnou cestu, a o kousek dál se mu při přejezdu pořádné boule na okamžik zvedl žaludek. Auto se na chvíli dokonce vzneslo do vzduchu, ale hned nato se s hlasitým žuchnutím vrátilo zpátky na štěrkovou vozovku, kde po jejich kousku zůstal jen oblak zvířeného prachu.

Když auto konečně zastavilo, všichni, jeden po druhém – každý v různém stupni nadšení – vystoupili. Leo při prvním doteku s prašnou půdou trochu zavrávoral. Částečně možná kvůli nepříjemně suchému vzduchu, v kterém se mísila vůně pelyňku, kouře z ohně a pomalu chladnoucí země, která jako by úlevně oddechovala po celodenní výhni.

Walter pustil zavazadlo na zem k nohám a s rukama pevně opřenýma pěstmi o boky se mžouravě rozhlédl po okolí. Moc toho vidět nemohl – ještě nedávno nachová obloha byla černá jak uhel a pomalu mizely i vzdálené vrcholky hor –, ale odradit se nenechal. 

Přímo před sebou měli řadu svítilen, které ozařovaly cestu ke zhruba čtyřicet metrů vzdálenému táboru. Od Nicole věděli, že nocovat budou ve stanu, ale ještě nikdy se jim nestalo, dokonce ani na těch nejdrsnějších výpravách, které spolu zažili, aby se museli obejít bez tekoucí vody. Pomalu se vydali za svou průvodkyní a všichni mlčeli, protože tábor vypadal opravdu hodně prostě. Kolem ohně se prostíral půlkruh tlumeně ozářených stanů a zdálky k nim doléhalo tiché ržání koní. Leo postupně rozeznával železnou ohradu s přístřeškem se střechou z vlnitého plechu, malou budovu a opodál něco, co vypadalo jako kůlna.

Poblíž ohně byl do země zapuštěn silný kůl s ohnutým hřebíkem, na kterém visel pořadač s tvrdými deskami. „Tohle je základní tábor,“ řekla Nicole a otevřela pořadač, „takže podobné pohodlí už během výpravy nezažijete.“ Volnou rukou se ohnala po komárovi a pak ukázala na stany. „Zatím si užívejte luxusu. Ve stanu na vás čeká balíček s jídlem a vodou, abyste v noci nestrádali. Možná tam najdete i pár vychlazených piv, podle toho, jak byla šéfová štědrá. Běžně se může pít teprve večer a vždy jenom to, co vám nabídneme. O přiopilé kovboje rozhodně nestojíme.“

Nicole se významně zadívala na Bradleyho, který sebou nervózně trhnul. Walt takřka současně divoce poskočil v trávě a pevně se chytil Leovy paže. Všichni, s výjimkou Lea a Nicole, instinktivně ustoupili o krok zpět.

„Co to sakra bylo?“ zašeptal Bradley.

„Liščí mládě nebo zajíc,“ řekla Nicole, aniž by zvedla oči od materiálů v pořadači. „Rozhodně nic, co by vám mohlo ublížit.“

Walta ale zjevně neuklidnila. Dokonce ani Leo se necítil takhle venku, pod temnou oblohou plnou hvězd, ve své kůži. Na aspoň vzdáleně podobném místě byl pouze během letního pobytu na Wilderově ranči, ale tam měli elektřinu a taky záchod, zatímco teď seděli uprostřed ničeho a světlo jim poskytoval jen měsíc a pár luceren. Leo předpokládal, že v táboře jim skutečně nic nehrozí, ale trochu ho znervózňovalo, že stále ještě neviděli člověka, který to tu vede a který se podle všeho o pohodlí klientů nijak zvlášť nezajímá.

„Každopádně vás musím požádat, abyste se z tábora příliš nevzdalovali. Bezprostřední okolí je rovina, ale dál už leží kaňony. Rozhodně nechceme, abyste při čůrací výpravě zabloudili a někam nám spadli.“ Nicole se odmlčela a ukázala na dvě malé stavby. „Tohle je kůlna a umývárna se záchodem a dál už raději nechoďte, abychom vás nemuseli hledat. Pravidlo je, že kdo si nevidí pod nohy, není vidět.“

Terry se zvedl a založil si ruce křížem na prsou. „Rád bych věděl, jak to tu vypadá s pumami? Slyšel jsem, že se tu v okolí vyskytují, takže předpokládám, že nás chrání nějaký plot.“

Nicole nasadila k pobavenému úsměvu, ale rychle ho potlačila. „Plot by žádnou pumu, která by se k nám chtěla dostat, nezastavil.“

„Puška by to ale zvládla,“ opáčil Terry.

„Osobně proti střílení vůbec nic nemám,“ řekla Nicole, „ale ze zkušenosti vím, že zbraně umí nadělat spoustu paseky a moc problémů nevyřeší. Možná vás uklidní, že pumy o lidskou kořist nestojí a v tomhle období se tak jak tak soustředí hlavně na jelence. Stačí, když se budete řídit našimi radami, a budete v pohodě.“

„Když mluvíte v množném čísle, myslíte vás a vaši nejspíš stejně starou šéfku?“ zeptal se Terry, jako by předtím neviděl Nicolin velký nůž. Ostatní o krok ustoupili, aby dali najevo, že s jeho drzým dotazem nechtějí mít nic společného.

„Proč myslíte, že jde o ženu?“ zeptala se Nicole s nasupeně staženým obočím.

Terry se nadechl k odpovědi, ale Bradley ho bleskově předběhl.

„Podle mě si jenom nedokáže představit, že kdyby šlo o muže, nechal by vás tu samotnou se skupinou neznámých chlápků.“

Nicole se pobaveně zasmála. „Umím se o sebe postarat.“

Kvůli Leovi to ani nemusela říkat, protože o tom vůbec nepochyboval.

Ale Terry si nemohl pomoct. „Opravdu?“

Nicole udělala krok vpřed a nasupeně ho zpražila pohledem. „O turisty se tu staráme už řadu let. Tenhle tábor může v případě potřeby povolat i několik místních kovbojů a máme k ruce pomocníka, který jezdí před námi a stará se, aby bylo všechno včas připravené. Kromě nás dvou ale nikoho neuvidíte a ani ho nebudete potřebovat.“ Nicol se dlouze nadechla a ani na okamžik neuhnula teď už klidnějším pohledem. „Pokud byste s tím měl nějaký problém, můžu zařídit, aby vás tu zítra před začátkem výpravy někdo vyzvedl a odvezl zpátky na autobus.“

Terry se zasmál a udělal krok vzad. „V pohodě. Žádný problém nemám.“

„To je dobře,“ přikývla Nicole a znovu se mu zadívala do očí. „Ráno se setkáte s vedoucí, takže s dalšími dotazy se můžete obrátit přímo na ni,“ dodala a pobaveně se přitom ušklíbla.

Každý dostal dva listy papíru, na kterých Leo v blikotavém světle táboráku rozeznal něco jako instrukce a stručný plán výpravy. Rozhodl se, že podrobněji si je projde až ráno, a prozatím se spokojil s červeným číslem v kroužku pod horním okrajem první stránky, které označovalo jeho stan. Nicole jim poradila, aby se co nejdřív uložili ke spánku a oznámila, že snídat se bude přesně v sedm. „Dobře se vyspěte,“ dodala s významným mrknutím, „protože zítra byste měli být čerství.“

Leo se vydal za svými přáteli, kteří se trousili ke stanům, a cestou si v měsíčním svitu, mimo dosah plamenů ohně, všiml postavy s dokonale rovnými vlasy, která právě vyšla z malé ohrady pro koně a která v něm vyvolala takřka zasutou vzpomínku na něco, co se stalo kdysi dávno na břehu řeky. Netušil, kde se vzala, a vlastně ani nevěděl, jestli je ještě vzhůru, takže jen zatřásl hlavou, vešel do stanu, a aniž by si zul boty, vklouzl do připraveného spacího pytle. Podivná vzpomínka rychle zmizela a během pár minut spokojeně oddechoval.





 









Čtvrtá kapitola 

LILY SI NIKDY MOC ZÁBAVY neužila. Svátky neslavila, nechodila na holčičí dýchánky a čisté džínsy si oblékala jen k večeři při skutečně zvláštních příležitostech. Dokonce i jako malá holka vstávala s východem slunce. V létě bylo třeba nachystat krmení pro koně, připravit snídani a postarat se o hosty, a i když v zimě se její úkoly změnily, koně byli vždycky na prvním místě. Teprve pak mohli přijít na řadu lidé a případně, až úplně na konec, vlastní zábava.

Lily vyšla ze stanu do prvních paprsků ranního slunce a rozhlédla se po stále ještě spícím táboře. Tohle místo měla moc ráda. Základní tábor ležel na okraji Kaňonu koňské podkovy, dost daleko od civilizace, aby se v něm cítila jako v divočině, a současně dost blízko od města, takže pokud některého ze zákazníků výprava vyděsila, mohla se s ním snadno vrátit zpátky. A hlavně tu bylo krásně. Lidé z města si většinou představují, že poušť je vyprahlé a pusté místo, ale Lily si tu připadala jako v rajské zahradě. Skalní stěny byly plné piktogramů, v písčitých korytech sezonních řek na dně kaňonů rostly topoly, na pískovcových srázech se držely chuchvalce červeného, oranžového, žlutého a zeleného lišejníku, v rozpraskané půdě se dařilo kaktusům, cesty neustále zarůstaly divokými květy a trávou a vzduchem se nesla výrazná vůně jalovce.

V noci se nad táborem přehnala jedna z vzácných jarních přeháněk, takže vzduch byl po ránu chladný a vlhký. Po několika hodně horkých dnech to byla vítaná změna, ale Lily věděla, že déšť může být v těchhle místech hodně nebezpečný. Hluboké kaňony působí jako koryto, takže největší hrozbou není nezbytně bouřka nad hlavou, ale třeba i mírný, několik kilometrů vzdálený déšť. Lily učila klienty rozpoznávat neklamné známky hrozící povodně a upozorňovala je i na drobné změny, řeky plné listí a větví nebo bahno v dříve křišťálově průzračném potoce. Noční přeháňka sice nepředstavovala žádné nebezpečí, ale uhasila oheň a navíc rozbahnila cesty. Bez ohně nebude snídaně a jako zkušená průvodkyně dobře věděla, že turisté zvládnou tvrdou postel i otlačený zadek od sedla, ale bez ranního jídla se neobejdou. Dobře si pamatovala na otcova slova Hlavně je musíš unavit a nakrmit, která platila na rodinném ranči stejně jako tady.

Lily přivedla oheň zpátky k životu, chvíli počkala, až se dřevo nad žhavými uhlíky naplno rozhoří, a jakmile se objevil kouř, nalila do kotlíku vodu a začala připravovat ranní kávu.

Koně byli nakrmení a Lily nezapomněla ani na podkovy. Celkem jich měla osm a každý měl své vlastní vrtochy, takže musela dobře vybírat, aby sedli jednotlivým zákazníkům. Koně byli její celý život a starala se o ně líp než o sebe.

Desetiletá klisna Bonnie měla po ránu jankovitou náladu, a i když kartáčování ocasu celkem strpěla, celou dobu hrabala kopytem do země, jako by se už nemohla dočkat, až vyrazí. Koně byli na okolní náročný terén zvyklí, a pokud se pravidelně střídalo tempo a tu a tam dostali nějaký ten pamlsek, před klidným dnem na pastvě u Lilyina domu dávali přednost výpravám. Někteří průvodci se s turisty vydávali po Stezce psanců v terénních autech, ale většina míst z map Dukea Wildera byla přístupná jen pěšky nebo na koni.

„Když to v sedle zvládli desperáti,“ říkával otec, „zvládnu to i já.“

Lilyin táta byl kaňony doslova posedlý a honem za různými pověstmi a mýty strávil řadu let, v jejichž průběhu vypracoval mapy, které Lily ochotně používala při svých výpravách za falešným pokladem. Jenže zatímco její víkendoví rádoby dobrodruzi se následně vraceli zpátky domů, do práce a ke svým rodinám, Lilyin otec s rodinou nikdy tak úplně nebyl. Všechnu energii spotřeboval na své sny o dávno zapomenutém pokladu a jeho žena, zdraví i rodinný ranč mezitím strádaly.

V křoví se ozvaly kroky, a když se objevila Nicole, Bonnie ji přivítala přátelským pokývnutím hlavy. „Tak co, ty naše panovačná potvůrko? Jsi připravená vyrazit?“ pozdravila klisnu Nicole a jemně ji pohladila po sametově hebkých nozdrách. „Tady se už někdo těší, až dostane další mátový bonbonek.“

Nicole přijela do Utahu z Montany a kromě práce tu hledala útočiště před nefungující rodinou a ještě horším přítelem. Lily se s ní seznámila, když pracovala jako barmanka U Archieho, kde Nicole přijali na mytí nádobí a úklid podlahy a mastných stolů. Zpočátku Nicole přespávala ve své dodávce za barem, ale pak si ji Lily takřka násilím odvedla domů a nabídla jí střechu nad hlavou. Obě byly bez peněz a osamělé a rychle se sblížily, jak to bývá běžné u žen, jejichž život se zvrtne v důsledku špatných rozhodnutí a chybného výběru mužů. Takže když Archie Lily navrhl, že by mohla doprovázet filmový štáb hledající zajímavé lokace v okolí Moabu, ani na okamžik neváhala a přibrala jediného člověka, kterému mohla plně důvěřovat. Po první výpravě následovala druhá, a když se jeden z klientů začal zajímat o historii a příběhy zdejší oblasti, o Butche Cassidyho a jeho trasy, kterými unikal s lupem před muži zákona, a taky o samotný poklad, Lily se samozřejmě chytla. Okamžitě si vzpomněla na otcův podivný deník, který tak hrozně nesnášela a který byl plný zvláštních poznámek, hádanek, legend a map. Byla to jedna z mála otcových věcí, která měla aspoň nějakou cenu, takže jí přišlo přirozené, že by ji měla využít, aby neměla pocit, že život po boku Dukea Wildera byly jen promarněné roky. Ale ani ve snu ji nenapadlo, kolik lidí si bude chtít hrát na kovboje.

Vydržela dlouhých sedm let – což je dost dlouhá doba na podnikání, do kterého se jí příliš nechtělo a ve kterém pokračovala hlavně z nutnosti –, ale i když vydělávala dost, aby od května do září nemusela stát za barem, aby mohla vykoupit některé z koní, které musela prodat, a aby platila Nicole, na žádné vyskakování to rozhodně nebylo. Dodávka a přívěs na koně se pomalu rozpadaly a ani Bonnie nemládla. Po pravdě stejně jako samotná Lily. Zdejší divokou krajinu milovala, ale současně toužila po domě, dětech a pozemku s pastvinami pro svoje koně. Chtěla zapustit kořeny, což je v poušti dost těžké.

„Jak vypadá ta nová skupina?“ 

Nicole zvedla kbelík a až po okraj do něj nasypala tříděné granule, jejichž rachot okamžitě přivolal grošáka, který se zjevil s divoce zakloněnou hlavou a vlající hřívou v oblaku zvířeného prachu. Pověrám o podobě mezi koni a jejich majiteli se většina odborníků směje, ale Snoopy a Nicole jejich skepsi popírali – oba byli stejně prchliví, a pokud jste se na ně jen koutkem oka křivě podívali, klidně vás bez sebemenšího váhání nakopali do zadku.

„Nic podobného jsi ještě neviděla,“ řekla Nicole, aniž by věnovala pozornost Snoopymu, který jí ožužlával okraj košile, od níž přešel ke kbelíku s granulemi. „Máme tu pana Hlučného, pana Bramboru, pana Hnusáka a–“

Lily okamžitě ztuhla, jako by zapomněla, že musí dočesat koňský ocas. „Hnusáka?“ Spolu s Nicole se o sebe dokážou postarat, ale jakmile vyrazí na výpravu, na všechno budou jen samy. „Nedělal nějaké problémy, že ne?“

„Kdepak.“ Nicole nabrala hrst ovsa a nabídla ho Bonnie. „Jenom byl otravný. A pak je tu taky jeden kliďas, který se mi docela zamlouvá.“

Lily zvedla významně obočí a Nicole vyprskla smíchy. „Nepotřebuju k životu jen samé divochy, ale tenhle je na mě až moc krotký. Většinu cestu do tábora strávil civěním na hvězdy a rozhlížením po okolí.“

Lily se okamžitě, dřív než tu vzpomínku stačila potlačit, vybavil jeden sladký, zamilovaný, potem zbrocený kluk z města, který se nad ní s rukama zapřenýma u její hlavy zamilovaně skláněl, a spolu s ním v duchu uviděla starou pokrývku na hromadě listí a střechu staré stodoly s velkým otvorem, kterým bylo vidět na hvězdy. Dobře si pamatovala, jak Leo šeptal, aby byla tiše, zatímco sám pokračoval dál. Ještě vášnivěji a dychtivěji, s ústy přitisknutými k jejím rtům, jako by chtěl spolykat její vzrušené vzdechy.

„Klid a rozvaha nejsou totéž co krotkost.“

Teď se pro změnu významně zatvářila Nicole. „Že bys pro mě měla nějaký příběh, který jsem ještě neslyšela?“

„Určitě ho znáš,“ řekla Lily a hodila hřeben do bedny s dalšími potřebami.

„Tak který byl klidný a rozvážný, ale nikoli krotký?“ řekla zamyšleně Nicole a špinavým prstem si začala ťukat na dolní ret.

„Žádný z těch, kteří tě napadnou.“

„Že by pan účetní z Quebecu?“ řekla Nicole a současně zvedla ruku. „Ne, moment. Bude to ten architekt z Oregonu.“

Lily zakroutila hlavou, jako by se chtěla vzpomínky zbavit. „Už svítá, takže bychom se měly pustit do přípravy snídaně.“

Nicole chvíli mlčela, ale pak jí to došlo. „Páni, ty myslíš jeho.“

„Myslím.“

Jejich konverzace se dostala dočasně do slepé uličky, takže se obě mlčky přesunuly k ohni. Většina ptáků byla ještě zticha, na začátku dne byli na lov ještě příliš prochladlí, ale zdálky bylo slyšet střízlíka kaňonového.

Nalily si kávu, trochu poklidily a pustily se do přípravy snídaně, protože věděly, že pokud spící kempaře ze stanů nedostane slunce, které začalo vykukovat nad vrcholky hor, určitě to zvládne vůně slaniny.

„Takže, jaký máš plán, kdybychom přestaly doprovázet turisty?“ zeptala se Nicole, čímž rázem změnila téma, i když nejspíš nikoli směrem, který by se Lily líbil. Dobře věděla, že peníze a budoucnost bez finančního zajištění dělají kamarádce velké starosti. Po pravdě do té míry, že takřka na nic jiného v poslední době nemyslela.

„Zatím nevím. Možná bychom mohly, než na něco přijdeme, pracovat U Archieho.“

Na rozpálenou pánev dopadla hrudka másla a hlasitě zasyčela.

„A co takhle zkusit rodeo?“ zeptala se Nicole. „Závody v obratnosti jsem strávila daleko víc času než uklízením U Archieho. Kdybys chtěla, klidně bych tě zaučila.“

„Nevím, jestli by to Snoopy ještě zvládl,“ zamračila se Lily. „Ale líbí se mi, jakým směrem uvažuješ.“

Nicole dlouze vzdychla a zprudka zamíchala brambory, jako by si na nich chtěla vybít svoji frustraci. „Teď už vím, proč se ve filmech dělají kvůli penězům takové kraviny. Možná bychom měly jako Cassidy vyloupit banku.“

„Nezapomeň, že zase tak moc mu to nakonec nepomohlo,“ připomněla Lily.

„Protože to byl chlap a chlapi jsou idioti.“

Lily se zasmála a hodila do rozpálené pánve hrst nasekané cibule. „Nějak to zvládneme, i kdybychom měly čepovat pivo a okrádat ubožáky, co si rádi hrají na kovboje. Hlavní je, že jsme na to dvě.“ 

Nicole místo odpovědi jenom přikývla.

„Teď musíme zvládnout tuhle výpravu a potom se uvidí.“

Na jednom ze stanů zašustila plachta a její zvuk vyrušil Nicole, která si nad přenosným vařičem tiše broukala. Lily zvedla hlavu a v následujícím okamžiku uviděla postavu, která vycházela ze stanu a současně vypadala, jako by se k ní vracela z minulosti.

Na něco podobného nebyla připravená.

Dobře věděla, že v poušti se člověk setká s různými přeludy, a fatu morgánu tvořenou zvláštním lomem světla v teplém vzduchu nad zemí už několikrát zažila, ale tenhle přelud ještě neviděla, takže jí chvíli trvalo, než se trochu vzpamatovala a než jí došlo, že tentokrát je to jiné. Že nejde o žádný světelný efekt ani o výplod její vlastní fantazie.

Tentokrát to byl skutečně Zamilovaný měšťáček a mířil přímo k ní.













Pátá kapitola


TAKŽE SAMOZŘEJMĚ UTEKLA.


Bez jediného slova vysvětlení hodila vařečku na stůl a tryskem se rozběhla zpátky k místu, kde se lenivě popásala Bonnie. Schovala se za nic netušící klisnu, loktem se opřela o její měkký bok a snažila se zklidnit své divoce tlukoucí srdce.


Kde se tu proboha vzal?


Vážně je tady? 

Leo Grady? Muž, který jí dal naději na věčnou lásku a poté bez jediného slova rozloučení zmizel?

Lily vykoukla přes Bonniin hřbet, jako by se potřebovala ujistit, že se jí to jenom nezdálo, a okamžitě se jí znovu rozbušilo srdce. Nebylo pochyb, že je to on.

Byl stejně vysoký a štíhlý, jak si ho pamatovala, a měl na sobě fleecovou košili, která vpředu odhalovala jeho nádherně hladké, medově zlaté hrdlo. Podle toho a držení těla by ho snadno poznala i na stovky metrů. Okamžitě se jí začala vybavovat spousta dalších vzpomínek, takže musela zavřít oči, aby tu záplavu zastavila.

Trvalo jí roky, než je konečně potlačila, a teď byly zpět, jako blesková povodeň, která strhává mosty.

Kdyby věřila v boha, určitě by se k němu modlila, a kdyby mohla nechat Nicole samotnou, skočila by do auta a okamžitě zmizela. 

Sklouzla pohledem ke svým obnošeným zaprášeným džínsům a k vybledlé světle modré košili s velkou bílou skvrnou na rukávu. Vypadala hrozně. Vlasy měla sčesané, aby jí nevadily při práci, a místo make-upu na sobě měla pořádnou vrstvu opalovacího krému. Na svůj věk vypadala mladě, ale ne způsobem, jakým o tom mluví většina lidí. Zatímco Leovi, podle toho, co zatím viděla, čas rozhodně prospěl, ona tu stála neupravená a vypadala přesně jako holka, kterou před lety opustil.

Možná si ji vůbec nepamatuje. Strávili spolu pět měsíců, ale ty se během jediného rána v mžiku vypařily. V jednom okamžiku spolu leželi u řeky zabalení do deky – pevně spojení celými těly i rty, na kterých cítila jeho zuby – a v tom následujícím stáli v domě a zírali na stařičkým telefonní záznamník s neodbytně blikající kontrolkou.

Zbytek dne proběhl jako ve snu. Leova matka měla nehodu, při které se jí podle vzkazu nic nestalo, ale ležela v nemocnici a potřebovala, aby se Leo vrátil domů. Leo vyrazil do ložnice, kde naházel pár věcí do tašky – určitě víc než polovinu jich tam nechal –, a se slibem, že se brzy vrátí, Lily naposledy políbil.

To poslední, co od něj slyšela, bylo: „Jakmile přistaneme, určitě zavolám.“

Jenže nezavolal.

Lily chápala, že je plně zaneprázdněn starostí o matku v nemocnici. Leova sestra Cora byla o deset let mladší a matka měla v práci významné postavení, takže toho musel mít skutečně hodně. Když mu ale po třech dnech zavolala, po dřívějším něžném milenci, který jí projevoval obdiv a lásku, nebylo ani stopy. Najednou s ní mluvil stroze a úsečně. „Teď vážně nemůžu, Lily. Zavolám ti za pár dní.“

Nikdy potom už jeho hlas neslyšela.

Během jednoho zoufalého, pozdně nočního brouzdání po internetu před několika roky zjistila, že Leo Grady rok po jejich rozchodu absolvoval Newyorskou univerzitu, že nedlouho poté nastoupil do malé technologické společnosti v Queensu – místo do podstatně větší na Manhattanu, jak plánoval –, že nemá Facebook a že mu na firemním profilu chybí fotka. Netušila, jestli se oženil nebo jestli má děti. Částečně měla radost a částečně se vztekala, že se o něm na internetu nedá dozvědět podstatně víc.

Když její přízrak z minulosti zmizel v umývárně, rychlým krokem se vrátila k Nicole, která stála nad syčící pánví s bramborami.

„Co to do do tebe proboha vjelo?“ zeptala se Nicole „Zmizelas, jako kdybys spatřila ducha.“ 

„No, vlastně tak trochu…“ Lily větu nedokončila. „Poslouchej, Nic, nevzala bys za mě dnešní ranní přípravu?“

Nicole na ni zpod krempy svého klobouku překvapeně pohlédla. Vždycky se starala o odvoz a Lily vedla ranní přípravu. A zatím si tyhle role ani jednou neprohodily. Nicole nabrala velkou porci dokřupava vypečených brambor s cibulí a plácla ji na hliníkový talíř. „Dobře víš, že jedinou věc, kterou nesnáším ještě víc než ranní přípravu, je dávka horkého oleje přímo do obličeje.“

Lily zklamaně vzdychla a natáhla se pro pořadač. K dalším Nicoliným povinnostem patřil výběr koní, které k hostům přiřazovala podle jejich výšky, váhy a jezdeckých zkušeností. A bohužel to dělala tak dobře, že Lily seznam hostů většinou nekontrolovala, a poprvé ho tak viděla až během setkání u snídaně a ranní přípravy. Sklonila hlavu k pořadači a na první straně uviděla seznam jmen.

Jezdec: Bradley Daniels Kůň: Bullwinkle

Jezdec: Walter Gibb Kůň: Dynamit

Jezdec: Leo Grady Kůň: Eso

Jezdec: Terrence Trottel Kůň: Kalypso

„Vážně paráda,“ zašeptala sama pro sebe. 

Možná se zmýlila. Třeba je to jiný krk nebo jiný Leo Grady s podobně hranatými rameny. Rychle sáhla po svazku vyplněných přihlášek a hned na druhém listu, který jí vyklouzl z rozechvělých prstů na zem, našla, co hledala. Fotografii a jméno Leo, tvář muže, kterého kdysi znala a který ji fascinoval stejně jako dřív.

Zavřela oči, aby vstřebala poslední úder. A současně zoufale hledala způsob, jak se s co nejmenšími ztrátami zachránit. Možná by mohla výpravu kvůli hrozící bouři zrušit. Mohla by se vymluvit, že jeden z koní začal kulhat. Nebo by mohla předstírat nemoc.

Mohly by s Nicole… ale ne. Z vlastní zkušenosti dobře věděla, že lhaní a předstírání nikam nevede.

Znovu se zadívala na fotku a napadlo ji, jak moc se asi změnil. A moc ráda by věděla, co tu dělá. S hledáním by moc problémů neměl, protože společnost Wilder Adventures nese její jméno.

„Vzpomínáš si, co jsi mi předtím říkala?“ řekla a podívala se na Nicole. „Myslím o našich hostech? Mluvilas o panu Hlučném, o Bramboře, Hnusákovi a…?“

Nicole se zadívala kamsi stranou a chvíli vzpomínala. „O kliďasovi?“

Přesně tak – a co ještě o něm Nicole říkala? Že se jí líbil? Lily znovu sklouzla pohledem k fotografii. Její dvaadvacetiletý Leo byl vážně sexy, trochu ostýchavý, neskutečně sladký a věčně jakoby ztracený ve svých úvahách, ale tahle nová verze – teď už mu musí být třicet dva – byla ještě daleko lepší. Naprosto úžasná. Na fotce stál podle všeho někde na balkoně a s pivem v ruce se vesele usmíval do objektivu. Tmavé jemné vlasy měl stejně rozcuchané, jak si je pamatovala, a volně mu padaly do čela. Tmavé oči mu nádherně zářily a dříve mladistvě měkká tvář získala během let, kdy se neviděli, ostřejší rysy, takže působil křehce a současně mužně. Lícní kosti byly daleko výraznější a brada o poznání hranatější, ale krk měl stále stejně dlouhý – jako nekonečná letní noc – a rty byly stejně plné, jak si je pamatovala.


Bože můj.


Nicole se nahnula nad Lilyino rameno, aby zjistila, na co tak upřeně zírá. Lily pořadač zprudka zavřela a hodila ho na stůl, načež zbytečně rázným pohybem chytla šrůtku slaniny a začala z ní odkrajovat tlusté plátky, které za chvíli skončily se sykotem na pánvi.

„Jsi v pohodě, zlato?“

Ani omylem. „Jasně že jsem.“

Hosté se začali trousit k ohni a cestou od stanu se protahovali a rozhlíželi po okolí, které si po příjezdu nemohli prohlédnout.

„Bože můj, tady je ale krásně.“

Leův hlas zněl z místa kousek od ohně a Lily cítila, jak jí po celém těle naskakuje husí kůže.

Za chvilku ji uvidí. Uvidí ji a ona bude muset nějak reagovat. Bude muset vystoupit ze své ulity, na které tolik pracovala, bude muset řešit city, kterým se tak úporně vyhýbala. Leo s ní bude celý nadcházející týden a neměla nejmenší představu, jak to zvládne.

Vyrazila s tácem plným horkých brambor, vajec a slaniny k dřevěnému piknikovému stolu uprostřed tábora a celou dobu se usilovně skrývala pod širokou krempou svého kovbojského klobouku. Nicole zazvonila a hosté se začali scházet na snídani. Včetně jednoho s lahodně drsným hlasem, z jehož zvuku Lily sklouzlo srdce až do žaludku. 

Na dálku poznala zvuk chřestýše v křoví na okraji ranče, krákání přelétajícího havrana, jarní zurčení rozvodněného potoka i netrpělivé ržání své kobyly před začátkem cesty a stejně dobře si pamatovala – dokonce i po všech těch letech – na hluboký Leův hlas, který se během dne měnil z ranního chrapláku na sladce znějící hudbu.

Zhluboka se nadechla, aby se trochu uklidnila, a otočila se směrem k mužům přicházejícím na snídani. „Dobré ráno a všechny vás vítám.“

Spíš cítila, než viděla, jak na ni Leo třeští se zatajeným dechem oči.

Měla za sebou léta usilovného tréninku, ale i tak měla co dělat, aby na sobě nedala nic znát. „Nestyďte se a naberte si, na co máte chuť. A až se najíte a trochu rozkoukáte, projdeme si spolu plán na dnešní den,“ řekla Lily s hraně nenuceným úsměvem, načež odložila pánev a začala vyrovnávat řadu vidliček. „Máme před sebou pár úžasných dní a jídla je pro všechny víc než dost.“

U stolu se objevili tři muži a jeden přes druhého začali vychvalovat výhled a jídlo. Leo mezi nimi nebyl. Lily netušila, jestli se od prvního kontaktu pohnul. Po pár vteřinách se ale probral k životu, našel si místo u zadní části stolu a váhavě se usadil na lavici. Jídla se ani netknul; jen tam seděl, civěl na stůl a jednou rukou si stahoval baseballovou čepici, aby mu co nejvíc zakrývala oči.

Lilyino srdce znělo jako sbíječka poskakující na vrstvě tvrdého betonu. Tohle se prostě nedalo vydržet. 

„S Nicole jste se všichni už včera večer poznali,“ řekla a slova, která pronášela snad stokrát, ji trochu uklidnila.

Nicole na všechny z místa, kde si z konvice nalévala kávu, krátce zamávala a Lily měla radost, že jí celé osazenstvo věnuje pozornost.

„Já se jmenuju Lily Wilderová, ale Nicole mi říká Lil. Mám radost, že jste se rozhodli využít služeb společnosti Wilder Adventures, a doufám, že jste připraveni na týden skvělého jídla, úžasných zážitků v sedle a nezapomenutelných dobrodružství na jednom z nejkrásnějších míst, jaká jste kdy viděli.“

Host, kterého Lily odhadla na Nicolina „pana Hlučného“ – šlachovitý, dozlatova opálený muž s univerzitním sestřihem a dokonalými zuby – plácl rukou do stolu tak zprudka, že několik příborů skončilo na zemi.

„Jasně že jsme!“

„Dostanete se, samozřejmě v našem doprovodu, do řady z nejodlehlejších a nejkrásnějších kaňonů na světě a pojedete po stopách nechvalně proslulého Butche Cassidyho, který tudy koncem devatenáctého století prchal před rukou zákona. Uvidíte Díru ve zdi, Brownův park a Hnízdo zlodějů a zažijete totéž, co absolvoval on. Kromě domácího jídla se můžete těšit na zábavné hry, trochu historie a zeměpisu a nakonec taky na hledání pokladu, při kterém využijete své nově získané zkušenosti a dovednosti.“

Z jednoho místa se ozval hlasitý úsměšek, a když Lily pohlédla jeho směrem, uviděla vysokého potetovaného muže, který si uhlazoval úzký knírek a probíral řídkou bradku. Ani na okamžik nepochybovala, že je to „hnusák“.

Aniž by mu věnovala další pozornost, pokračovala dál. „Já jsem ve zdejších skalách strávila velkou část života, takže znám všechny cesty, všechny orientační body a každý důležitý keř. Pokud se budete držet mých pokynů, můžu vám zaručit, že se vám nic nestane a že si výpravu skutečně užijete. Čímž chci říct, že hlavní slovo mám já, a pokud nebudu poblíž, musíte poslouchat Nicole. Nejspíš jste si všimli, že obě jsme ženy, takže pokud vám dělá problémy poslouchat opačné pohlaví a chovat se zdvořile a uctivě, měli byste se ozvat, dokud vám můžeme zavolat odvoz.“

Nicole odložila svůj komicky velký nůž na stůl a roztáhla pusu do tak širokého úsměvu, že nebylo jisté, jestli právě nepřišla o rozum.

„Takže máte s tím nějaký problém?“

Všichni, až na jednoho, rozhodně zakroutili hlavou, a chlapík, kterého Lily odhadla na „pana Bramboru“ – muž s jemnými vlnitými tmavými vlasy, obříma zelenýma očima a buclatými růžolícími tvářemi – ztěžka polkl a slyšitelně zašeptal „Ne, madam.“

Zato poslední z mužů jen zkřížil ruce na prsou, pohodlně se opřel a suše se přitom zasmál.

„Nějaké připomínky?“ zeptala se ho Lily. Vypadal, že je v poměrně dobré kondici, mohlo mu být něco málo přes třicet a v tváři měl nepokrytě pohrdlivý výraz. Někdo podobný se objevil skoro v každé skupině: chlápek, co si myslí, že všechno zná a že Lily a Nicole jsou jen dvě sexy křehotinky, které si hrají na drsňačky.

Obvykle mu to ale moc dlouho nevydrželo.

„Nic jsem neříkal.“ Muž hlasitě sykl přes zuby a přelétl Lily pohledem. „Jen tu poslušně sedím a poslouchám, zlato.“

„To jsem ráda.“ Lily krátce zatleskala a v duchu si přála, aby další krok mohla přeskočit. Bezděky zalétla pohledem k Leovi a s překvapením zjistila, že na ni upřeně zírá. Stačil letmý oční kontakt a najednou měla pocit, jako by celá hořela a na krku ji studil ledový pot.

Zatraceně.

Rychle uhnula pohledem a obrátila se k muži v ostře oranžovém tričku s velkým zeleným nápisem „Jak je?“.

„Co kdybyste se mi teď jeden po druhém představili,“ pokračovala Lily, „a řekli mi něco o svých jezdeckých zkušenostech a o tom, co od výpravy čekáte, abychom se podle toho mohly zařídit. Takže kdo z vás je Walter?“ Lily se rozhlédla po mužích u stolu. „A mimochodem, jestli vám to nevadí, myslím, že bychom si mohli všichni tykat.“

„To jsem já.“ Pan Brambora zvedl ruku a růžkem ubrousku si otřel pusu. „Jmenuju se Walter Gibb a na koni jsem jezdil naposledy v dětství. Jinak žádné zkušenosti nemám.“ Walter si odkašlal a pokračoval. „Znamením jsem Blíženec, jsem svobodný a pracuju s domácími mazlíčky–“

„Jako manažer v Petcu,“ dodal muž s bradkou a pobaveně se ušklíbl.

„Ty jsi taky Walter?“ zeptala se Lily.

Muž k ní zvedl oči a věnoval jí nasupený a současně zmatený pohled. „Ne! Já jsem Terry.“

„Tak co kdybys nás nepřerušoval a počkal, až přečtu tvoje jméno. Myslíš, že to zvládneš?“ Terry se zatvářil dotčeně, ale hned nato se, jako by se nic nestalo, obrátil k Walterovi. „Klidně pokračuj. Určitě chtějí slyšet o tvých koníčcích.“

„Starám se o malý záhon na komunitní zahradě,“ řekl Walter a pokrčil rameny. „Pěstuju hlavně salát a květiny. A taky rajčata,“ dodal a na chvíli se s pohledem upřeným k nebi zamyslel. „V neděli chodíme s Leem a jeho sestrou Corou na pozdní snídani, ale jinak moc pravidelných aktivit nemám.“

Při zmínce o Leově životě v New Yorku píchlo Lily u srdce, ale hned se vzpamatovala. „A co čekáš od téhle výpravy?“

„Hm. Jako malý jsem jezdil každé léto na tábor a hrozně jsem to tam nesnášel. Vždycky jsem se toho celé měsíce bál a předem jsem se děsil dne, až mě rodiče vysadí u brány. Byl jsem hodně bázlivé dítě, takže jsem nejezdil v kánoi, vyhýbal jsem se překážkové dráze… kromě keramiky a zpívání u ohně mě vlastně vůbec nic nebavilo. Ještě včera večer jsem litoval, že jsem se nechal přemluvit, ale dnes mám po noci pocit, že bych se tu mohl trochu změnit.“ Walter se rozhlédl po ostatních a nakonec se lehce uklonil hlavou. „To je vše a děkuji, že jste mě vyslechli.“

Nicole potáhla nosem. Pro podobně vážné jemné muže měla odjakživa slabost a Walter si ji okamžitě získal.

„Terry?“ ozvala se Lily. „Teď je řada na tobě.“

Terry pomalu odložil vidličku, s hranou rozvahou složil ubrousek a počkal, až mu všichni budou věnovat pozornost. „Já jsem byl ve zdejší oblasti už několikrát,“ řekl a poškrabal se pod rukávem svého maskovacího trička, čímž odhalil nijak mimořádně působivé bicepsy. „Takže pokud mi řeknete, kam máte namířeno, možná bych vám mohl poradit nějaké výhodnější trasy. A pokud jde o profesi, vedu pobočku Cabela’s v Newarku.“

„Pracuje ve skladu,“ skočil mu do řeči pan Hlučný.

„A navíc mám vlastní prosperující firmu.“

„Prodává hacknuté iPhony,“ doplnil znovu tentýž muž.

Lily přemýšlela, jestli by neměla všechny znovu napomenout, aby ostatním neskákali do řeči a počkali, až na ně přijde řada, ale Terry jí připadal vážně nechutný, takže to nechala být.

Terry vyrušování naprosto ignoroval. Spokojeně se opřel a pokračoval dál, jako by se ostatní nemohli dočkat, co všechno jim ještě prozradí. „Celkově se považuju za dobrodruha. Lovce. Nejlíp se cítím v přírodě, daleko od naší zkažené civilizace. Hlavně v poslední době, kdy člověk musí v jenom kuse poslouchat o problémech homoušů a kvůli té zatracené politické korektnosti se málem bojí promluvit. V přírodě se můžu chovat jako skutečný chlap.“

Lily cítila, jak se jí vzteky samy od sebe svírají pěsti.

„Takže tohohle si asi neoblíbím,“ poznamenala Nicole, aniž by se snažila tlumit hlas, a přesně tím vystihla Lilyiny pocity.

Lily uslyšela Leovo kuckání, nejspíš při dalším soustu slaniny, a vrhla na Nicole varovný pohled. „V minulosti jsem absolvoval,“ pokračoval Terry, „čtrnáctidenní kurz přežití Soběstačného muže, v jehož průběhu jsme pádlovali pár set kilometrů po Coloradu, a v Jihoafrické republice jsem skákal z mostu Bloukrans Bridge.“

„To všechno jste absolvovali společně?“ zeptala se Lily s nevěřícným výrazem.

„To ani náhodou,“ ozval se pan Hlučný.

„Kdepak,“ přidal se Terry. „Tihle poserové by to vzdali už na parkovišti. Na těchhle výpravách jsem byl s kamarády z firmy.“

„Terry s námi na výlety většinou nejezdí,“ zamumlal Walter. 

Terry jeho poznámku přešel a podíval se na Lily. „Za ten výraz se omlouvám. Doufám, že vám nevadí, šéfko.“

„Co myslíte?“ opáčila stroze.

Lily si nemohla nevšimnout, jak ostatní muži sklonili hlavy, jako by chtěli zmizet.

„Netuším. Na slepičí mozky nemám specializaci,“ řekl Terry a samolibě se rozesmál.

Lily zůstala sedět s otevřenou pustou a přemýšlela, jestli zažila, aby se před ní někdo tak hrozně ztrapnil. Netušila, jestli Terryho poslední slova slyšel i Leo, ale pak si koutkem oka všimla, jak si schoval tvář do dlaní. Chvíli si Terryho zamyšleně prohlížela. „Myslíš, že s tebou budou problémy?“

„Žádné jsem neplánoval,“ ušklíbl se Terry. 

„To jsem ráda,“ přikývla Lily a dál mu nevěnovala pozornost. „Teď je na řadě náš blonďák,“ ohlásila a podívala se na pana Hlučného.

„Co nám o sobě řekneš?“

Pohledný, zhruba stejně starý muž jako jeho přátelé – se světlými vlnitými vlasy a modrýma očima – se zvedl od stolu a nasadil hraně svůdný úsměv. Byl to typ chlápka, kterého by Lily, v jiném životě a za nějakých zvláštních okolností, možná nechala, aby ji doprovodil domů a strávil s ní noc, protože na podobné atraktivní typy si vždycky potrpěla.

„Jmenuju se Bradley, ale na Brada neslyším, a profesí jsem archeolog na Rutgersově univerzitě.“ 


Profesor archeologie. Vážně zajímavé.


Lily znala spoustu archeologů z dob, kdy se s nimi „pracovně“ setkával Duke, ale ani jeden se Bradleymu nepodobal, protože místo typické outdoorové výbavy měl na sobě westernovou košili s velkým nápisem BURBERRY a vysoké boty z jemné černé kůže s nablýskanými očky a háčky. Vypadal jako kašpar. Navíc si ty boty za týden tak hrozně ušpiní, prachem a bůhví čím ještě, že je tu nejspíš raději nechá.

„Na koni jsem seděl jen jednou nebo dvakrát,“ pokračoval Bradley, „a navíc je to už pěkných pár let. Nemluvě o tom, že ani tenkrát jsem nebyl žádný velký jezdec. Jinak o víkendech rád hraju softball, jsem nejoblíbenější strýček slečny Cory a občas si zajdu tady s tím lenochem zaběhat,“ dodal a ukázal na Lea. „No a taky si moc rád hraju na kovboje, což je důvod, proč jsem přijel. Doufám, že to stačí, abych prošel,“ zakončil Bradley a zastrčil ruce do kapes svých zářivě modrých nových džínsů.

„Mně dokonale,“ pokrčila rameny Lily, a zatímco si Bradley sedal, Walter se přidal svým tlumeným jasan.

Lily sklonila hlavu k pořadači, a když uviděla, že jí zbývá jen poslední jméno, málem se sesypala. Dlouze se nadechla a dobře půl minuty čekala, až se trochu sebere.

„Takže teď už tu máme jen… Lea,“ řekla tak klidně, jak jí její zdivočelé srdce dovolilo.

Leo se s odevzdaným výrazem zvedl a odkašlal si. Lily se snažila zachovat klid a v duchu doufala, že neprozradí, že se z minulosti znají. Na to, jak jeho odchod zvládla a co s ní udělal, nebyla nijak hrdá, a právě teď neměla na lízání starých ran nejmenší chuť.

„Jmenuju se Leo a je mi třicet dva.“ Leo se odmlčel a bylo vidět, jak usilovně se vyhýbá Lilyinu pohledu. „Na koni jsem už jezdil.“ Další odmlka a dlouhé trapné ticho, v kterém by se Lily nejraději propadla do země. „Žiju na Manhattanu a pracuju jako ajťák.“

Všichni chvíli čekali, co přijde dál, a pak Bradley vyprskl smíchy. „Paráda, chlape. Hlavně se nestyď.“

Práce v oblasti informačních technologií Lily nepřekvapila, ale Leův dosavadní výstup ano. Tahle nová verze působila daleko odtažitěji a zdrženlivěji než její sladký milenec z dávných dob. Pamatovala si ho jako šprta, co je blázen do čísel, ale taky jako nadšence, který o nich uměl úžasně mluvit, tak trochu jako umělec, když popisuje svoje dílo.

Snažil se, co mohl, aby si matematiku zamilovala stejně jako on. A dokonce měl svoji oblíbenou rovnici, ve které šlo o nějaký průřez koulí něco čím a kterou by nepochopila, ani kdyby jí to vysvětloval celých deset let.

Ze všech sil se snažila najít aspoň pár drobností, které by ho spojovaly s tím klukem z jejího dávného života – s jejím milencem, se kterým se dotýkali nahými těly. Leo zvedl ruce, aby si posunul čepici, a Lily si všimla, že má na dlaních mozoly. Nebyla to ztvrdlá kůže dělníků, spíš následek dlouhých hodin strávených v tělocvičně nebo při úpravách bytu.

Ze zdravě růžového odstínu jeho tváří se dalo uhodnout, že všechen čas netráví jen v kanceláři, a Lily ho tipovala nejspíš na víkendového cyklistu nebo ranního běžce. Na rukou měl velké drahé hodinky, které kromě času, ukazovaly taky nadmořskou výšku, směr a spoustu dalších věcí, a Lily okamžitě napadlo, jak často je asi v každodenním životě potřebuje. A taky jí neuniklo, že mu na ruce chybí snubní prsten, z čehož se jí ulevilo, a současně se zastyděla, že si takových věcí všímá. Nejraději by si za to nafackovala.

Leo stále mlčel, jako by si potřeboval pořádně promyslet, co všechno má o sobě prozradit, zatímco ve své staré verzi byl vždycky, minimálně s Lily, jak otevřená kniha. 

Do tohohle nového Lea vůbec neviděla. „Takže koníčky… hodně čtu, rád jezdím na kole, běhám–“

„Skoro pořád pracuju,“ přidal se Bradley s hlasitým smíchem.

„To je pravda.“ Přikývl Leo a takřka omluvně se usmál. „Pokud jde o tuhle výpravu…“

Během další zámlky se Lily celou dobu pečlivě věnovala odřenému stolu před sebou. Za dlouhé roky na něm zůstala řada různě hlubokých rýh a spálených míst a některé desky se pod váhou času prohýbaly. Čemuž velmi dobře rozuměla.

„Myslím, že mi jde hlavně o dobrodružství, protože jinak je můj život z velké části rutina.“ Leo sundal čepici a párkrát ji rozpačitě otočil v rukou, jako by mu konečně došlo, že je příliš vážný. „Nejspíš mi ale bude stačit, když přežiju,“ dodal a lehce se koutkem pousmál, zatímco ostatní se pobaveně zasmáli. Byl to jen drobný úsměv s pár vráskami u očí, ale Lily se z něj i tak málem zastavilo srdce.

Walter zatleskal, tentokrát hlasitěji. „Pěkný proslov.“ 

Lily ukázala na Nicole, která přistoupila s malou plechovou krabicí. „Budu potřebovat vaše mobilní telefony.“ Hosté, kteří četli jejich brožuru, museli s touhle podmínkou předem počítat, ale Lily ze zkušenosti věděla, že i kdyby na to upozorňovala stokrát, stejně by se tenhle okamžik neobešel bez útrpných pohledů a zoufalých vzdechů.

Nicole obešla stůl a za každý nedobrovolně odevzdaný telefon poděkovala.

„Všechny léky si samozřejmě můžete nechat,“ pokračovala Lily. „A pokud potřebujete ještě něco – nemluvím o žádných výstřednostech –, dejte nám vědět. Přijeli jste si hrát na drsné kovboje, takže si to přece nebudete usnadňovat.“

Otravný Terry si jízlivě odfrkl, ale Lily se nenechala rozhodit a rázně kývla směrem k jedné z kapes jeho zbytečně komplikované vesty, odkud vyčuhovala kapesní navigace. „Tohle raději schováme v kůlně, protože tam venku by ti to beztak k ničemu nebylo.“

Terry zavřel oči a dlouze vzdychl. „Tohle je špičková navigace a měla by pomáhat hlavně v divočině.“

„Nevím, kdo ti ji prodal, ale určitě nevěděl, kde ji chceš používat.“

Terry si pročísl prsty bradku. „Máš vůbec ponětí, jak navigace funguje?“

Lily ukázala směrem k červeným, ostře řezaným skalám, které se rýsovaly v dálce. „Tam, kam jdeme, brzy dochází baterie, v kaňonech není signál, a na slunci na tomhle titěrném displeji stejně nic nepřečteš. Spoléhat se budeš na mapu, kterou budeš mít v batohu, a taky na moje pokyny. Takže navigaci potřebovat nebudeš. Je to jasné?“

„Jde z ní strach, ale docela ji chápu,“ zašeptal Walter polohlasem směrem k Leovi, který na jeho slova, jak si Lily dobře všimla, nijak nereagoval.

Lily zvedla batoh, naprosto stejný, jaký předchozího večera nechaly pro členy výpravy ve stanech, a začala z něj vytahovat věci. „Každý jste dostali batoh s nezbytnou výbavou, a pokud se rozhodnete použít svůj vlastní, nezapomeňte do něj nabalit všechny věci, které jsme pro vás připravily, včetně spacáku z postele, protože je budete potřebovat. Všechno ostatní, co tu chcete nechat, vám bezpečně uložíme v kůlně.“

Lily se odmlčela, rozložila na stole mapu a pohledem se ujistila, že jí všichni věnují pozornost. Včetně Lea. Šlo o zvětšenou kopii jedné z desítek map, které kdysi nakreslil Duke. Lilyin otec znal americký jihozápad lépe než kdokoli jiný a o jeho znalosti byl velký zájem, takže byla velká škoda, že z toho s Lily finančně skoro nikdy nic neměli.

Dukeovi o peníze nešlo. Největší radost měl, když z jeho výprav profitovala muzea nebo když mohl původním obyvatelům vrátit ztracené artefakty. Tu a tam dostal menší nálezné, s jehož pomocí zaplatil účty, ale nejvíc mu šlo o dobrodružství, luštění záhad a odhalování starých tajemství. O honbu za pokladem.

Lily poklepala na mapu poblíž místa, ke kterému Duke kdysi pečlivě připsal slovo Koňská podkova. „Teď jsme tady,“ řekla, načež pokračovala prstem dál a postupně upozorňovala na některé zastávky. „Dnes v noci přespíme na okraji výběžku v Hnízdě zlodějů a poté se vydáme k Francouzskému pramenu pod Hansovou plošinou.“

„Tohle je hodně důležité,“ dodala po chvíli a současně vytáhla další mapu se sítí vrstevnic, která byla místy neskutečně hustá. „Vždycky se držte dál od hrany kaňonu, protože skoro nikdy není ani zdaleka tak pevná, jak by se vám mohlo zdát. A nikdy nepřeceňujte svoji kondici a rovnováhu, protože jsme v oblasti, která chyby neodpouští.“

Zjevně vystrašený Walter vážně přikývl.

„Během výpravy budete hledat různá vodítka a pomocí map taky cestu a nakonec poklad.“

Lily se narovnala a odstoupila od stolu. „Víc si řekneme později, ale nejdřív se musíte seznámit se svými koni. My s Nicole uklidíme po snídani a vy zatím složíte stan a zabalíte si na cestu. Až budete hotoví, sejdeme se u ohrady. A mimochodem, nepotřebuje někdo z vás pořádné jezdecké boty?“

Skoro všichni zakroutili hlavou a šeptem nabídku odmítli. Jeden host ale významně mlčel.

Leo přejel rozpačitým pohybem dlaní po stehnu a po chvíli tiše přiznal: „Já ano.“

To poslední, o co Lily právě teď stála, bylo zůstat s ním sama. „Tak dobře,“ přikývla a trochu ji překvapilo, jak ostře zněla. Aspoň že ví, jak důležitá je kvalitní obuv. „Nejdřív si ale zabal a sejdeme se u ohrady.“

Leo překvapeně zamrkal, takže nebylo pochyb, že si jejího ostrého tónu všiml.

„Rozumím.“

Lily začala vracet věci do batohu, a přitom si všimla, že celá skupina místo balení pokračuje v nenuceném hovoru u vychladlé kávy. „Co tu ještě děláte? Čekáte, že vás do stanu odnesu?“

Muži se rozešli, ale Nicole zůstala stát a s vážným výrazem si Lily prohlížela. „Kdy už mi konečně řekneš, co se tu děje?“

Lily k ní zvedla oči, ale hned zase pohledem uhnula. „Co by se jako mělo ‚dít‘?“

Nicole na ni vytřeštila své modré oči a odhodila si vlasy z čela. „Vážně máš chuť na tyhle hry?“

Lily se zapírat nechtělo. „Já jednoho z nich znám.“

„Toho kliďase?“ Její otázka zněla spíš jako konstatování.

„Jo. Lea.“ Lily se zadívala k zemi a špičkou boty nakreslila čáru do hlíny.

Nicole se překvapeně narovnala a podívala se přes rameno. „Páni. Tak to je on? Tohle je Leo? Z ranče?“

„Jo.“

„Myslíš, že si tě tu našel?“ 

Lily začala kroutit hlavou, ještě než Nicole domluvila. „Vsadila bych se o Bonnie, že o mně neměl ani ponětí.“

Nicole si ji chvíli mlčky prohlížela. „Mám si dělat starosti?“

„Cože? Ne, jsem v pohodě,“ ujistila ji Lily. „Vždyť už je to celá věčnost. Vážně, jsem úplně v klidu, nic se neděje.“

„To jsem ráda,“ přikývla Nicole.

Obě věděly, že je to lež, ale znovu se Nicole už nezeptala.







Šestá kapitola 

LEO DORAZIL DO STANU jako v mrákotách, s divoce tlukoucím srdcem a zpocenými dlaněmi. Nohy se mu při každém kroku podivně chvěly a chvílemi vrávoral, jako by kráčel po pohyblivé desce. Pohled na Lily ho rázem vrátil zpět na Wilderův ranč, do prvního dne, kdy se před ním objevila před stodolou a jemu se rázem převrátil celý svět naruby.

Jenže tentokrát v tom nebylo žádné očekávání, naděje, že tahle úžasná žena by mohla být jednoho dne jen a jen jeho. Místo toho cítil jen zklamání, že měl na dosah dokonalé štěstí a vlastní vinou se o ně připravil.

Dobře věděl, že by měl balit, ale místo toho jen seděl na posteli a marně se snažil vzpamatovat z nečekaného šoku, který ho zasáhl, jako by vedle něj vybuchla bomba. Od onoho rána, kdy mu Lily zavolala, aby se ujistila, že je v pořádku, její hlas neslyšel, a dobře si pamatoval, jak ji odmítl. Z celého srdce litoval svého stroze odměřeného tónu, a i když se s ní později pokusil několikrát spojit a všechno jí vysvětlit, na nápravu bylo už pozdě.

Když ji ráno uviděl, poprvé za celých deset let ucítil skutečné vzrušení, a současně stud… a neskonalou bolest. A taky lítost. Proč mu nikdy nezavolala?

Dlouhé roky se ze všech sil snažil nepátrat, kde je a co dělá – nezávidět nějakému imaginárnímu muži, který ji může milovat a žít život, po kterém tolik toužil –, a teď ji má zase před sebou. V pustině, uprostřed ničeho, narazil na svou první lásku a netuší, jak zařídit, aby to vypadalo, že se vůbec nic neděje.

O pár minut později, když mu přestalo zvonit v uších a znovu ho začaly trochu poslouchat nohy, sbalil věci do batohu, který jim poskytla společnost Wilder Adventures, a vyšel ze stanu. Zbytky po snídani už byly uklizené a Bradley se snažil vymyslet, jak sbalit stan do tašky rozměrů kapsy na kabátu. Skoro všichni byli v džínsech a košili s dlouhým rukávem, ale Terry se objevil v další verzi vojenských maskáčů s velkými předními kapsami, do kterých nejspíš nacpal spoustu zbytečností, a Velcro vestou s poutky a dalšími kapsami.

„Nemohl bys mi pomoct?“ Bradley se obrátil na Lea, který se díval směrem ke kůlně a měl pocit, že na dalších deset minut svého života není vůbec připraven.

„Musím si dojít pro boty.“

„Kdybys pořádně četl seznam,“ ozval se Terry, „nemusel bys sis připadat jako školáček před paní učitelkou.“

Bradley plácl Lea po břichu. „Mně by to nevadilo. Tahle učitelka mě může přehnout přes koleno, kdykoli bude chtít.“

Takřka současně kolem prošla Nicole, pod jejímž přísným pohledem se Bradley narovnal a provinile zamumlal: „Moc se omlouvám.“ 

Walter stál klidně opodál, a když uviděl Nicole, nervózně rozhodil rukama a nakonec jí skoro zasalutoval.

„Tohle už nedělej,“ zamumlal Leo směrem k Bradleymu, načež položil batoh k ostatním a vyrazil směrem k protějšímu konci tábora.

Kůlna s postroji a další výbavou byla dřevěná stavba zhruba šest metrů na šest a stála vedle ohrady s několika neklidnými koňmi, kteří zjevně věděli, že je nejvyšší čas vyrazit. Leo cestou pohladil jednoho z nich po příjemně měkkých nozdrách a zastavil se u dveří do kůlny, která se trochu nachýleně choulila ve stínu velké ostnaté hlošiny, hned vedle stání se sprchou, za nímž byla zaparkovaná stará dodávka s vozíkem na koně. 

Dveře byly dostatečně široké, aby se dalo projít se sedly a pětadvacetikilovými pytli s krmením, a zámek byl hodně solidní, aby se do kůlny, zatímco budou na výpravě, nikdo nedostal. Uvnitř bylo pečlivě uklizeno a hořkosladká vůně vojtěšky a kůže v Leovi vyvolávala nostalgické vzpomínky.

Lily se něčím zabývala v zadní části vedle velkého háku s nylonovými postroji, a když si Leo odkašlal, měl pocit, že celá znatelně ztuhla. Moc rád by našel ta správná slova, způsob, jak začít tenhle neskutečně trapný rozhovor, ale mozek mu vypovídal službu. Co tu vůbec dělá? Jak to, že zrovna ona, Lily Wilderová, pracuje jako průvodkyně na výpravách za falešným pokladem, když otcovo hledání skutečných pokladů tak hrozně nesnášela?

„Budeš potřebovat kromě bot ještě něco?“ Při otázce se ani neotočila. Místo toho sáhla po zapalovači a začala tavit konec nylonového provazu.

Leo jí mlčky hleděl na záda a pozorně si ji prohlížel. Zapletené vlasy, které jí splývaly kousek pod ramena, měla delší, než jak si je pamatoval, a vyhrnuté rukávy odhalovaly krásně tvarované šlachovité ruce. Dobře si pamatoval na její dlouhé, jemné a současně silné a šikovné prsty, které uměly dokonale zklidnit jejího vyplašeného valacha. Vybavoval si, jak s nimi zamyšleně bubnovala do stolu a jak mu láskyplně klouzaly po odhalené kůži.

Hrnula se na něj spousta vzpomínek. Pořád nemohl tomuhle nečekanému setkání uvěřit. A přece to byla pravda. Lily Wilderová tu stála přímo před ním.

Z toho, co viděl, se nezdálo, že by sdílela jeho rozpaky.

„Asi je to dost divná otázka,“ začal opatrně, „ale rád bych se zeptal, jestli si na mě pamatuješ?“

„Samozřejmě že si tě pamatuju, Zamilovaný měšťáčku.“ Lily se k němu obrátila a věnovala mu chladný pohled, jako by říkala, že zrovna teď nemá na hloupé otázky čas. Podobný výraz v jejích oříškově očích viděl mnohokrát…, ale nikdy nepatřil jemu. Zpočátku se k němu chovala hodně odtažitě, skoro jako by chtěla vyzkoušet, jak vážný má zájem – což si ovšem uvědomil až později –, ale jakmile se mu odevzdala, působila zranitelně a křehce. Bez váhání mu věnovala svoje tělo, nevinnost a důvěru.

„Takže jak?“ pobídla ho netrpělivě. „Budeš potřebovat ještě něco?“

Leo ztěžka polknul obří knedlík v krku. „Ne.“

Lily pustila provaz na podlahu a otevřela skříň, ve které stály pečlivě vyrovnané, různě obnošené vysoké jezdecké boty. Na velikost se ho nezeptala, ale Leovi to nevadilo, protože byl připravený vzít, co mu nabídne. Lily se natáhla pro pár na horní polici, udělala několik kroků a hodila boty k Leovým nohám, kde zvířily malý obláček prachu. 

„Tyhle by měly sedět,“ řekla Lily a okamžitě se vrátila ke své dřívější činnosti.

Leo se pro boty sehnul a na okamžik v předklonu ztuhnul. Páni.

„Tys je nevyhodila?“

„My tu nevyhazujeme skoro nic.“

Leo měl pocit, jako by stál před nějakou neřešitelnou hádankou.

Posadil se na zaprášenou bednu, zul si tenisky a po chvíli to zkusil znovu. „Netušil jsem, že jde o tvoji společnost.“ Další odmlka a další pokus. „Vlastně jsem ani nevěděl, kam vůbec jedeme. Zjistil jsem to až na letišti, protože my nikdy–“

„Nemusíš mi nic vysvětlovat, Leo,“ skočila mu do řeči klidným tónem. „Vím, že ses se mnou nechtěl už nikdy potkat.“

„To není…“ Leo zavřel pusu, protože nevěděl, co všechno by mu z ní mohlo vyklouznout. Vlastně ani nevěděl, co se to děje? Chápal, že se na něj zlobí, že se nevrátil, ale netušil, co přesně po něm chce.

Mlčky zvedl jednu z bot a dlouze se na ni zadíval. Hnědá kůže byla na dotek příjemně měkká a trochu ošlapaný podpatek působil stále ještě solidně. Kdysi dávno, před dlouhými roky – možná tak měsíc před prvním setkáním s Lily – po telefonátu s Dukem, který mu vysvětlil, co všechno bude potřebovat, neměl nejmenší tušení, jak se jezdecké boty liší od běžných turistických pohorek. Takže nebylo divu, že když ho Duke uviděl v jeho Timberlandech, okamžitě ho poslal do specializovaného obchodu, kde mu prodavačka vysvětlila, že když se o kvalitní jezdecké boty bude dobře starat, klidně mu vydrží i deset let.

A měla pravdu, což Leo zjistil v okamžiku, kdy si boty nazul. Na povrchu byly samozřejmě obnošené, ale když se postavil, na nártu dokonale seděly a podpatek byl pevný, takže ani trochu neklouzaly. 

„Pořád sedí jak ulité.“

Lily něco opodál v rohu bez zájmu zamumlala. Jen aby dala najevo, že slyší. Při pohledu na její ztuhlá ramena, na její dobře známou tvrdohlavou pózu, měl pocit, jako by se před ním otevřela časová bublina. Pravou ruku si přitiskl na hrudní koš, kde ho po jejich rozchodu tak dlouho bolelo. Docházelo mu, že láska, kterou k ní cítil, nezmizela, pouze ji odsunul stranou do temné komory, aby ho nemohla trápit. Zato teď se na něj dlouho potlačované city valily jako nezadržitelná záplava a rozpalovaly mu krev.

Věděl, že by měl odejít, ale nohy se nechtěly pohnout. Tíživé významné ticho se nekonečně protahovalo. „Jak se ti vede?“ zeptal se nakonec.

„Tohle nemusíme dělat, Leo,“ řekla Lily, aniž by se otočila. „Tohle není žádné přátelské setkání po letech. Já jsem tu jako průvodkyně a ty jsi můj klient. A mluvíme spolu jen proto, že mě za mé služby platíš.“

Leo spolkl odpověď, protože věděl, že by ničemu nepomohla. Stáli proti sobě na okrajích hlubokého kaňonu plného křivd a bolesti a bylo jasné, že během pěti minut v kůlně přes něj most nepostaví. Nemluvě o spoustě ostrých farmářských nástrojů všude kolem, které – jak si moc dobře pamatoval – Lily dokonale ovládá. Včetně nebezpečně působících vidlí, které stály opřené o stěnu hned vedle ní.

Ale přesto měl na ni spoustu otázek. Lily otcovy výpravy a příběhy vždycky nesnášela a slovo poklad přímo nenáviděla. Duke byl cestovatel a dobrodruh, ale Lily, kterou znal, by za Wilderův ranč klidně položila život a nikdy by ho dobrovolně neopustila.

„Jenom jsem chtěl vědět, co tu vlastně děláš,“ osmělil se po dlouhém váhání se zvláštním, hodně nepříjemným pocitem v břiše. „Proč pracuješ jako průvodkyně a nepřipravuješ ranč na novou sezonu?“

Lily se k němu zprudka otočila a Leo instinktivně o krok ustoupil. 

„Protože mi už nepatří,“ řekla a bojovně vystrčila bradu. „A teď si seber boty a vrať se k ostatním. Tady jsme skončili.“







Sedmá kapitola 

LILY VŠECHNY STRUČNĚ SEZNÁMILA s výbavou, kterou budou potřebovat, a odvedla je ke koním. Dynamit trpělivě počkal, až Walter sebere dost odvahy, aby se vyškrábal do sedla, zatímco Bullwinkle – podobný čtverák jako jeho budoucí jezdec – Bradleyho dvakrát shodil na zadek, než se uráčil vypochodovat z ohrady. Terry si se svou Kalypso – věčně mrzutou, kousavou klisnou – skvěle sedl a Leo po krátkém zaváhání zvládl Lilyina nejcitlivějšího koně, krásného černého valacha jménem Eso.

Takže Lily měla co dělat, aby skryla svoje zklamání, protože doufala, že aspoň jednou by ho shodit mohl.

Chvíli nacvičovali změny směru, zastavení a sesedání, a jakmile zvládli klidný krok, vyzkoušeli klus. Leo a Bradley si dokonce troufli na pokus o otočku, i když v obou případech jen v bezpečí ohradou uzavřeného prostoru.

Nakonec všichni společně vyrazili na cestu a čím víc se vzdalovali od tábora, tím jasněji bylo na Lilyiných klientech patrné, že každým dalším krokem se nezadržitelně vzdalují od svých bezpečných každodenních životů. Do světa bez telefonů a počítačů, kde se budou muset spoléhat jen na sebe a na Lily s Nicole.

Lily cítila, že ji čeká hodně dlouhý týden, protože i když se snažila, co mohla – střídavě se štípala do stehna, jako by se chtěla probudit ze špatného snu, a obracela oči ke slunci, aby jí z mozku vypálil dávné vzpomínky –, myšlenek na Lea Gradyho, který se jí znovu vrátil do života, se za nic na světě zbavit nemohla.

Trvalo dobře dvě hodiny, než se na něj dokázala podívat, aniž by se jí udělalo špatně od žaludku. Byl stále stejně štíhlý, i když výrazně mohutnější – jako plavci se širokými zády a dlouhýma šlachovitýma nohama –, a celkově působil daleko dospěleji. V sedle vypadal nenuceně a jeho držení těla – s vypnutými boky, rovnými, ale uvolněnými zády, nohama pevně zaklesnutýma v třmenech a jednou rukou na stehně, zatímco druhá volně držela otěže – bylo stejně dokonalé jako dřív.

Vzpomínka na dvaadvacetiletého dychtivého, neskutečně pozorného Lea jí připadala jako dětinský sen, protože byl sotva stínem tohoto dospělého muže.

Tenkrát v létě jí zabralo spoustu času, než jí došlo, že neodbytný způsob, jakým jí věnuje pozornost, není jeho běžný způsob dvoření. Dlouhé týdny ho měla za floutka, který ostych při flirtování pouze předstírá, protože se jí nechtělo věřit, že někdo, kdo se tak usilovně dvoří takřka neznámé ženě, to může myslet upřímně.

Ale bylo to tak. Čím víc ho poznávala, tím jasněji si uvědomovala, že jde o seriózního kluka, který váží každé slovo a který se dokáže otevřít jen lidem, kterým skutečně důvěřuje. Při vzpomínce na jeho klid a rozvahu – na jeho pomalé pohyby, se kterými důkladně zkoumal každičký centimetr jejího těla, často způsobem, jaký si do té doby nedokázala ani představit, na jeho výraz, když jí oznámil, že se rozhodl, jistě poté, co všechno stokrát uvážil, že s ní zůstane na ranči, a taky na den, kdy najednou z ničeho nic zmizel jako pára nad hrncem – by ho nejraději shodila z koně a nakopala ho do zadku.

„Podle mě mi tenhle arabský kůň vážně sedí,“ ozval se do ticha Terry a dvěma prsty přejel po svém zaprášeném kníru. Celou dobu se držel v čele a Lily ho marně opakovaně napomínala, aby se zařadil mezi ostatní.

„Kalypso je americká klisna,“ usadila ho veselým tónem Nicole.

„Protože původně,“ pokračoval Terry, jako by ji neslyšel, „směli na arabských koních jezdit jen muži.“

„To tě vážně nenapadá nic než podobné kraviny?“ zeptala se Nicole, která měla Terryho zjevně až po krk. Sotva po dvanácti společně strávených hodinách, což byl její dosavadní rekord.

„Tohle nejsou žádné kraviny.“ Terry se dlouze odmlčel, několikrát si odkašlal a poté vypustil z pusy velký žlutý plivanec. „Arabské koně jsou v současnosti jediní skuteční čistokrevníci.“

„To tedy rozhodně nejsou,“ namítl Leo, který od odjezdu z tábora celou dobu mlčel. „Existuje spousta dalších čistokrevných plemen.“

„Přesně tak,“ přikývla Nicole s uznalým pohledem.

Walter se nahnul na bok, aby na Lea viděl.

„Znalosti z doby, kdy jsi pracoval na ranči?“

Leo zalétl krátce pohledem k Lily. „No – ne tak–“

„Musíš Kalypso trochu povolit otěže Terry,“ skočila mu do řeči Lily, čímž je oba zachránila. To, že Leo kamarádovi neřekl, co se mezi nimi před deseti lety stalo, ji příliš nepotěšilo. Ale současně měla tak trochu radost. Bylo jasné, že dříve nebo později si to ostatní domyslí, ale čím déle to utají, tím lépe, protože o dotěrné poznámky a postranní pohledy rozhodně nestála.

Terry podrážděně vzdychl. „Kalypso potřebuje pevnou ruku.“

„Je to můj kůň,“ připomněla mu Lily, „a jestli mu nepovolíš, můžeš jít zbytek cesty pěšky.“

„Dnešní úsek je nejkratší,“ řekla Nicole a nervózně se podívala na Lily a Lea, načež se vrátila pohledem ke zbytku skupiny. „Částečně abychom vás hned první den příliš nezničili. Ještě zhruba kilometr a půl a budeme v táboře.“

„Kilometr a půl?“ zasténal Bradley a pokusil se najít pohodlnější pozici v sedle. „Už skoro necítím koule.“

Sotva to řekl, za zatáčkou se před nimi v dálce objevil tábor na druhou noc. Stál na nádherném výběžku červených skal, u malého otevřeného prostranství s červenohnědou půdou a trsy zeleného pelyňku.

Lily přimhouřila oči, a po chvíli jasně rozeznala čtyři balíky slámy se zatím netknutými terči na soutěž v lukostřelbě a další čtyři balíky se železnými rohy, na kterých si budou klienti zkoušet svou zručnost s lasem. V nedaleké uzamčené bedně na ně čekaly čtyři zámky, čtyři knihy s tajným kódem k rozluštění a čtyři skládačky.

První den na čerstvém vzduchu uprostřed nádherné krajiny byl obvykle Lilyin nejoblíbenější, protože hosté si užívali nové dobrodružství a současně měli radost, že si mohou po krátké úvodní vyjížďce odpočinout. Většinou rychle zapomínali na svět, který nechali za sebou, a začínali se těšit na zábavu a nové zážitky. Na večer jim Lily obvykle nachystala svou specialitu, chilli s kukuřičným chlebem, a spolu s nimi se těšila na připravené hry. Moc ráda sledovala, jak postupně získávají sebevědomí a jak spolu přátelsky soupeří. Ale tentokrát ji tísnily nejasné obavy, protože tušila, že až se při soutěžích střetne Terryho ego s Leovými schopnostmi, nemusí to dopadnout dobře.

Do tábora dorazili pomalým tempem v řadě za sebou. Koně předstírali únavu, aby dostali svůj pamlsek, a jezdci byli zpocení a celí rozbolavělí. Tedy až na Lea, který se stále držel zpříma a rytmicky se s koněm pohupoval do kroku. Skoro jako by na něm jezdil odjakživa.

Lily seskočila ze sedla a zamířila pro jídlo, které tu pro ně nechali v chladicím boxu, zatímco Nicole zbytek výpravy odvedla ke krátkému plůtku, kde budou koně uvázaní na noc a kde budou mít kromě trávy a vody taky dostatek stínu. Slézání z koní mělo řadu různých podob, ale Leo ze sedla sklouzl, jako by to dělal každý den, a poté koně na volno uvázal k jednomu ze sloupků. Zato Terry, kterého Lily sledovala z dálky, dopadl přímo na zadek a pořádně si při tom k Lilyině radosti natloukl. Hned ale vyskočil, nenuceně utrhl stéblo trávy, které si strčil mezi zuby, a tvářil se, jako by měl všechno dokonale pod kontrolou.

„Jen pro info, tam, kde stojíš, koně obvykle močí,“ poznamenala Lily, načež Terry stéblo okamžitě vyplivl.

Daleko víc ji ale přitahovalo místo po levé ruce, kde si Leo protahoval ztuhlá záda a ukazoval přitom část břicha. Nechtěla zírat, ze všech sil se o to snažila, ale ten kousek medově zlaté kůže ji přitahoval jako magnet. Za nic na světě od něj nemohla odtrhnout oči. A když se Leo otočil, aby odsedlal koně, pod látkou košile se mu napjaly mohutné zádové svaly.

Tohle tělo mi kdysi patřilo, pomyslela si Lily s nevěřícným údivem. Tenhle chlap byl jenom můj.

„Všichni mě poslouchejte!“ vykřikla zbytečně zprudka. Muži ztuhli a obrátili k Lily pohled. „Je čas na jídlo,“ dodala tišeji a máchla rukou směrem k sendvičům s pomazánkou, které právě vybalila a které je dělily od odpolední zábavy.

Klienti její příkrý tón ignorovali a rozběhli se ke stolu, jako by týden nejedli. Zato Lily se jídla skoro ani nedotkla, protože měla co dělat, aby nezírala na Leovo odhalené předloktí, když se natahoval pro salát, stejně jako na jeho pevně sevřenou čelist, když se hladově zakousl do sendviče.

„Kdo z vás mi může říct něco o Butchi Cassidym?“ zeptala se, aby vyhnala z hlavy svého bývalého sexy milence – který ji bez slova rozloučení opustil – a aby se vrátila ke své práci a svým povinnostem. „Kdokoli, kromě Terryho,“ dodala rychle s varovně zvednutou dlaní.

Terry se hlasitě zasmál a nabral si pořádnou hrst šunky.

„Proč to nemůžu být já? Bojíš se, že bych mohl vědět víc než ty?“

Lily překvapeně zamrkala a spolkla kousavou odpověď.

„Cassidy byl bankovní lupič,“ ozval se Walter ve své typické roli mírotvorce.

„A přepadal taky vlaky. Se svou tlupou známou jako Divoká banda.“

„Přesně tak,“ přikývla Lily a přidala si do sendviče dva plátky krůtího masa.

Bradley si utřel pusu do papírového ubrousku. „Skutečně se pohybujeme místy, kudy kdysi utíkal před zákonem? Po úplně stejné trase?“

„A navíc,“ přikývla Lily, „míříme k jednomu z míst, kde si měl Cassidy schovat ukradené peníze, pro které se chtěl později vrátit. Spousta lidí tvrdí, že tam pořád ještě jsou.“

„Protože tam skutečně jsou, zlato.“

„Díky za podporu, Terry,“ řekla Lily chladně.

„Pamatuješ si, Waltere, co jsem říkala o Stezce psanců?“

„Že se táhne Západem přes Díru ve zdi, Brownův park a Hnízdo zlodějů?“

„Přesně,“ přikývla Lily. „Právě teď jsme poblíž Hnízda zlodějů, na místě, kde se lupiči ukrývali mezi jednotlivými přepadeními a kde trávili zimu. Hlavním cílem téhle výpravy je užít si společný čas, seznámit se s jednou z nejkrásnějších částí naší země a na závěr najít skrytý poklad.“ Poslední slova ze sebe sotva dostala, protože si uvědomovala, jak lacině a naučeně působí. Nikdy předtím jí to tak nepřipadalo, ale nikdy předtím tu s ní nebyl Leo, který ví lépe než kdokoli jiný, že legendě o pokladu Butche Cassidyho nikdy nevěřila a považovala ji za jednu z nejhloupějších místních pověr. 

Walter zvedl ruku.

„Ano?“

„Pokud se tady promenádovala spousta banditů, jak to, že to místo zatím nikdo neobjevil?“

„Kvůli Zákonu psanců,“ vysvětlila Lily.

„Zlodějské cti?“ zamumlal Bradley s kusem sendviče v puse.

Lily přikývla. „Kdyby se někdo prořekl, všichni by o úkryt přišli.“

„To asi dává smysl,“ souhlasil Walter. „A co když ten poklad najdeme? Rozdělíme si ho?“

„Ne, co najdeš, je jenom tvoje,“ prohlásila Lily.

Walter se zakabonil. „Já bych ho rozdělil. Myslím, že to tak dělali i oni.“

„Mně to vyhovuje,“ přidal se Bradley.

„Tak dobře. Ale nejdřív budete muset vyřešit pár šifer a hádanek, otevřít několik zámků a zkusit trefit spoustu terčů. Dneska si to všechno procvičíme.“

„Budeme střílet z luku?“ zeptal se Terry a nadmul se jako páv. „Kdysi jsem skolil jediným šípem desateráka.“

Walter ho ignoroval a znovu zvedl ruku jako ve škole. „Na hádanky si zamlouvám Lea.“

Bradley se naklonil nad stůl. „Ani náhodou, Lea si zamlouvám já,“ vyhrkl rozhodným tónem a málem přitom poprskal Nicole. 

„Luštit budete samostatně,“ vstoupila do hádky Lily záměrně zvýšeným hlasem. „Jde o přátelskou soutěž. A týmy tu nesestavujeme.“

Lily se zvedla, a aniž by věnovala pozornost jejich překřikování – Já nikdy z luku nestřílel – Každý ví, že Leo je na hádanky mistr – Přece nemůžeš vědět předem, Walte, kdo vyhraje – Zajímalo by mě, jestli to bude něco jako Survivor – bez jediného slova se pustila do uklízení po obědě, i když by jim moc ráda řekla, že jako první si kdysi dávno Lea „zamluvila“ ona.







Osmá kapitola 

„CELKEM JE TU PĚT STANOVIŠŤ,“ oznámila Lily na okraji prostranství s úkoly. „Čeká vás přesouvací skládačka, luštění kódu, vrhání lasa, lukostřelba a otvírání zámku.“

„A co rozdělávání ohně?“ zeptal se Terry. „Chceš říct, že to tady není důležité?“

Lily se k němu pomalu otočila. „Vážně myslíš, že by čtyři amatéři měli rozdělávat uprostřed pouště oheň?“

Terry místo odpovědi jen přešlápl z nohy na nohu, takže Lily pokračovala.

„U každého stanoviště najdete vše potřebné,“ řekla a postupně je seznámila s jednotlivými úkoly. Až na lukostřelbu, která, jak ze zkušenosti věděla, potřebuje názornou ukázku, takže je odvedla k terči a předvedla jim, jak správně držet luk, jak nasadit šíp na tětivu, jak zamířit a jak co nejsoustředěněji vystřelit. Aspoň částečné zkušenosti měli podle všeho jen Terry a Leo, ale přesto věřila, že problém nebude ani s Walterem a Bradleym, tedy pokud nebudou střílet přímo nad hlavu nebo na sebe navzájem.

„Co dostane vítěz?“ zeptal se Terry.

„Šanci zemřít jako chlap,“ ušklíbla se Nicole s párátkem v puse. 

„Další vodítko,“ opravila ji Lily. „A večer pivo navíc.“

Poslední slova všechny zaujala. Lily je shromáždila na začátku dráhy, foukla do píšťalky a všichni muži se rozběhli jako o závod k přesouvačce. Až na Lea, který k ní rozvážným krokem přistoupil a chvíli si ji, aniž by se jí dotkl, prohlížel. Zatímco ostatní zuřivě posunovali sem a tam kameny a různě točili s deskou, Leo jen stál a zíral.

„Co to dělá?“ zeptala se polohlasem koutkem pusy Nicole.

„Řeší úkol.“

Dopadlo to přesně, jak čekala. Leo se sklonil, provedl deset rozhodných tahů a odstoupil od desky.

„Hotovo.“

Lily udělala pár kroků jeho směrem a zjistila, že výjev s červenými skalami samozřejmě vypadá tak, jak má. 

„Tak pokračuj,“ pobídla ho a toporně kývla hlavou. 

Leo se trochu samolibě usmál a za pár okamžiků stál s perem v ruce u stanoviště s kódem. Znovu si ho chvíli prohlížel, párkrát si něco zapsal, a pak se usmál. Přesně ve chvíli, kdy Lily došlo, že ho vyluštil.

„Už to má,“ poznamenala Nicole.

Společně ho sledovaly, jak píše řešení na kousek papíru a jak ho překládá, aby Bradley, který právě dokončil přesouvačku, odpověď neviděl.

„Chceš to zkontrolovat?“ zeptal se a pobaveně se podíval na Lily, která zatnula zuby a rychle uhnula pohledem, aby na sobě nedala znát znepokojivou kombinaci podrážděnosti a vzrušení.

„Prostě jen pokračuj.“

Otvírání zámku mu sice trochu času zabralo, ale i tak to zvládl dřív, než Bradley vyluštil kód. Terry si s kódem poradil taky poměrně rychle, ale naději na vítězství, stejně jako ostatní, proti Leovi neměl. Lily si nepamatovala, že by někdo z dřívějších klientů Wilder Adventures zvládl všechny úkoly rychleji než Leo. Laso zavěsil na býčí rohy na balíku slámy ani ne za minutu a střed terče trefil na třetí pokus. Pak se pomalu otočil, sklonil luk a podíval se na Lily.

„To je všechno?“ 

„Vážně se potřebuješ předvádět?“ opáčila Lily.

Leo se poškrábal na obočí a přivřel oči, aby ji proti slunci lépe viděl. „Možná trochu.“ Jeho pohled ji příjemně hřál a samotnou ji překvapilo, jak moc si ho užívá. „Musím si občas připomenout, že zvládnu víc než jen vysedávat v kanceláři.“

Jeho nečekané přiznání ji zasáhlo jako rána do břicha. „Takže jsi spokojený?“

„Spokojený?“ zopakoval Leo a snad poprvé se naplno usmál. „Zatím ne.“

Lily měla pocit, jako by jí zamrzly plíce. Došlo jí, jak moc se mýlila. Bála se, že všechno, co ho kdysi odlišovalo od ostatních mužů, s lety zmizelo, a že tenhle nový Leo je odtažitý suchar. Což podle všeho není, jen se nejspíš stále ještě, stejně jako ona, nevzpamatoval z nečekaného setkání.

Prvotní šok postupně mizel a Lily se na vlastní oči ujišťovala, že je to pořád ten stejný horkokrevný a současně plachý kluk, do kterého se před lety zamilovala. Takže jí pomáhej bůh. Zvlášť když je tak horko a z Lea doslova tryská testosteron. Leo se převlékl do černého trička, které zvýrazňovalo jeho široká ramena, nebezpečně nízko na bocích mu seděly doměkka seprané džínsy a jezdecké boty z hnědé kůže, které mu ráno hodila k nohám, byly pokryté souvislou vrstvou prachu.

Lily se bezděky rozesmála, jako by chtěla opožděně oslavit jeho vítězství. Hrozně ho chtěla nenávidět. Z celého srdce si přála, aby jí byl odporný. Ale prostě to nešlo. Mimo jiné, protože se na ni díval, možná aniž by to sám tušil, jako na hlavní cenu za svůj předchozí úspěch.

Lily znovu zapískala a všichni přestali soutěžit. „Musím vám, pánové, oznámit, že tu máme vítěze.“

Walter se potěšeně zasmál, ale Terry zkrabatil čelo a vztekle mrštil laso na zem. „Ještě jsi ani nezkontrolovala, jestli správně rozluštil kód.“

„To nemusím,“ opáčila Lily a pohlédla na Lea.

„Jak zní řešení?“

Leo se koutkem pusy usmál. „‚Uděláme všechno, co nám Lily Wilderová poručí.‘ Šlo o Caesarovu šifru.“

„Odkud se v tom, zatraceně, tak vyznáš?“ ozval se Bradley. 

„Ze skautu,“ řekl s pohledem upřeným přímo na Lily.

Dlouze na sebe zírali, možná až příliš, a něco se přitom mezi nimi stalo. Jako by se znovu propojili poutem, které zpřetrhal čas.

„Haló?“ ozval se Walter tichým hlasem a zmateně mávl rukou.

Lily ani na okamžik neuhnula pohledem a jen jako zdálky slyšela tlumený hovor.

„Poslouchej, Bradley,“ šeptal Walter. „Lily je přece Wilderová. Není to ta–?“

„Zatraceně. Jasně že je. Myslím, že jí patřil ten ranč, kde Leo pracoval.“

„Patřil,“ přitakala Lily, které se vzteky, radostí a zmatkem vařila krev v žilách. Tajemství je prozrazeno a může za to jen ona. Ale co měla dělat?

Pohled na Lea, navíc tady uprostřed divoké přírody, ji dokonale rozhodil. „Máme tady s Leem pár společných vzpomínek, že je to tak?“

Leo dlouze vydechl a pomalu přikývl. „Máme.“

Zvláštní žár, který cítila při pohledu na Lea, se neztratil ani teď, když se všechno prozradilo, ale současně věděla, že mu, pokud má zůstat při smyslech, nesmí podlehnout.

„Takže to bychom měli,“ řekla a konečně se rozhlédla po ostatních. „Řešení kódu jste všichni slyšeli, takže tu přestaneme plkat, protože Lily Wilderová chce, abyste po sobě uklidili a pustili se do stavění stanu.“





 









Devátá kapitola 

PO VEČEŘI – v jejímž průběhu si všichni dopřáli až příliš chilli a kukuřičného chleba, nemluvě o pivu navíc pro Lea a Lilyině nebezpečně lahodné horké čokoládě pro celou společnost – se skupina s hlasitým vzdycháním ztěžka zvedla. Ve světle plamenů vypadali Lilyini rozbolavěle zkroucení klienti o deset let starší.

Lily s Nicole se posadily, aby prošly poznámky k zítřejší trase, a koutkem oka zahlédly, jak se k nim blíží Walter.

„Chtěl jsem vám popřát dobrou noc a zeptat se, jestli bych, než zmizím ve stanu, nemohl s něčím pomoct.“ Walt se významně rozhlédl po táboře a nakonec skončil pohledem u starého koženého poznámkového bloku – Dukeova deníku –, který ležel na stole. „Super,“ prohlásil a lehce se dotkl vybledlé žluté kožené pásky, která kdysi držela zápisník pohromadě. „Vypadá starožitně.“

„Není ani super, ani starožitný,“ namítla Lily se smíchem. „Jen starý.“

Terry položil hrnek do lavoru s vodou a kývl směrem k deníku. „Takové už člověk nesežene.“

„Jasně že ne,“ přikývla Lily, načež deník zavřela a schovala do batohu. Obsah deníku se spoustou nákresů jí nebyl nijak zvlášť blízký, ale i tak měla pocit, že ho musí pečlivě chránit.

„Mockrát děkuju za nabídku, Walte, ale dnes už nic nepotřebujeme. Hlavně byste se měli na zítřek dobře vyspat.“

Walter zamumlal „Dobrou noc“ a s vděčným výrazem a těžkýma nohama, které sotva zvedal, zamířil ke stanu. Bradley a Terry vypadali, jako by si rádi dali ještě jedno nebo dvě piva, ale pak si všimli Lea, který seděl sám kousek od Lily u ohně, a bez jediného slova v tiché shodě vyrazili za Waltem.

Zůstala jen Nicole. Chvíli si mlčky hleděly s Lily do očí, načež Nicole zakoulela očima, zakroutila hlavou a pomalu se zvedla. Na chvíli se zastavila, jako by se ptala, jestli má odejít, nebo zůstat, ale pak pomalým krokem pokračovala dál.

„Dobrou, Nic,“ rozloučila se Lily a vděčně se na ni usmála. 

Lily měla pocit, že je nejvyšší čas, aby si s Leem promluvili.

Když jí Nicole zmizela z očí, zvedla se od stolu a usadila se vedle Lea u ohně. Tenhle rozhovor v hlavě začínala snad tisíckrát, ale ani s jednou verzí nebyla spokojená. Nedokázala najít ta pravá slova, která by vystihla její bolest a pocit zrady a současně otevřela cestu ke smíření.

Leo ji naštěstí k ničemu nenutil. „Jestli nechceš, nemusíme o tom mluvit.“

Lily se chraplavě zasmála a koutkem pusy se ušklíbla. „Nevím, jak bychom se tomu mohli vyhnout, když tu budeme celý týden od rána do večera spolu. Osobně bych to raději vyřešila.“

Podobné rozhovory, ve kterých šlo o city, jí nikdy nešly, ale vzhledem k tomu, že byla dcerou muže s emocionální hloubkou čajové lžičky a ženy, která se nedokázala smířit s životem uprostřed ničeho, navíc s mužem, který s ní skoro nebyl, nebylo se co divit. Navíc vše, co věděla o koních a o vedení ranče, se dozvěděla od strýčka Dana, který na tom byl s citlivostí jen o málo líp než Duke. Na city se u Wilderových nikdy nehrálo.

Lily vyrůstala v hodně tvrdém prostředí, ale Leo ji změnil. Během pěti společně strávených měsíců, plných zábavy a vášně, na ní systematicky den za dnem pracoval, až se mu nakonec takřka úplně otevřela. Potřebovala trochu povzbudit, ale postupně zjistila, že svěřit se se svými city může být užitečné a příjemné.

„Tak dobře.“ Leo pár dlouhých vteřin mlčel, ale pak sebral odvahu a podíval se Lily do očí.

„Takže, co se vlastně stalo? Myslím poté, co jsem odjel.“

Lily chvíli hleděla do šálku s nyní už studenou čokoládou a pak si krátce usrkla. „Koukám, že jdeš přímo k věci.“

„Nenapadlo mě, že bys chtěla začít společenskou konverzací,“ ohradil se Leo a poslal Lily tázavý pohled. „Možná jsem se měl nejdřív zeptat, jak se ti vede.“

Lily upřeně zírala do ohně, ale stále na sobě cítila jeho pohled. Po pár okamžicích to vzdala a zadívala se upřeně do jeho tmavých hloubavých očí. Tak důvěrně známých, až ji z toho zabolelo u srdce. „Po pravdě ano. Asi by to tak bylo snadnější.“

„Dobrá, tak jak se ti vede, Lily?“ zeptal se s šibalským úsměvem, který už tak palčivou bolest ještě zesílil. 

„Už mi bylo líp,“ přiznala Lily a hlasitě se zasmála, aby potlačila hořkou směs vzteku a smutku, která jí stoupala hrdlem. „A nejspíš jsem se mýlila, protože takhle to o nic snadnější není.“

Leo přeletěl pohledem po její tváři a na okamžik se zastavil u rtů. Tlak v hrdle nebezpečně zesílil, takže Lily raději rychle uhnula pohledem.

„V tom případě asi začnu tím, co mě zajímá nejvíc: Co se stalo s rančem?“ Jeho hlas zněl tak napjatě, že ho Lily skoro neslyšela.

Před odpovědí k němu zvedla oči, protože chtěla vidět, jak bude reagovat. „Duke ho záhy poté, co jsi odjel, prodal.“

Leo nebyl pár vteřin schopen slova. „Cože? Proč?“

„Zhruba týden po tvém odjezdu odevzdal klíče.“ Lily se zadívala na své ruce, které měla složené s propletenými prsty v klíně. „Nevím, jestli si ještě pamatuješ, že to poslední ráno odjížděl z města.“

„Pamatuju,“ přitakal Leo. „Jel na nějaký koncert.“

„Jenže jak se ukázalo, na žádný koncert nejel,“ vysvětlila Lily. „Ani nevím, kolikrát jsem se snažila rozpomenout, jestli mi o tom říkal, nebo jestli si to jen představoval. Každopádně jel podepsat smlouvu o prodeji s místním chlápkem jménem Jonathan Cross.“

„Vůbec nechápu–“ pochopitelně zmatený Leo nechal větu viset ve vzduchu a chvíli mu trvalo, než si srovnal myšlenky. „Myslel jsem si, že ti chce ranč předat.“

„Taky jsem si to myslela,“ přikývla Lily a zakroutila hlavou, jako by nedokázala pochopit, že mohla být tak naivní. Že si mohla dělat tak bláhové naděje. „Vzpomínáš si i na ten vzkaz, který mi nechal na stole?“

Leo se zamyslel a pak pomalu přikývl.

„Byla to jedna z jeho pitomých hádanek. Nedokázal mi ani říct do očí, že ranč hodlá prodat. Nejdřív jsem vzkaz vyhodila, ale pak jsem ho vytáhla z koše a trvalo mi dobře hodinu, než jsem ho rozluštila. Stálo v něm, že na něco potřebuje peníze. Nejspíš na nějakou velkolepou výpravu, která by ho znovu dostala na obálku National Geographic.“ Lily si otřela zpocené dlaně o stehna. „Byla jsem tak vzteklá, že jsem se ještě večer odstěhovala.“

Leo se sklonil nad oheň a obličej schoval v dlaních. „Bože můj. O tomhle se mi vůbec nezmínil.“

Lily chtěla pokračovat, ale pak jí došlo, co právě slyšela. „Co tím myslíš? Ty jsi s Dukem mluvil?“

„Mluvil. Když jsem ti volal zpět,“ vysvětlil Leo klidně věcným tónem. „Copak jsi nedostala můj vzkaz?“

Lily nebyla v šoku schopná jediného slova, tak jen zakroutila hlavou.

„A za to, jak jsem se choval, když jsi mi volala – se omlouvám,“ pokračoval celý zarudlý Leo. „Zrovna jsem domlouval matčinu kremaci. Nemohl jsem – byl to hrozně těžký den a vím, že jsem tě odbyl, ale–“

„Cože – tvá matka je–“

„– když jsem ti volal zpátky, nedostal jsem se ani do hlasové schránky, takže jsem zkusil zavolat na ranč. Duke mi řekl, že tam nejsi a že ti můžu nechat vzkaz.“

Lily měla pocit, jako by se jí ozvěnou stále dokola vracelo slovo kremace. Leova matka zemřela.

„Nechal jsi mi u táty vzkaz?“

Leo přikývl. „Nechal, vlastně hned několik.“

„Žádný vzkaz jsem nedostala,“ vysvětlila nechápavě Lily. „Věděla jsem jen to, co jsi mi řekl před odjezdem, že máma měla nehodu a že bude v pořádku.“

Leo zkrabatil čelo. „Řekl jsem Dukeovi, že máma svým zraněním nečekaně podlehla a že se musím postarat o Coru, takže se do Wyomingu nebudu moct vrátit.“

Leova slova měla sílu meteoru a naprosto ji vyvedla z míry. Jednala ve vzteku, pod vlivem chvilkového impulzu, a nejen že kvůli tomu zmeškala Leův hovor, ale přišla taky o vzkaz a zprávu o matčině smrti.

Chovala se jako pitomá husa.

„S tvou mámou je mi to moc líto,“ řekla zastřeným hlasem. „Bože můj, Leo. Vůbec nic jsem netušila.“ Lily se pomalu narovnala, zadívala se mu do očí a s palčivým pocitem viny, který se jí rozpínal v hrudi, pokračovala: „Nevěděla jsem, že jsi mi volal, ani že máma umřela.“

„Já–“ Leo se odmlčel a chvíli pohledem hledal Lilyiny oči. „Rozumím.“

Lily byla dokonale zmatená a současně měla pocit, jako by se všechny vzpomínky na chmurné měsíce po Leově odjezdu rázem rozjasnily. Jako by se na ně dívala přes čerstvě umyté okno. „Hrozně jsem se na Dukea za to, že prodal ranč, zlobila, ale nijak zvlášť překvapená jsem nebyla. Duke na mě ani mé city nikdy žádné ohledy nebral. Neodpovídala jsem mu na telefon, protože jsem nechtěla slyšet o jeho nových praštěných plánech. Dlouho jsem čekala, jestli se ozveš, ale ty jsi nevolal, takže…“ Lily pokrčila rameny. „Myslela jsem si, že ses vrátil ke svému městskému životu a že jsi na mě zapomněl, takže jsem nakonec hodila telefon do řeky.“

Leo si chraplavě odkašlal, až tím sám sebe trochu polekal, a rozechvělou rukou si uhladil své jemné černé vlasy, které mu ale takřka okamžitě spadly zpátky do čela. 

„Takže celou tu dobu–“ Hlas ho zradil. „Celou tu dobu sis myslela–?“

„Myslela jsem si, že ses už neozval.“

Leův doposud klidný výraz zmizel. Rychle uhnul pohledem a vyrazil vzdech, který zněl, jako by na vysvobození čekal celých deset dlouhých let. Lily by si nejraději našla někde poblíž v poušti pěkné místečko a zalezla pod zem. Protože zbytečně podlehla emocím a nakonec zůstala sama.

„Už chápu, proč ses na mě ráno v kůlně tak zlobila.“ Leo se předklonil, oběma rukama si podepřel hlavu a smutně se zasmál. „Tohle hodně vysvětluje.“

Lily pomalu vydechla, aby potlačila sílící pocit nevolnosti. „Kéž bych o tvojí matce věděla. Je mi jí vážně moc líto.“

„Ty za nic nemůžeš,“ řekl Leo a znovu se jí zadíval do očí. „Horší souhru okolností si snad ani neumím představit. A hrozně mě mrzí, že sis myslela, že jsem tě jen tak opustil.“

Lily přikývla a ztěžka polkla velký knedlík v hrdle, ve kterém měla najednou hrozně sucho. 

„Když jsem dorazil do nemocnice, máma byla ještě naživu, i když už jen necelou hodinu,“ pokračoval Leo se slzami v očích. „I tak budu ale navždy vděčný, že jsem se s ní mohl rozloučit. Zatímco jsem seděl v letadle, její stav se náhle zhoršil. A když odešla, prostě jsem – já nevím. Prostě jsem na pár dní na všechno ostatní zapomněl – dokonce i na tebe. Za což se vážně hrozně omlouvám. Myslím – myslím, že se ve mně něco uvnitř zlomilo, ale úplně jsem se zhroutit nemohl–“ Leo zakroutil hlavou. „Cora byla během nehody s mámou a byla úplně bez sebe.“

U pomalu dohasínajícího ohně zavládlo tíživé ticho. Oba pomalu zpracovávali dosud neznámé vrze vlastní minulosti a Lily se oddávala svým úvahám:


Kdybych nezahodila mobil, kdyby Duke zajel do města, aby mi vyřídil vzkaz, nebo kdyby Duke neprodal–


Ne. Takhle uvažovat nemůže. I kdyby spolu tenkrát mluvili, stejně by se vůbec nic nezměnilo. Protože i dnes, po dlouhých deseti letech, je naprosto jasné, že by jim to s Leem nefungovalo, protože každý patří do jiného světa. A i když to hodně bolí, prostě je to tak. 

Lily zvedla hlavu a zadívala se na Lea. „Předpokládám, že tvůj táta se už nevrátil.“ 

Z toho, co jí kdysi řekl, si pamatovala, že odešel, když byla Cora malá, a že od té doby o něm neslyšeli.

Leo zakroutil hlavou. „Jeden z máminých bratranců ho vystopoval v Japonsku, kde mu otec řekl, že jsem dost starý, abych se dokázal o všechno postarat.“

„Klidně ti nechal na krku svou malou dceru?“ řekla Lily a nechápavě zakroutila hlavou. 

Leo přikývl a přisedl trochu blíž. „Přesně tak.“

Oba chvíli mlčeli a v duchu probírali, co právě slyšeli. Lily se nadechla příjemně teplého večerního vzduchu a při představě, že se Leo musel od svých dvaadvaceti starat o mladší sestru, dlouze vzdychla. „Zůstal jsi v New Yorku?“

„V Brooklynu. Měli jsme štěstí na skvělého domácího, který nám celé roky ani jednou nezvedl nájem, a když jsme potřebovali, počkal nám s platbou. Mohli jsme se přestěhovat do levnějšího bytu, ale po mámině smrti jsem si nedokázal představit, že bychom opustili místo, kde jsme vyrostli. Hlavně kvůli Coře. Máma nám zanechala nějaké úspory a dost pomohly peníze ze životní pojistky. A jakmile jsem dokončil školu, okamžitě jsem si našel práci.“

Lily znovu dlouze vzdechla. „A vychoval jsi ji.“

Na Leově tváři se objevil hrdý úsměv. „Vychoval.“

„Muselo to být hodně těžké. Pro vás pro oba.“

„Ona je to nejlepší, co se mi kdy v životě podařilo. Asi jsem se ještě nezmínil, že minulý týden absolvovala na Kolumbijské univerzitě. Na podzim nastupuje na lékařskou fakultu v Bostonu.“

Lily uznale hvízdla. „Páni. To je vážně něco. Nemáš pocit, že jsi toho zatím o sobě hodně vynechal?“ řekla a zadívala se mu do očí. 

„Asi jo.“ Leo pokrčil rameny, jako by na jeho životě nezáleželo. „Někdy mám pocit, jako bych se teprve probouzel ze snu.“

„Hodně dlouhého snu.“

„To ano.“ Leo se smutně usmál. „Už kolikrát jsem v noci přemýšlel, že jsem se celých deset let soustředil jen na Coru, a skoro vůbec jsem nemyslel na to, co bude dál. Asi je nejvyšší čas, abych začal myslet na budoucnost.“

V tomhle směru mu neměla jak pomoct, protože sama na tom nebyla o nic líp.

Leo se sehnul pro klacík a začal s ním šťourat do dohořívajících uhlíků uprostřed kamenného kruhu. Přesně tak se v minulosti choval, když chtěl změnit téma, jako by rukama naznačoval, co se mu honí v hlavě. 

„Můžu se tě na něco zeptat?“ ozval se po chvíli mlčení a zvedl k Lily hlavu. 

„Určitě.“

Jeho ostýchavý úsměv Lily příjemně dráždil kdesi v podbřišku.

„Co přesně najdeme na konci výpravy?“

Tuhle otázku rozhodně neočekávala. „Najdete sami sebe,“ vyhrkla až příliš horlivě. „Naučíte se milovat divokou přírodu a spoléhat na své schopnosti.“

Při pohledu na Leův skeptický výraz se Lily rozesmála.

„Poklad jsou obvykle věci z darů místních společností,“ přiznala s úsměvem. „Většina zákazníků je na sebe na konci výpravy tak hrdá, že je jim úplně jedno, co v jeskyni najdou.“

„Takže už vím, že poklad je ukrytý v jeskyni,“ zamumlal Leo a se spikleneckým pohledem si zapsal vyzrazenou informaci prstem do dlaně.

Lily se pobaveně rozesmála. „Což ti ale nijak zvlášť nepomůže, protože všude kolem jsou stovky různě velkých jeskyň.“

„Nejspíš najdeme pár skleněných náhrdelníků a pouťových prstýnků v plastové krabičce, nebo se mýlím?“

„Možná tam budou i joja a antistresové míčky.“

Lily uhnula očima, protože Leův pohled, kterým klouzal po jejích odhalených pažích, ji začínal nepříjemně rozpalovat.

„To by bylo prima,“ usmál se Leo. „Každopádně slibuju, že se budu chovat slušně a že dohlídnu, aby Terry pokud možno moc nezlobil.“

„Kde jsi k němu vlastně přišel?“

„Chodili jsme spolu do školy, ale v podstatě je to jen kamarád kamaráda, se kterým se vídám hlavně na svatbách a při podobných příležitostech. Na naše výlety ho většinou ze zjevných důvodů nezveme. Ale nemusíš se bát, kdyby dělal potíže, určitě ho zvládnu.“

Lily přikývla a pohodlně si opřela nohy o velký kámen na okraji ohniště.

„V rámci čištění vzduchu bych měl ještě jednu poslední otázku,“ řekl Leo.

Lily si užívala příjemné teplo vycházející z řeřavých uhlíků, jehož účinek zesilovala Leova přítomnost. Oheň pomalu dohoříval a po divoce stoupajících jiskrách nezbyla ani památka. Všude kolem vládl klid.

„Klidně se ptej.“

„Co se vlastně stalo s Dukem? Rád bych věděl, kde je, a jestli jste si to mezi sebou vyříkali.“

Lily se ušklíbla a přitiskla si dlaň na čelo. Kolik dávno uzavřených kapitol bude ještě muset otevřít? Chtěla odpovědět, ale první slova zanikla v Nicolinu hlasitém „Co to tu sakra děláš?“

Lily jako na povel, aniž by o tom přemýšlela, vyskočila a rozběhla se ke stanům. 

„Jen si tu s dovolením trochu ulevuju, princezno!“ ozval se Terry. 

Lily trochu zpomalila a svižnou chůzí obešla několik velkých kamenů. Terry stál ve stínu mezi jejím a Nicoliným stanem, kalhoty měl spuštěné až nad kolena a rukou si přidržoval–

„Bože můj!“ vydechla Lily a rychle odvrátila zrak.

„Ten pitomec mi močil na stan,“ postěžovala si vztekle Nicole a ukázala na Terryho. „Copak ses zbláznil? A okamžitě si vytáhni kalhoty!“

„Bylo už hodně pozdě a sama jsi říkala, že po setmění nemáme odcházet z tábora,“ ohradil se Terry jízlivě. 

„To je pravda, ale deset kroků by tě určitě nezabilo!“

Lily se zhluboka nadechla a pokračovala v chůzi, protože nešlo o nic, co by Nicole nezvládla sama. Připadala si jako mezi dvěma mlýnskými kameny. Nalevo předváděl Terry další ze svých typických kousků a napravo seděl u ohně Leo. 

Po večerním nebezpečně výbušném rozhovoru se cítila naprosto vyčerpaná a stále se nemohla uklidnit. Několikrát se zhluboka nadechla, aby si pročistila hlavu, ale návalu adrenalinu, který jí proudil v žilách, se ne a ne zbavit. Ruce se jí nezadržitelně třásly a teprve teď jí naplno docházelo, co všechno u ohně vyslechla. Původně si myslela, že Leo odjíždí, aby byl u mámy, zatímco se bude zotavovat se zlomenou nohou nebo možná z otřesu mozku. Sama kolem sebe viděla od dětství spoustu nehod a zranění, ale nikdo na ně v její blízkosti neumřel, takže když Leo odjížděl, ani ve snu ji nenapadlo, že by to s jeho mámou mohlo být daleko horší, než si oba mysleli. Dlouhé roky si připadala ublížená a zrazená, a teď se ukázalo, že se stali s Leem oběťmi hrozivé souhry okolností.

Leo seděl mlčky u ohně a stále se nehýbal. Klidně se mohla otočit, posadit se vedle něj a odpovědět mu jeho bolestně těžkou otázku: Co se vlastně stalo s Dukem? Mohli pokračovat v hovoru, který by ale, jak Lily dobře věděla, vůbec nic nezměnil, protože některé věci se prostě napravit nedají. Leo ji naučil smát se, milovat a žít, poskytl jí do té doby neznámý pocit bezpečí, ale také ji naučil, že dobré věci nikdy dlouho nevydrží.

Zhluboka se nadechla příjemně suchého chladného vzduchu a udělala pár kroků směrem k ohni. Leo zamyšleně seděl se skloněnou hlavou, a když k ní zvedl oči, přišlo jí, jako by v nich viděla odraz svých vlastních myšlenek.

„Dobře se vyspi, Lily,“ rozloučil se šeptem a znovu se zadíval do skomírajícího ohně.













Desátá kapitola 

PODOBNĚ ROZLÁMANÝ, jako každé ráno, než nasedli na koně, Leo nebyl ani po tom nejtěžším cvičení ve své posilovně v Upper East Side. Čtvrtý den to bylo o něco lepší, ale při prvních pár krocích ze stanu i tak hodně trpěl. Dobře dvacet minut sotva chodil a kromě otlačeného zadku, ztuhlých zad a unavených nohou ho při každém nádechu bolel i zbytek těla. A když se sehnul, aby vyplivl pastu, bodlo ho v boku, jako by mu tam někdo zajel nožem. Nevěděl, jestli je to zimou, suchým vzduchem, dlouhými hodinami v sedle nebo spaním na zemi, ale každé ráno si připadal, jako by o deset let zestárl.

Od rozhovoru u ohně uplynuly dva dny, a Lily se mu celou dobu usilovně vyhýbala. U jídla se ho zeptala, jestli nechce přidat bramborový salát, a na cestě mu párkrát připomněla, že by měl koni trochu víc přitáhnout otěže, ale o ničem důležitém s ním nemluvila – k jeho otázce, zda se smířila s otcem, se už nevrátili.

Leo stál v malé improvizované umývárně mezi kameny – kde Nicole nachystala džbán s vodou, mýdlo a pár čistých osušek – a v ranním světle se rozhlížel po okolních skalách. Během posledních dní narazili na pár stop civilizace – směrovku u cesty, hromádku odpadků nebo odhozenou píchlou pneumatiku –, ale celkově bylo patrné, že se nacházejí uprostřed pusté a neskutečně krásné divočiny, s prudkými srázy a ostře řezanými světle červenými skalními stěnami. V prohlubních se spodní vodou rostly ostře zelené keře a na řadě míst viděli ostnaté stromy, které se ze všech sil držely ve vyschlé půdě. Během úsvitu se celé okolí rozhořelo pestrou paletou červených odstínů a během dne neviděli na blankytné obloze jediný mráček. 

Leo se zhluboka nadechl suchého vzduchu, ze kterého pálily oči, a zaposlouchal se do tlumeného ržání koní. Z ohně stoupal štiplavý kouř, takže stačilo zavřít oči a mohl si představovat, že je mezi divokými kovboji, kteří tudy kdysi utíkali před zákonem.

Od stanů se ozval dlouhý bolestný vzdech, a když se otočil, uviděl Waltera, který vycházel se stále rozepnutou košilí a útrpným výrazem do chladného rána.

Leo schoval kartáček do toaletní tašky a vyrazil směrem k příteli.

„Dobré ráno, Walte.“

„Vůbec necítím zadek,“ zaúpěl Walter.

„Já zase záda. Trvalo mi snad deset minut, než jsem si oblékl košili. Nejraději bych si ze zad vytáhl páteř a praštil s ní Bradleyho po hlavě.“

„Možná se už nikdy neposadím,“ stěžoval Walter. „Už ani nevím, jaké to je, když člověka nic nebolí.“

Leo se soucitně usmál, podepřel přítele pod pažemi a společně ztěžka zamířili k ohni, kde Nicole připravovala snídani a pobaveným pohledem sledovala, jak se Leo s Walterem snaží co nejpohodlněji usadit na kameni.

„Zítra to bude určitě lepší.“ 

„Tos říkala už včera,“ ušklíbl se Walter. 

Leo zvedl oči od ohně a uviděl Lily, která se blížila s dvěma pokrývkami pod sedlo a stejně jako celé dva předchozí dny se vyhýbala jeho pohledu. Vlasy měla pod kovbojským kloboukem stažené do uzlu a její džínsy byly celé zaprášené. Do šesti ráno nejspíš zvládla víc než většina lidí za celý den, a v ranním světle vypadala naprosto úchvatně, až z toho Lea zabolelo u srdce.

„Možná byste si mohli vzít prášek od bolesti,“ řekla Lily směrem k ohni. „Dneska nás čeká šestihodinová jízda.“

Walter vytřeštil oči a bolestně vzdychl. „Šest hodin?“

Nicole mu podala hrnek horké kávy, ze které se kouřilo, a Walter ho od ní s lehkou úklonou hlavy přijal. Druhý hrnek nabídla Leovi a poté se vrátila zpátky ke stolu. Leovi připadalo až komické, jak moc se jeho život v posledních hodinách změnil. Ještě před pár dny seděl v bezpečí své kanceláře a chystal se na jednání nebo odpovídal na e-maily, zatímco teď tu posedával uprostřed ničeho a měl pocit, že se celý svět obrátil naruby. Zato Lily působila od jejich rozhovoru daleko nenuceněji a uvolněněji, jako by si všechno dostatečně vyříkali, aby mohli za minulostí zavřít dveře a pokračovat dál.

Jenže Leo zatím zavírat dveře nechtěl. Právě naopak. Pořád měl spoustu otázek a moc rád by se dozvěděl – i když ho to samotného hodně překvapovalo –, jak Lily žila během těch deseti let, kdy se neviděli.

Rád by jejich rozhovor dokončil a tentokrát by ji nenechal, aby se jeho poslední otázce vyhnula.

Leo sledoval, jak Lily přikládá na oheň a jak nad místo s řeřavými uhlíky zavěšuje kotlík. Když se narovnala, všimla si, že ji pozorně sleduje, ale ani poté neuhnul pohledem.

„Co to má sakra být?“ Nicole držela v prstech ohořelý nedopalek cigarety. „Nějací pitomí turisté tu kouřili,“ postěžovala si vztekle a rázným krokem vyrazila k odpadkovému koši. „Jednou to tu nějaký idiot všechno zapálí.“

„Taky jste slyšeli v noci ty divné zvuky?“ zeptal se Walter. „Jako by někdo chodil kolem stanů.“

„Nejspíš tu nějaké zvíře hledalo něco k snědku,“ vysvětlila Lily. „My jsme tu vetřelci a oni jsou v poušti doma.“

Podle toho, jak se Walterovy chvěly ruce, ho její slova nejspíš příliš neuklidnila.

Na okraji tábora se otevřel stan a objevil se Bradley. Zhluboka se nadechl ranního vzduchu, slastně se protáhl, a i když vypadal unaveně, tvářil se daleko nadšeněji než ostatní.

„Takhle báječně jsem se už dlouho nevyspal,“ řekl, a když se poškrabal na břichu, Leo si trochu podrážděně všiml, jak si Nicole a Lily jeho přítele prohlížejí.

Bradley vyrazil k jednomu z pískovcových balvanů na okraji strmého srázu, opřel si o něj nohu a s rukama v pěstích opřenýma o boky se rozhlédl po okolí. „Tady má člověk konečně pocit, že skutečně žije. Podobně jsem se už dlouho necítil.“

O pár minut později se k nim přidal Terry, který vypadal jen o trochu lépe než Leo s Walterem. „Na dnešek bych měl pár návrhů ohledně trasy,“ řekl a vzal si z košíku jablko.

„Všechno jsme už s Nicole naplánovaly, Terry,“ opáčila Lily, aniž by věnovala pozornost jeho zklamanému výrazu. „Sbalte si stany a připravte se, abychom mohli po snídani vyrazit. Čeká vás dlouhý den.“

Lily nijak nepřeháněla. Celodenní výheň všechny hodně vyčerpala, a když konečně dorazili do tábora, její klienti byli ještě skleslejší než po ránu. 

Postarali se o koně, které uvázali poblíž několika sotva přežívajících jalovcových keřů a borovice, která se ze všech sil držela ve vyschlé půdě, a zastavili se v bezpečné vzdálenosti od okraje náhorní planiny nad obřím kaňonem.

„Bože můj, to je ale hloubka,“ vzdychl Bradley a opatrně se naklonil nad sráz. „Kde to vlastně jsme?“

„U Vyhlídky. A dávejte dobrý pozor,“ řekla Lily a varovně ukázala směrem ke kaňonu, „protože tenhle pád byste určitě nepřežili.“

Bradley poslušně ustoupil o krok zpátky a Leo se zahleděl na vzdálenější část kaňonu s řadou spletitých útvarů tvořících zvláštní bludiště. „Člověku se ani nechce věřit, že takovou krásu stvořila samotná příroda.“

„Přesněji dešťová voda na cestě k moři,“ přidala se Lily. „Ale jinak máš pravdu.“

„Je to taková nádhera, až je mi z toho trochu smutno,“ poznamenal Walter.

Nikdy předtím Lea ani jednou nenapadlo, že by chtěl létat, ale teď by se nejraději spustil přes okraj, aby si mohl úchvatné a současně trochu děsivé bludiště se spoustou úzkých cest a průchodů prohlédnout z výšky. 

„Tam dolů ale nepojedeme, že ne?“ zeptal se Walter.

„To ani náhodou,“ ušklíbl se Terry. „Protože slečinky jako vy by tam nepřežily ani den.“

Walter se mu zadíval zpříma do očí. „A ty jsi tam snad někdy byl?“

Terry se zatvářil, jako by se to rozumělo samo sebou.

„Vodíte tam někdy turisty?“ zeptal se Leo směrem k oběma průvodkyním.

Lily vytáhla z kapsy svou pomádu na rty, bez které zjevně neudělala ani krok, a pomalu si s ní přejela po rtech, z čehož se Leovi udělalo na chvíli horko po těle. „Vodíme, ale jen pokud jsou dostatečně zkušení a jen do některých částí. Tam dole je to už vážně divočina. Někteří lidé se tam vydávají po řece nebo v terénních autech, ale moc daleko se nedostanou a zbytek je třeba zvládnout pěšky.“ Lily pevně stiskla rty, aby si na nich pomádu rovnoměrně rozetřela, a Leo ztěžka polkl a raději uhnul pohledem.

Bradley se vedle něj tiše zasmál a dloubl ho loktem do žeber. „Všechno v pohodě, kámo?“

„Jednoho dne to s dobrým průvodcem určitě zvládneš, Walte,“ ozvala se Nicole. „Stačí se podívat, jak ti to jde na koni. Vsadím se, že ještě před pár dny by tě ani nenapadlo, že se tu budeš prohánět pouští jako skutečný kovboj.“

Walter ale moc nadšeně nepůsobil a dál si s ustrašeným pohledem prohlížel bludiště.

Lily se otočila směrem k rovinaté plošince za jejich zády. „Tady si postavíme tábor, ale nejdřív mám pro vás úkol.“ Lily sáhla do bedny, kterou tu pro ně předem nachystali, a vytáhla z ní malou dřevěnou krabičku. „Já a Nicole nakrmíme a napojíme koně a vy se pokusíte, pokud chcete večeřet, dostat dovnitř.“

Walt chvíli mlčky zíral na malou krabičku v Lilyiných rukách. „Jako že je večeře schovaná uvnitř?“

Terry obrátil oči v sloup. „To určitě, Waltře, schovaly tam pro nás tabletky, které se na talíři změní ve skutečné jídlo.“

„To by bylo skvělé,“ zamumlal Walter, kterého tahle představa zjevně nadchla.

„Podle mě tam na nás čeká nějaké vodítko,“ řekl Leo a s úsměvem stáhl Walterovi klobouk do očí. 

„Přesně tak,“ přikývla Lily a bez jediného pohledu podala Leovi krabičku. „A je to hodně složité, takže se raději rychle pusťte do práce. Trocha spolupráce vám určitě prospěje. “

„Nerad bych tě zklamal, Lily,“ ozval se Bradley se samolibým úsměvem, „ale ta přesouvačka, co jsme ji řešili před pár dny, byla jen dětská hračka. Tady Leo zvládne daleko víc.“

„To je fakt. Už kolikrát jsem si zabouchl byt a Leo ho pokaždé otevřel,“ přidal se Walter.

Leo ucítil, jak ho pod Lilyiným klidným pohledem polévá pot. „A to jste mě ještě neviděli při Tetrisu,“ řekl s úsměvem a zatvářil se rozpačitě, jako by se bál, že se mu jeho vtip příliš nepovedl.

Lily pobaveně povytáhla obočí. „Určitě to musí být zážitek.“

„Nic podobného jsi ještě neviděla.“ Leo cítil, jak ho začíná tlačit na prsou, a netušil, jak se toho tlaku zbavit. Lily mu připadala ještě půvabnější a bystřejší než před deseti lety, ale současně věděl, že jsou jako dva kousky z dvou různých skládanek. 

Lily se na něj dlouze zadívala, až se mu z toho málem zastavilo srdce, a kývla směrem ke krabičce v jeho rukou. „To je moc dobře. Protože jsem to myslela vážně. Pokud se dovnitř nedostanete, půjdete spát bez večeře.“

„Nejraděj bych tě uškrtil,“ prohlásil Leo nasupeně směrem k Bradleymu po bezmála půlhodině strávené otvíráním krabičky.

„Co kdybychom se domluvili, že po večeři umyjeme nádobí?“ zavolal Walter směrem k Lily a Nicole. „Protože jinak nejspíš umřu hlady.“

„Nádobí budete umývat tak jak tak,“ opáčila Nicole se sladkým úsměvem.

„Kdyby ses raději soustředil,“ sykl Bradley, „mohli jsme být dál.“

Což by ale ani zdaleka nestačilo. Dřevěná krabička o rozměrech zhruba patnáct centimetrů na patnáct měla na každé straně posouvací skládačku, kterou bylo třeba vyřešit tak, aby zůstalo volné středové políčko. Leo na řešení poměrně rychle přišel, ale krabička byla malá, takže si při posouvání políček navzájem překáželi. Po šesti hodinách v sedle a s prázdnými žaludky se jim hrozně třásly ruce a několikrát krabičku málem pustili na zem.

Byla to skutečná výzva, což byl ale důvod, proč pro ně Lily úkol nachystala.

Jedinou výhodou bylo, že po chvíli u krabičky zůstali jenom tři, protože Terry to vzdal a někam zmizel.

„Tak jak to vypadá s…“ Bradley nedořekl a jen ukázal bradou směrem k Lily a Nicole, které se staraly o koně. „Znám tě už třináct let a ještě jsem nezažil, že by ses takhle na nějakou díval.“

Leo se suše zasmál. „Nevypadá to vůbec nijak a pochybuju, že se to do konce výpravy nějak změní.“

„Ale jdi? Dobře jsem viděl, jak jste onehdy seděli u ohně. Hvězdy, večerní táborák… Nic romantičtějšího si neumím představit.“

„Jenom jsme trochu čistili vzduch,“ řekl Leo a zakroutil hlavou. „Ten vzkaz, co jsem jí nechal, vůbec nedostala a o mámině smrti neměla ani tušení. Myslela si, že jsem ji opustil a už se neozval.“

„Chudák Lily,“ vzdychl Walt.

Bradley jeho poznámku rázně odmávl. „Řečmi o smrti se holce pod sukně nedostaneš. Podle mě na to jdeš úplně špatně.“

Leo pomohl Waltovi posunout jedno políčko, na kterém se zasekl, a podíval se na Bradleyho. „Lily žije v Utahu a já v New Yorku. Kdybys chtěl naše životy zachytit Vennovým diagramem, kruhy by se vůbec nedotýkaly.“

„Já nemluvím o vztahu do konce života,“ zakroutil hlavou Bradley. „Ale trochu pobavit by ses přece mohl.“

„Podle mě by to bylo příliš… komplikované,“ řekl Leo a rychle zvedl hlavu, aby se ujistil, že Lily ani Nicole nejsou v doslechu. „Klidně bychom mohli zítra požádat Nicole, jestli by nás nevzala na malý výlet, abyste tu měli s Lily trochu soukromí.“

„To rozhodně nemusíš. A myslím, že už to mám.“ Leo pomalu posunul poslední políčko a uprostřed se s tichým cvaknutím otevřela maličká schránka. 

„Tys to vážně zvládl,“ vykřikl Bradley a narovnal záda. 

Na dně schránky se leskl klíček. Leo ho zkusil vytáhnout, ale nemohl se k němu dostat. Otvor byl příliš úzký.

„Můžeš to zkusit ty?“ obrátil se k Walterovi, který se ale dovnitř taky nedostal. „Potřebujeme Terryho malé ruce a štíhlé prsty.“

„Kde je Terry?“ zeptala se Lily, která se objevila, jako by tušila, že už budou hotoví.

Walter pokrčil rameny. „Někam zmizel. Možná se šel projít.“

„Cože?“ vyhrkla Lily podrážděně. „Říkala jsem vám, abyste se drželi pohromadě.“

„Nejspíš si šel někam ulevit, tentokrát naschvál aspoň kilometr za tábor,“ řekl Bradley, jako by se nic nedělo. 

„Hlavně klid,“ ozvalo se zpoza zad a současně uslyšeli kroky na vyschlé hlíně. Všichni se otočili a uviděli Terryho, který obcházel velký balvan. „Jen jsem se tu trochu porozhlédl.“

„Sám bys neměl z tábora chodit,“ řekla Nicole. „Nechci, aby tě dostala puma a já se pak musela s tím, co by z tebe zbylo, táhnout až do města.“

„Proč by mě měla, proboha, dostat puma?“ rozesmál se Terry. „Nejsem malý kluk a ty nejsi moje babička.“

Lily na okamžik zaváhala a pak udělala krok směrem k Terrymu. Nicole ji ale nataženou rukou zastavila. „Asi si musíme znovu ujasnit pravidla.“

Terry se posadil se smíchem na široký kámen a kývl směrem k Bradleymu. „Koukám, žes připlatil za verzi s otravnou maminou?“

Lily ztuhla a mrazivým tónem se zeptala: „Co prosím?“

Ale Nicole se mezitím soustředila na batoh u Terryho nohou. „Co to tam máš, Terry,“ zeptala se a ukázala na batoh prstem.

„Copak si to tam před námi schováváš, Terry,“ přidal se v žertu Walt, který měl zjevně radost, že předchozí napětí trochu povolilo. Pak si ale všiml Nicoliny vážné tváře a okamžitě změnil tón. „Tak moment. Není to deník slečny Lily?“

Všichni se zadívali k Terryho nohám, kde z batohu vyčuhovala žlutá kožená páska od Lilyina deníku.

Terry se sehnul, aby ji zase zastrčil, ale všichni ji viděli. Bylo jasné, že Lily deník ukradl.

„Copak ses zbláznil?“ vyhrkl Walter a nechápavě zakroutil hlavou.

Lily se vydala směrem k Terrymu, který ale bleskově zvedl batoh, sevřel ho v náručí a ustoupil o pár kroků vzad.

Chvíli bylo naprosté ticho, jako by si všichni potřebovali srovnat v hlavě, co se vlastně stalo. Terry si přehodil batoh přes jedno rameno a podíval se stranou, jako by se chystal vzít nohy na ramena.

„Co se to tu proboha děje,“ zamručel Bradley a rozhlédl se po ostatních.“

„To je můj deník, Terry,“ řekla rozhodně Lily.

„Ve skutečnosti byl tvého otce,“ opravil ji Terry takřka výhružným tónem.

Leo odložil krabičku, ve které tiše cvaklo, a nervózně se poškrabal na čele.

„Teď je ale můj,“ řekla Lily s překvapivým klidem, „a byla bych moc ráda, kdybys mi ho vrátil.“

Terry se na ni díval s chladně strnulým úsměvem, ale z jeho doširoka rozevřených nozder a zatnutých zubů bylo patrné, že může každým okamžikem vybuchnout. „Chtěl jsem se do něj podívat.“

„Bez mého svolení.“ 

„Nechápu, proč z toho děláš tak velkou aféru,“ pokrčil rameny Terry. „Jen jsem si prohlédl pár Dukeových map. Podle mě je ani nepoužíváš, nebo ano?“

„Kdo je Duke?“ zašeptal Walt.

„Její otec,“ vysvětlil, rovněž šeptem, Bradley.

„No tak, chlapi,“ sykl na ně Leo.

Walt ho ale ignoroval. „Jak to víš?“

„Terry mi to řekl.“


„No tak.“


„Kdy ti to–“

Terry ho nenechal domluvit a s pohrdlivým úšklebkem vyrazil pryč. „Idioti.“ 

Leo netušil, jestli to Terry s odchodem myslí vážně, ale i tak za ním vyrazil a chytil ho za rameno. „Ještě jsme neskončili, Terry. Nejdřív vrať Lily ten deník.“

Což Terry neudělal. Místo toho se prudce otočil a dal Leovi pěstí ránu do brady. Leo se pod úderem zapotácel a chvíli mu trvalo, než se z něj vzpamatoval.

Všichni překvapeně zatajili dech a Leo se prudce opřel do Terryho prsou.

„Co to mělo být?“

„Copak vám vážně ani jednomu nedochází, kolik tam může být schovaných peněz? Hrajete si tu na hon za pokladem a přitom–“

Walt udělal pár rychlých kroků, kterými všechny překvapil, strhl batoh z Terryho ramene a se vzrušením zarudlou tváří ho hodil Bradleymu, který ho posunul dál Leovi.

Terry se na něj zkusil znovu vrhnout, ale Bradley a Nicole ho zadrželi a dali Leovi dostatek času, aby o pár kroků ustoupil. Leo otevřel batoh, a když uviděl, co leží pod deníkem, málem se mu zastavilo srdce.

„Co to má být, Terry,“ vyhrkl se staženým hrdlem a podal deník Lily. „K čemu, proboha, potřebuješ zbraň?“

„Ty máš s sebou zbraň?“ vyjekl Walter. „A já si nemohl vzít ani bidet!“

Bradley se naklonil nad batoh, čehož Terry využil a vyrazil proti Leovi. Vytrhl mu batoh z rukou, ustoupil o pár kroků a vytáhl zbraň. Pak se s divoce planoucíma očima rozhlédl kolem sebe, a než Leovi došlo, na co se chystá, chytl Nicole hrubě za paži a přitáhl si ji před sebe.

Lily zděšeně vyjekla a Leo ucítil, jak se ho zmocňuje panika.

„No tak, no tak, hlavně klid,“ skoro vypískl Bradley a zvedl dlaně do vzduchu. „Co to děláš, Terry?“

„Nedělej hlouposti, Terry,“ přidala se Lily rozechvělým hlasem a deník s koženými deskami hodila do prachu k Terryho nohám. „Klidně si ho vezmi. Jenom odlož tu zbraň.“

Leo zvedl ruce nad hlavu a ucítil, jak mu na zádech vyskakuje ledový pot. „Pojďme se všichni uklidnit. Hlavně ty, Terry. Jenom jsme chtěli vědět, o co ti jde.“

„Jde o to, že jsi pěkná krysa,“ vyprskl Terry a na kníru mu při tom uvízlo několik kapek. „Věnuj se tady slečně důležité a mě nechej na pokoji.“

„Počkej, až tě dostanu, ty hajzle. Stáhnu tě z kůže jako králíka,“ vyštěkla Nicole s Terryho zbraní stále u hlavy.

„No tak, Nic. Raději mlč, zlato,“ zašeptala Lily.

„Přece ji nezastřelíš, Terry,“ ozval se Bradley. „Tohle všechno je jen velké nedorozumění. Když odložíš tu zbraň, na všechno zapomeneme a budeme pokračovat ve výpravě, jako by se nic nestalo. Že je to tak, Lily?“

Lily ztěžka polkla a přikývla. „Samozřejmě.“ 

„Tak jednoduché to není,“ řekl Terry a rozhlédl se kolem sebe, po svých kamarádech a obou průvodkyních, po okolní krajině a nakonec směrem k nebezpečně blízkému okraji kaňonu. Pak se sehnul, jednou rukou nešikovně objal Nicole kolem těla, druhou chytl deník a začal rychlým krokem couvat.

„Co je vlastně v tom zatraceným deníku, Lily,“ zeptal se Walt.

„Jen otcovy poznámky. Klidně si ho může vzít.“

„Tak dobře. Poslouchej, Terry,“ přidal se Leo smířlivým tónem. „Vezmi si deník a nechej Nicole jít.“

„Beru ji s sebou. A jestli půjdete za námi, budu střílet.“

Leo cítil, jak ho přemáhá panika a strach, a současně věděl, že Terryho nemůže nechat s Nicole odejít.

Tím, co je v Lilyině deníku, proč se Terry z ničeho nic změnil v napůl šíleného únosce a co se to vlastně děje, se hodlal zabývat později. Teď bylo nejdůležitější dostat Terryho zbraň od Nicoliny hlavy. Leo se zadíval do míst, kde se hlaveň dotýkala její tváře. Měla zavřené oči a na krku jí divoce pulzovala naběhlá žíla. Leo se k ní bez dlouhého rozmýšlení vrhl, jediným trhnutím ji vymanil z Terryho sevření a schoval ji za svými zády. Pak chytl Terryho zbraň a obrátil ji k nebi.

Ozval se výstřel a všichni, až na Lea a Terryho, se s výkřikem schoulili a rukama si zakryli hlavu.

Terry zbraň vykroutil Leovi z ruky, ustoupil o dalších pár kroků a se zuřivým výrazem a ještě zarudlejší tváří s ní postupně namířil na Walta, Lea a Lily, která se mezitím krčila stranou a držela v náručí Nicole.

„Už žádné další kraviny!“ vykřikl vztekle.

„Musíš tu zbraň odložit, Terry,“ řekl rozechvělým hlasem Bradley. „Přestaň se už konečně chovat jako pitomec, chlape.“

„Měl jsem tušit, že to takhle dopadne,“ sykl Terry. „Všichni jste jenom zbabělci a nikdy jsem s vámi neměl jezdit.“

„Nedělej hlouposti,“ pokračoval Bradley klidným tónem. „Nevím, co tě to popadlo, ale zbytečně nám všem kazíš výpravu.“

Leovi bylo jasné, že tohle se už pouhým přesvědčováním zvládnout nedá. Zvedl roztřesené ruce tak, aby je Terry viděl, a se srdcem až v krku opatrně udělal první a pak další krok. „Poslouchej, Terry. Vezmu si od tebe tu zbraň a ty si můžeš vzít deník a jít. Dáme ti všechno, co chceš, ale hlavně neudělej nějakou hloupost.“

Leo se natáhl po zbrani, pevně ji chytl za hlaveň a naklonil ji stranou, ale Terry ji nehodlal pustit. Volnou rukou se začal sápat po Leově obličeji a v dalším okamžiku spolu zápasili a přetahovali se o nabitou zbraň. Leo vnímal, jak na něj Lily volá, ale slyšel ji jako z dálky. V uších mu nesnesitelně dunělo, jako by se srdce přestěhovalo do hlavy, a přemáhala ho panika.

Walt chytil Terryho za ruku, ve které svíral zbraň, a jakmile zbraň spadla na zem, přímo pod jejich nohy, přispěchal na pomoc i Bradley, s jehož přispěním se jim podařilo Terryho znehybnit. Vzteky rudý Bradley ho chytil za košili a odtáhl ho stranou.

„Zešílel jsi?“ křičel mu vztekle přímo do obličeje pod návalem adrenalinu, který ho připravil o jeho obvyklý klid. „Co se to s tebou sakra děje?“

Během potyčky zvířili hustý oblak červeného prachu a viděli sotva na pár kroků. Leo netušil, jestli má okraj kaňonu před sebou nebo za svými zády, takže si raději klekl a snažil se zorientovat. Během posledních třiceti vteřin se jednotlivé hlasy ztratily a slily se do zvláštního dunění. Leo zamžoural do prašného mraku, chytil Bradleyho za holeň a ze všech sil na něj zařval, aby Terryho pustil a klekl si na zem.

Což Bradley udělal.

V Terryho tváři se objevil výraz naprostého zděšení, divoce zavířil rukama, jako by chtěl rozehnat neprůhledný mrak, a všem okamžitě došlo, že ztrácí kontakt s okrajem kaňonu. Podklouzla mu noha, která se jako poslední dotýkala země, a Terry začal jako ve zpomaleném filmu přepadávat přes okraj. Na okamžik se zdálo, jako by běžel na místě vzduchem, a když se k němu Leo natáhl, aby mu podal ruku, sáhnul jen do prázdna.

Terry byl pryč.

Leovi se ani nechtělo věřit, jak rychle může padat lidské tělo. Podobné ticho, jaké zavládlo na okraji srázu, nikdy v životě nezažil. Jako by Terry před pádem vypnul zvuk a všechna slova si odnesl s sebou.

Dlouhé vteřiny zírali s divoce tlukoucím srdcem do prázdného místa, kde ještě před chvílí viděli Terryho a kde se v tlumeném světle zapadajícího slunce elegantně vznášela jemná zrnka prachu. „Co se to proboha stalo,“ chraplavě vydechl Bradley.

„Možná… možná přežil,“ přidal se Walter. 

Všichni se posunuli až k hraně kaňonu a se zatajeným dechem se zadívali dolů. Dno kaňonu se ztrácelo v dálce, ale po chvíli přece jen našli místo, kde se stále ještě vznášel malý obláček zvířeného prachu.

Nikdo nic neřekl, ale všichni věděli, že přežít nemohl.







Jedenáctá kapitola 


DLOUHO STÁLI JAKO ZAŘEZANÍ.


Lily cítila, jak ji začínají brnět prsty a pak i celé paže, a současně jí začalo docházet, co se právě stalo.

„Co to proboha bylo?“ zeptala se Nicole přiškrceným hlasem. „Může mi někdo říct, co to bylo?“

Bradley se k ní otočil a s divokým výrazem v krví podlitých očích, jako by po ním praskla záchranná síť, na ni zařval: „TERRY PRÁVĚ SPADL DOLŮ DO KAŇONU!“

Lilyiny myšlenky se rozpouštěly jako máslo na rozpálené pánvi. Zoufale bloudila po Nicolině, Leově, Bradleyho, Walterově tváři… a všechny vyprávěly stejný příběh.

Skutečně právě viděli, jak Terry padá přes okraj do kaňonu. Až na dno. Lily cítila, jak se jí zmocňuje mohutná vlna strachu, jako nezadržitelný příliv zaplavující jeskyni, a celou skupinu zachvátil chaos: Bradley ječel něco o kaňonu, Leo na něj křičel, aby už konečně přestal ječet, Walter lamentoval, že tohle se nemělo stát, a Nicole ječela, aby se už pro všechno na světě konečně uklidnili. Všichni společně zírali do kaňonu a mávali kolem sebe rukama, jako by chtěli Terryho přivolat zpět.

Lily připadalo, jako by ostatní pozorovala z velké dálky. Jednotlivé hlasy jí splývaly do nepříjemného šumu, který mohl klidně přicházet z její hlavy. Tohle nebyl pád z koně nebo zlomená noha. Umřel tu člověk. Člověk, na kterého měla během výpravy dohlížet.


Musíš se trochu sebrat, Lily Wilderová. Musíš se chovat rozumně.


Lily se otočila a všechny je jednoho po druhém odstrčila od okraje. Bradleyho tak silně, že zakopl a svalil se na bok na zem. Rychle se zase posadil, rukou si prohrábl vlasy a bolestně vzdychl. „To je hrůza. To je hrůza.“

Lilyin hlas působil překvapivě klidně. „Hlavně dýchej.“

„Pořád ještě tomu nemůžu uvěřit,“ blábolil Walter. „Všechno se to stalo tak rychle a byl tu takový zmatek… nechápu, jak jsi mohl–“

„Tak moment,“ přerušila ho Lily se staženým žaludkem. Posledních pár okamžiků před Terryho pádem se okraj útesu ztrácel v prachu a nebylo skoro nic vidět. „Myslíš, že ho někdo strčil?“

„Tady Bradley,“ vyhrkl Walter 

„Byla to nehoda!“ ohradil se Bradley. „Proč se to na mě snažíš hodit?“

„Nic se na tebe hodit nesnažím, jenom říkám, co jsem viděl!“ 

„Terry měl zbraň! K čemu si s sebou bral proboha zbraň,“ pokračoval Bradley. 

„Nikdo kromě tebe ho tady nechtěl!“

„Ani já jsem ho nezval! Jenže on–“

„Všichni už konečně zavřete pusu!“ Lily pořád nedokázala pochopit, co přesně se stalo. Terry vzal Dukeův deník, se kterým chtěl – navíc s Nicole jako s rukojmím – utéct do pouště, a pak najednou visel ve vzduchu a v následující vteřině zmizel. Naděje, že by přežil, byla skoro nulová. „Vůbec se nemůžu soustředit.“

„Tak dobře, dobře,“ přikývl Bradley. „Nějak to vyřešíme. Hlavně se musíme chovat rozumně. Všichni se otočíme, vrátíme se zpátky a řekneme, že se Terry v průběhu výpravy od nás oddělil. Mluvil o tom už od začátku a tvrdil, že nás s sebou nepotřebuje. Nebo odešel, aniž bychom o tom věděli? Prostě se sbalil a zmizel. To by přece taky šlo, nebo ne?“

„Ani náhodou,“ zakroutila hlavou Nicole. „Nemůžeš chtít, abych lhala policii a tvrdila, že Terry je někde v poušti a pořád žije. Nic takového za nic na světě neudělám.“

„Všechno se zvládne, Bradley,“ přidal se klidným hlasem Leo. „Nebudeme lhát a popíšeme policii, co se tu stalo. Řekneme, že Terry měl zbraň, že ji držel Nicole u hlavy a že jsme se mu ji snažili vzít. Začali jsme se s ním prát a v nastalém zmatku se Terry zřítil do kaňonu. Neudělal jsi nic špatného.“

„Jak to že neudělal?“ vyjekla Nicole. „Já Waltovi věřím. Bradley do Terryho strčil a vůbec nechápu, proč bychom to měli brát na sebe za něj!“

Lily se vyčerpaně ohnula v pase a přitiskla si dlaně k očím. Tohle se nemělo stát. Z takového průšvihu se jen tak nedostanou. Čeká je vyšetřování a minimálně spousta hodně nepříjemných otázek. Samozřejmě řeknou, že na ně Terry mířil zbraní, ale ani tak se zodpovědnosti nevyhnou. A hlavní díl viny ponese ona sama, protože je za celou skupinu zodpovědná. Jako vedoucí výpravy měla zkontrolovat, jestli u sebe někdo nemá zbraň nebo nějaké zakázané látky, což ale neudělala, protože se s podobným problémem nikdy nesetkala, takže přestala klienty prověřovat. Co si teď pro všechno na světě počne. Kromě práce na ranči a doprovázení turistů nic jiného neumí. Přijde o svou jedinou obživu a nemá ani ponětí, jak se uživí.

Což je možná zbytečná starost, protože může klidně skončit ve vězení.

Jako zdálky slyšela stále vzrušenější hovor, a než jí stačilo dojít, co se děje, ucítila, jak ji Leo chytá za paži a strhává ji k sobě.

„No tak, Bradley?“ vykřikl Leo a Lily si nemohla nevšimnout, jak se mu chvěje hlas.

„Co to děláš, chlape?“

Bradley držel v ruce zbraň, divoce s ní roztřesenou rukou mával a mířil s ní střídavě na Nicole a Lily. „Takhle se to nestalo, Nicole.“

„Nedělej hlouposti, Bradley.“ Leův hlas zněl o poznání klidněji. „Napřed si to dobře promysli.“

Lily stála jako přimrazená a pomalu jí docházelo, že se skutečně dívá do hlavně pistole. 

„Já jsem ho nestrčil!“ zaječel Bradley.

„A přesně proto na nás teď míříš zbraní,“ zavrčela Nicole.

„Raději mlč, Nic,“ napomenula ji Lily šeptem, „moc nám nepomáháš.“

Walter stál o pár kroků dál, křečovitě se držel za břicho a vypadal, že má co dělat sám se sebou. 

Lily zvedla ruce, ukázala Bradleymu dlaně a udělala krok vpřed. „No tak, Bradley. Musíš tu pistoli odložit.“

„Byla to nehoda,“ zopakoval rozechvělým hlasem Bradley.

„Byla, a my to víme!“ přikývl Leo. „Tak to, prosím tě, ještě víc nezhoršuj.“

„Musím si to všechno promyslet!“ nedal se uklidnit Bradley. „Dejte mi čas, ať můžu chvilku přemýšlet.“

„Začneme tím, že se uklidníš,“ řekl Leo a dával si záležet na každém slově. „Uklidni se a polož tu pistoli na zem. Tohle se ti vůbec nepodobá.“

„Umíš s tou věcí vůbec zacházet?“ zeptal se Walter.

„Jasně že umím!“

„Ale máš ji pořád zajištěnou,“ ušklíbl se Walter. 

Ozvalo se tiché cvaknutí následované Walterovým „No paráda“, a pak Lily uviděla, jak Nicole vytahuje nůž, a s hrůzou sledovala, jak se přesouvá za Leova záda a přikládá mu ostří ke krku.

„Co to děláš, Nicole!“ zaječela Lily.

Kamarádka ji ale ignorovala. „Okamžitě tu pistoli odlož, Brade.“

„Jsem Bradley!“ 

„Vážně nemá rád, když mu někdo říká Brade,“ poznamenal Walter. „Takže jestli chceš, aby tu zbraň odložil, raději–“

„Jestli všichni nezavřete hubu a neseberete mu tu zbraň,“ zaječela Nicole, „rozpárám tady toho chlapa od krku až po koule.“

Lily se setkala s Leovým pohledem a měla pocit, jako by Nicolin nůž cítila ve svém boku. Byla ráda, že se mu nestihla zmínit, že kamarádka vyrostla v rodině majitele řeznictví.

„Za tohle za všechno jsi zodpovědná jenom ty,“ obrátil se Bradley na Lily.

„Lily nikoho do kaňonu neshodila,“ opáčila Nicole.

„Je to přece naše průvodkyně!“

„A vy jste podepsali, že nás zprošťujete zodpovědnosti!“

Bradley na okamžik ztuhl. „Se smrtí jsme ale nepočítali!“

„Jenže přesně k tomu ty formuláře jsou!“ křikla Nicole. 

Lily si na Leově krku všimla pár kapek krve.

„Trošku povol, Nic,“ řekla co nejklidnějším hlasem. „Přece ho nechceš pořezat.“

„Třeba jsi ho shodila ty,“ zavrčel Bradley na Nicole. „Vím, jak moc jsi ho nesnášela.“

„Pokud vím, tak jsme ho nesnášeli všichni!“ 

„Nás je ale víc, takže můžeme říct, co chceme,“ pokračoval Bradley.

„Tak už toho konečně nechej, Bradley,“ řekl Leo s klidným výrazem. „Terry na nás mířil a my jsme se jenom bránili. Takže není důvod, abys nás ohrožoval, ani abys to na někoho házel. Začni se chovat rozumně, protože takhle to jenom zhoršuješ. Co by asi tak řekla, kdyby tě viděla, Cora?“

Bradley dlouze vydechl a pustil zbraň, jako kdyby ho najednou začala pálit v ruce. A takřka současně se mu oči zalily slzami. „Bože můj. Moc se omlouvám.“ Bradley se zhroutil na kolena. „Prostě jsem na chvíli ztratil hlavu. Je mi to vážně moc líto. Nikdy bych nikoho–“

Nicole k němu přiběhla, zvedla zbraň ze země a chvějícíma se rukama se ji snažila zajistit.

„Počkej, Nicole – já to–“ Udělal pár kroků, vzal jí pistoli z rukou a klidným pohybem zacvakl pojistku. „Jsou všichni v pořádku?“ Leo se rozhlédl a pak přistoupil k Lily a pohladil ji po tváři. „A co ty, všechno v pohodě?“

Lily měla co dělat, aby se mu nevrhla do náruče. Nejraději by se k němu přitiskla a držela ho tak dlouho, dokud by si nebyla jistá, že to skutečně zvládli. Místo toho ale jen přikývla a párkrát zamrkala, aby se zbavila palčivého pocitu v očích. Obvykle plakala jen vzteky a víc než teď nikdy v životě nezuřila.

„A ty?“ zeptala se Lea.

„V pohodě.“

„To je dobře,“ přikývla a otočila se k Bradleymu. „Tamhle se posaď,“ řekla a ukázala na asi deset metrů vzdálený kámen, načež odvrátila hlavu a rychle si otřela slzy z očí.

Nicole propalovala Bradleyho nenávistným pohledem. „Nejraději bych ho svázala do kozelce.“

„To nedělej,“ řekla Lily klidným hlasem. „Teď se musíme hlavně sbalit a vyrazit zpátky, nebo možná někoho zavolat nebo… sakra. Vůbec se nedokážu soustředit.“

Byli uprostřed pouště, hodiny jízdy od civilizace, a kousek od nich ležela mrtvola. Navíc už byla skoro tma. 

Leo přešel k okraji srázu, sehnul se pro deník a zvedl ho ze země. Pak ho oprášil a podal ho Lily. „Bál jsem se, že skončil spolu s Terrym dole.“

Lily si ho od něj s vděčným výrazem vzala a současně si vybavila, jak se jí málem zastavilo srdce, když Lea viděla zápasit s Terrym, aby zachránil Nicole. Rychle nepříjemné vzpomínky zahnala a zadívala se na deník v měkké kůži. Spíš cítila, než viděla, jak se Leo přesouvá za její záda, a v náhlém návalu slabosti, nejspíš kvůli pomalu mizejícímu adrenalinu, se mu opřela o prsa. Leo ji okamžitě přijal do náručí a pevně ji oběma rukama objal.

„Klidně se opři,“ zašeptal chlácholivým tónem. „Společně všechno zvládneme.“

„Neměli bychom se vydat dolů pro tělo?“ zeptal se Bradley, který stál pořád trochu stranou. Všichni se k němu jako na povel otočili a zpražili ho výmluvným pohledem.

„Jenom jsem si říkal,“ ohradil se a omluvně zvedl ruce, „že bychom ho tam možná neměli nechat ležet. Ale hlavně nevím, co dál, takže se na mě nezlobte.“

Lily se zimomřivě zachvěla a Leo si ji ještě pevněji přitiskl k sobě.

„Může mi někdo vysvětlit, proč je ten deník tak důležitý?“ zeptal se Walter a bylo slyšet, jak mu přitom přeskakuje hlas. „A proč si s sebou Terry přivezl zbraň? Myslíte, že kvůli tomu deníku? Že se ho chtěl od začátku zmocnit? Ale proč by to proboha dělal?“

„Duke byl mezi hledači pokladů docela pojem,“ řekla Lily a otočila deník v rukou. „Zapisoval si do něj všechno, na co při svých výpravách přišel. Jsou tam jeho poznámky za řadu let a taky mapy, hádanky a tajné kódy.“

„Ale jak by se o tom mohl Terry dozvědět?“ pokračoval Walter.

„Netuším. Nosím ho skoro pořád u sebe, protože vím, že spousta lidí si myslí, že má velkou cenu.“ Lily se dlouze nadechla. „Zjistila jsem to vlastně až po Dukeově smrti, kdy se ukázalo, že má spoustu sledujících na internetu, kteří většinou předpokládali, že deník přenechá nějakému dalšímu hledači pokladů. Což ale neudělal.“

Lily cítila, jak Leo za jejími zády ztuhl, a došlo jí, že první rozhovor po deseti letech nedokončili, takže nemůže vědět, že otec zemřel. „Během let se mě řada lidí snažila přesvědčit, abych jim deník prodala nebo abych ho přenechala někomu z hledačské komunity. Ale násilím se ho prozatím nikdo zmocnit nepokusil.“

„Takže je tam informace o pokladu?“ zeptal se Walt. „Myslíš, že Terry chtěl zjistit, kde mohl Butch Cassidy ukrýt uloupené peníze nebo tak něco?“

„Její táta věděl o Divoké bandě skoro všechno,“ přidal se Bradley ze strany. „Znal její příběh a všechny cesty, které používala.“

Nicole mu věnovala vzteklý pohled a Bradley provinile ustoupil o krok zpět. „Jenom jsem se snažil vysvětlit, proč mohl mít Terry o deník takový zájem,“ dodal dotčeně a podíval se na Waltera. „Svého času Duke patřil k nejvyhledávanějším archeologickým průvodcům celého Jihozápadu. Dostal se dokonce i na obálku National Geographic.“

„Věděl jsi, že Lily je jeho dcera, když jsi domlouval tuhle výpravu?“ zeptal se Walter Bradleyho, který přikývl a zadíval se na svoje zaprášené boty. „Terry mi to řekl, ale nic víc. O deníku jsem nevěděl.“

Bradley se na okamžik odmlčel a pak zvedl oči přes Lilyino rameno k Leovi. „A přísahám bohu, že jsem netušil, že jde o tvoji Lily.“ 

Nikdo nic neříkal, jako by jim slova zamrzla v krku. Lily cítila, jak ji dotek s Leovým tělem rozpaluje, a když si všimla, jak jeho sevření povoluje, rychle si jeho ruce znovu přitáhla zpátky na břicho.

Přísahala by, že slyšela, jak na okamžik zatajil dech, a s nově získaným pocitem bezpečí se začala uklidňovat. Podívala se dolů k deníku a pomalým pohybem ho otevřela. Na konci chyběly dvě vytržené stránky, které Terry složil a vrátil zpátky pod desky, jako by si je chtěl odnést, a pak se rozhodl, že si vezme celý deník.

Na první straně byla mapa. Dukeův nákres štěrbinových kaňonů, které ve zdejším pískovci vyhloubila během milionů let voda a které, někdy široké jako řeka, jindy úzké a nebezpečné, tvořily spletitý systém chodeb, kde se mohl člověk bez mapy snadno ztratit. Každý kaňon a každý průchod byl na mapě označený malou číslicí nebo písmenem.

„Poznáváš, kde to je?“ zeptal se Leo a jemně vzal papír z Lilyiny ruky, aby si mohl mapu lépe prohlédnout.

Lily zakroutila hlavou. „Podobných map nakreslil zhruba dvacet a zachycují příliš malou oblast, než abych ji dokázala poznat. Ale rozhodně je to část Bludiště, tím jsem si jistá.“

„Možná si Terry myslel, že je to místo, kde Duke něco schoval,“ přidal se Bradley a pár kroky přistoupil o něco blíž k ostatním.

„Ty drž raději klapačku, Brade,“ zpražila ho Nicole. 

Na další vytržené straně byla hádanka, a když ji Lily uviděla, měla pocit, jako by jí srdce spadlo až do žaludku.

„Co to je?“ zeptal se Leo klidným hlasem kousek od jejího ucha.

Lily se dlouze nadechla, aby se trochu uklidnila. „Dukeova hádanka.“

„Už jsi ji viděla?“ pokračoval Leo.

„Viděla, ale nevěnovala jsem jí žádnou pozornost. Podobných věcí je v deníku spousta a nikdy jsem neměla důvod, proč bych se tím měla zabývat. To, co vidíš, jsou jen poslední dvě stránky.“

Leo se naklonil přes Lilyino rameno a pustil se spolu s ní do čtení.

Takže odpověď je nakonec ano.

Musíš jít, protože já šel.

Nechce se ti, ale musíš.

Potřebuješ jít, ale nikoli tam.

Ale ať už jdeš, nebo ne,

buď si jist, že trpět nebudeš.

Pokud nic jiného, získáš svobodu,

takže jdi a hledej pařez Dukeova stromu v břichu trojky.

Lily hádanku pročetla znovu a dlouze vzdychla. „Tohle sis vážně mohl odpustit, Dukeu.“

„Vůbec se to nerýmuje,“ zamručel Leo.

„Hlavně to působí jako naprostá pitomost,“ přidala se Lily s úšklebkem. 

Leo otevřel pusu, ale pak zaváhal a jen zatajil dech.

Lily se k němu otočila a zadívala se mu do tváře, od které ji dělilo jen několik centimetrů. „Co si o tom myslíš?“

„Myslím, že Terrymu šlo právě o tyhle dvě stránky,“ řekl skoro šeptem, takže to mohla slyšet jen Lily.

„Nejspíš ano,“ přikývla Lily a zadívala se znovu na poslední stránku. „Ale proč? Proč chtěl z celého deníku právě jen tyhle dvě?“

„Říkalas, že byly poslední?“

Lily přikývla. „To ano, ale jinak se od ostatních nijak neliší. Mapa a hádanka je skoro na každé druhé straně.“

Leo na ni chvíli mlčky hleděl, jako by všechno znovu promýšlel. „Skoro si říkám, jestli Bradley nemá nakonec pravdu,“ zašeptal ještě tišeji než předtím. Možná si Terry vážně myslel, že Duke tam dole něco schoval – nebo že věděl, co je tam ukryté, a nechal na někom dalším, aby to objevil místo něj. A tyhle stránky Terry potřeboval jako vodítko.“

„Tak jak tu hádanku chápeš?“

Leo otočil Lily, aby jí viděl do očí. „Přečti si ještě jednou první řádek.“

Lily ho rychle přelétla pohledem. Takže odpověď je nakonec ano.

„Pokud je odpověď ano,“ řekla Lily, které to pomalu začalo docházet, „jak asi zněla otázka?“

„Přesně tak.“

No samozřejmě. Přesně tím by měla začít, přesně tak by to otec chtěl. V duchu viděla jeho spokojenou tvář, a skoro jako by slyšela jeho pochvalná slova: Na stejnou věc bych se zeptal i já. Lily zavřela oči a na chvíli se zamyslela. Na co se lidé Dukea nejčastěji ptali?

Odpověď snad ani nemohla být jasnější: jestli se mu někdy podařilo najít poklad Butche Cassidyho.

Lily zvedla hlavu a všimla si, že Leo na ni upřeně hledí. Z jeho výrazu bylo jasné, že došel ke stejnému závěru jako ona. Na vyšší moc a podobné věci nikdy nevěřila, ale přesto se nemohla zbavit zvláštního pocitu, ze kterého ji mrazilo po celém těle a zvláštně zvonilo v uších, jako by se jí v hlavě rozezněly všechny zvony světa.

„Nemohli bychom ten deník nechat na později, Lily?“ zeptala se Nicole a mávla jí rukou před očima, jako by ji chtěla probudit. „Už je skoro tma a kromě chlapa na dně kaňonu tu máme ještě jednoho, kterého bych pořád ještě nejraději svázala do kozelce.“

Lily párkrát zamrkala a podívala se na Nicole. „Myslím, že Bradley má pravdu.“

„Vidíš!“ vykřikl Bradley ze svého kamene, ale hned zase pod vzteklými pohledy ostatních zmlkl.

„Podle mě Duke možná poklad skutečně našel a pak ho znovu ukryl někde v poušti.“ Lily ztěžka polkla a podívala se na Lea, který souhlasně přikývl. 

„A pokud to tak je, tady najdeme návod, kde ho hledat,“ dodala Lily a zadívala se na dvě stránky, které svírala v třesoucí se ruce.







Dvanáctá kapitola 

VŠICHNI POTŘEBOVALI TROCHU ČASU, aby Lilyina slova vstřebali, a nikdo nevěděl, jak tísnivé ticho prolomit.

„To jako mluvíš o skutečném pokladu?“ ozval se nakonec Walter. „O penězích Butche Cassidyho?“

Lily přikývla a cítila, jak se jí točí hlava. „Myslím, že Duke v tom deníku nechal pro někoho návod. Pro člověka, kterému chtěl deník předat. Já ale žádného z jeho hledačských přátel neznala, takže nemám tušení, o koho by mohlo jít.“

Bradley se rozhlédl po celé skupině, prsty si pročísl vlasy a pak se vrátil pohledem k Lily. „Deník patří tomu, kdo ho našel, nebo ne? Možná ho chtěl nechat někomu jinému, ale teď ho máš ty.“

Bradleyho slova Lily zasáhla víc, než si chtěla přiznat. Protože ji vedla k úvaze, které se dlouho vyhýbala. Pokud Duke poklad skutečně našel a znovu ho ukryl… pak ho s největší pravděpodobností schoval právě před ní. A i když deník nikomu konkrétnímu neodkázal, kdyby chtěl, aby ho dostala ona, určitě by se o tom někdy zmínil.

„Zatím se mi zdá nejdůležitější ta první věta,“ pokračovala Lily, aby unikla svým vlastním myšlenkám. „Píše se tu ‚Takže odpověď je nakonec ano‘, a pokud se nemýlím, otázka zní ‚Našel jsi ten skrytý poklad?‘“

„A co se tam píše dál?“ zeptal se Bradley a natáhl krk, aby se podíval. Lily hádanku nahlas přečetla, založila obě stránky zpátky do deníku a podala ho Nicole. „Co znamená ten zbytek, netuším,“ pokrčila rameny a obrátila se k Leovi. „Co ještě je v tom batohu?“

„Hned to bude.“ Leo batoh otevřel a podíval se dovnitř. „Je tu mobilní telefon. Ale bez signálu.“

„Tak ho vypni, ať se nevybíjí baterie,“ řekla Lily.

„Dobrý nápad,“ přikývl Leo, načež telefon podal Lily a sám se vrátil k batohu. „Náboje a pořádně velká kudla.“

Leo se odmlčel a vyvalil na Lily oči. „A taky tu měl stahovací pásky.“

Nicole natáhla ruku a vzala si od něj bílé proužky z tvrdého plastu. „Tohle není na stahování kabelů, aby vám nedělaly doma nepořádek, dodal Leo. „Tohle jsou pouta.“

„Bože můj,“ zamumlala Lily a po zádech jí přeběhl stejně jako všem ostatním mráz.

Bradley vypadal, že bude zvracet.

„K čemu to proboha potřeboval?“

„To nám řekni ty, protože náš kamarád to nebyl,“ opáčila Lily a vrhla na něj vyčítavý pohled. 

„Za to před chvílí se omlouvám,“ řekl Bradley a přistoupil o krok blíž. „Prostě jsem zpanikařil a nevěděl, co dělám. Je mi to vážně moc–“

„V pořádku. Teď se hlavně musíme všichni uklidnit,“ řekla Lily a doufala, že zní přesvědčivěji, než jak se cítí. Protože to začínalo vypadat, že Terry nebyl jen obyčejný pitomec, ale hodně nebezpečný člověk. 

„Je tu navigace,“ pokračoval Leo a podal Lily drahý přístroj, o kterém se s Terrym dohadovala na začátku výpravy, „a taky tu vidím nějaké balené jídlo, vodu a kondomy–“ 

„Cože?“ vyštěkla Nicole. „Co si ten debil vůbec myslel–“

Leo se jen ušklíbl, protože tímhle směrem rozhodně pokračovat nechtěl. „Ještě je tu satelitní telefon.“

„Ten může být užitečný,“ řekla Lily. „Ještě něco?“

Leo se chvíli batohem prohraboval a nakonec jí ho podal. „Nic, co bychom neměli všichni.“

Bradley postoupil o další krok blíž. „Co mohl mít ten chlap proboha za lubem?“

„Dobře víš, jaký je,“ řekl Leo a hned se s rozpačitým pohledem opravil, „tedy… jaký byl. Pořád ve všem hledal nějaký skrytý význam a věřil každé konspirační teorii, na kterou narazil. Vždycky jsem věděl, že je to blbec, ale netušil jsem, že by mohl být nebezpečný.“

„Hlavně ale musíme vyřešit, co bude dál?“ přidala se do hovoru Nicole. „Oheň nám skoro dohořel, a i kdybychom použili ten satelitní telefon, do rána pro nás nikdo nic neudělá.“

Lily potřásla hlavou, aby se zbavila zvláštního pocitu, jako by se vznášela vzduchem.

„Nicole má pravdu,“ přitakala, i když se jí to vůbec nelíbilo. 

Slunce už zapadlo a bez ohně jim bude za chvíli pořádná zima. Navíc skoro nic neuvidí a to poslední, co by si přála, je, aby někdo ve tmě zabloudil k okraji kaňonu a spadl dolů. Pomoc zavolají až ráno a do té doby se postará, aby se nikomu nic nestalo.

„Teď hlavně rozděláme oheň,“ oznámila ostatním, „a přemýšlení co dál necháme na potom.“

***

Nicole se posadila na volné místo mezi ostatní k už zase plápolajícímu ohni a mlčky se zadívala na kobaltově černou oblohu plnou hvězd. Nad hlavou jim proletěl jasně zářící meteor, ale nikdo, dokonce ani Walter, na něj neupozornil. Všichni se oddávali svým vlastním tísnivým úvahám a vstřebávali nedávné události. Mlčeli dokonce i cvrčci, jako by vnímali tíhu okamžiku.

První se ozval Leo, protože věděl stejně dobře jako ostatní, že věčně mlčet nemůžou. „Asi bychom se měli domluvit, co řekneme policii.“

„Řekneme, že Terry mířil tady na Nicole pistolí,“ začala Lily, jako by odříkávala naučenou větu, „a když jsi jí přišel na pomoc, zřítil se do kaňonu.“

Všichni dlouho mlčeli. O to víc Lily překvapil Walterův hlas. „Možná bychom měli říct, že odešel z tábora a ztratil se nám ve tmě, protože to, jak se to stalo, působí podle mě dost podezřele.“

„Walter má pravdu,“ přikývla Nicole a zadívala se směrem k Lily.

„Můžeme říct, že porušil pravidla a že jsme ho nemohli najít.“

Lily s rezignovaným výrazem přikývla. „Tak dobře.“

Bradley, který seděl přímo naproti Lily, se nervózně zavrtěl. „Neměli bychom si promluvit taky o možnosti, že máš v batohu mapu, která nás může dovést ke skutečnému pokladu?“ Bradley se rozhlédl kolem ohně a Leo pomalu přikývl.

„Terry tvého otce znal a kromě zbraně si s sebou vzal i stahovací pásky, takže je otázka, jestli bychom neměli začít brát tu záležitost s pokladem vážně. Nebo myslíš, že je to všechno jen nesmysl?“

„Nevím jistě,“ připustila Lily, „ale Terry rozhodně nebyl první, kdo sem dorazil s představou, že narazil na něco velkého. Lidé ty peníze hledají už víc než sto let. Táta měl výhodu, že pocházel odtud, a navíc spolupracoval s řadou archeologů a historiků, takže se dostal dál než ostatní.“

„Rád bych věděl, co přesně to znamená?“ zeptal se Bradley. „A chci slyšet pravdivý příběh, ne upravenou verzi do letáku pro turisty.“

Lily dlouze vydechla a chvíli přemýšlela, kde začít. „Duke se pustil do hledání pokladu už jako malý kluk. Skoro každou volnou chvíli věnoval všem dostupným informacím o Butchi Cassidym, a i když spolupracoval s několika hodně významnými archeologickými týmy, nejvíc ze všeho ho odjakživa zajímal právě jeho příběh.“ Lily se zadívala do ohně a na chvíli se odmlčela, aby si utřídila myšlenky. „Něco málo jsem vám už o Butchi Cassidym řekla, ale nevíte, že to nebylo jeho pravé jméno. Ve skutečnosti se jmenoval Robert LeRoy Parker. Narodil se v Utahu v roce 1866 a v deseti letech se nechal zaměstnat na ranči, kde ho kovboj jménem Mike Cassidy naučil jezdit na koni, střílet a okrádat lidi. Robertovi rodiče byli chudí mormonští farmáři, a i když se celý život od rána do večera dřeli, nikdy nic neměli. Zatímco Mike Cassidy věděl, jak se dostat k penězům, a přesně po tom Robert toužil.“

Lily se rozhlédla po ostatních, jestli u jejího vyprávění neusínají, ale všichni pozorně poslouchali, včetně Nicole, která toho určitě věděla daleko víc než zbytek skupiny, ale současně tušila, že dnes by se mohla dozvědět ještě něco.

„A teď se rychle přesuneme dopředu v čase,“ pokračovala Lily, „do roku 1889, kdy vypukla Zlatá horečka a přitáhla do zdejší oblasti dobrodruhy z celé země. Robert žije v coloradském Telluride, kvůli vykřičeným domům, hazardu a levným nálevnám známém jako ‚Cesta do pekel‘, a živí se jako nakladač zlata, které muly snášejí dolů z hor. A stejně jako jeho rodiče tře bídu s nouzí. Jenže je tu banka San Miguel Valley Bank a on jako nakladač jistě ví, kdy bude plná. Dobře si promyslí, kdy v ní bude největší lup a kdo ho bude hlídat, ale hlavně vymyslí, jak s ním poté zmizet.“ Lily zvedla ze země klacík a nakreslila s ním u nohou několik spirál. „Robert byl charismatický muž, takže se snadno seznamoval s lidmi mimo město a za peníze nebo z přátelství u nich ukrýval čerstvé koně. V předem naplánovaný den spolu se svým kamarádem Mattem Warnerem počkal, až v bance zůstane jen jediný pokladník, a zatímco Matt na něj mířil pistolí, Robert vyprázdnil sejf. Oběma se podařilo uprchnout, a když se zpráva o loupeži roznesla, Robert si začal, aby nepošpinil jméno své mormonské matky, říkat Butch Cassidy.“

„Tak moment,“ ozval se Walter. „Ten Matt byl Sundance Kid?“

„Nebyl. Sundance Kid se jmenoval Harry Longabaugh, pocházel z Filadelfie a stejně jako většina tehdejších kluků snil o tom, že jednoho dne se vydá na západ. Přestěhoval se do Colorada, kde se nechal najmout jako honák, a když farmu zasáhla bouře, při které majitel přišel o devadesát procent dobytka, dal se na krádeže koní. Poprvé ho chytli s ukradeným koněm, sedlem a zbraní poblíž Sundance ve Wyomingu.“

„A kdy se dal dohromady s Cassidym?“ zeptal se Bradley.

„V roce 1896,“ odpověděl Leo a přes plameny se zadíval na Lily, kterou docela zajímalo, kolik si z tohoto příběhu vybavuje. Duke míval na ranči neustále spoustu rozečtených knih a dobře si pamatovala, jak oba ležívali u příjemně praskajícího ohně v posteli na břiše a jak si společně četli.

A stejně dobře si vybavovala, jak mu knihu jednou večer vytrhla z ruky a pak si na ni v jeho objetí dlouhé hodiny ani nevzpomněla.

Leo párkrát zamrkal, jako by myslel na totéž, ale pak zakroutil hlavou a rychle dodal. „Setkali se na Stezce psanců.“ 

„Je pravda, že nikdy nikoho nezastřelili?“ zeptal se Walter.

Lily přikývla. „Ani nemuseli. Část získaných peněz rozdělovali mezi farmáře, kterým hrozilo, že jim banka sebere střechu nad hlavou, takže místo aby je lidé udávali, schovávali jim koně, krmili je a zapírali je před policií.“

Bradley uznale hvízdl a párkrát prohrábl dlouhým klacíkem uhlíky v ohništi.

„Přesně tak,“ přidal se Leo, „A o to víc po nich banky a lidé od železnice šli. Najali si Pinkertonovu agenturu, která měla po celé zemi spoustu agentů a informátorů.“

Walter se zatvářil ustaraně. 

„Všechno se změnilo, když Butch se svými kamarády vykradli vlak společnosti Union Pacific ve Wilcoxu,“ řekla Lily. „Do zapečetěného vozu se dostali pomocí dynamitu a do dvaceti čtyř hodin měli v patách skoro celou Pinkertonovu agenturu. Její agenti se ale neomezili jen na jejich pronásledování. Dali dohromady sériová čísla všech bankovek, které Butchův gang ukradl, a rozeslali je po všech bankách, železničních stanicích, hotelech a obchodech. Nejdřív na dopadení vypsali odměnu tisíc dolarů, ale později ji zvýšili na pět a pak na osm tisíc. V roce 1899 bylo Butchovi jasné, že je jen otázkou času, než je dopadnou.“ Lily se odmlčela a rozhlédla se kolem ohně. Nikdo se ani nehnul.

„A dál?“ pobídl ji Bradley nedočkavě.

„Vypráví se, že všechno, co nakradli, ukryli někde u Stezky psanců, protože věděli, že kdyby utratili třeba jen jediný dolar, okamžitě by se prozradili. A poté všichni údajně utekli do Argentiny.“

„To nějak nesedí,“ ozval se Bradley a hodil klacík do ohně. „Ve filmu oba hlavní hrdinové umřou v přestřelce. Zatímco podle tebe schovali peníze a už se pro ně nikdy nevrátili.“

„Takhle se to mezi lidmi říká.“

Walter se nahnul dopředu a zadíval se jí do očí. „Ty myslíš, že otec peníze našel, a místo aby si je užil, znovu je ukryl?“

„Buď tak,“ Lily pokrčila rameny, „nebo nechal člověku, kterému chtěl svůj deník zanechat, nápovědu, jak se k nim dostat.“ Lily sklonila hlavu a chvíli si mlčky žužlala ret, protože z obou možností se jí dělalo zle od žaludku. „Prodal svou půdu ve Wyomingu a pravděpodobně počítal, že mu získané peníze budou stačit, takže poklad Butche Cassidyho – tedy pokud ho skutečně našel – nebude potřebovat. Duke vždycky říkával, že hlavní je dobrodružství. Na narozeniny mě nechal luštit hádanku, která mě dovedla k balíčku svátečně zabalených žvýkaček, nebo mě brával na výlet a celou cestu mě trápil otázkami ohledně různých zajímavostí, protože znalosti jsou ten největší dar.“

Bradley se rozhlédl kolem ohně. „Už jste někdo googlili, kolik přesně z toho vlaku ukradli.“

„Jak bychom to proboha udělali?“ zeptala se Nicole. „Myslíš, že bude vidlička fungovat jako anténa?“ 

„Dělalo to kolem šedesáti tisíc dolarů,“ řekla Lily. „Ale předpokládám, že část přece jen někde utratili, takže bych počítala tak s padesáti tisíci dolary.“

„A to je všechno?“ zeptal se Walter. „Terry nás byl ochotný postřílet pro padesát tisíc?“

„Jenže nezapomeň, že to byl jen poslední lup. Určitě tam bude i spousta zlata?“ řekl Bradley a rozhlédl se, jestli s ním ostatní souhlasí. „Které bude mít dneska obrovskou cenu.“

„Nejde o lup jen z jednoho přepadení,“ přitakala Lily skoro šeptem.

Leo se na ni upřeně zadíval. „Kolik toho měli podle Dukeova odhadu schovat?“

„Jen zlata by tam mělo být za sto padesát tisíc dolarů.“

„Zlato za sto padesát tisíc dolarů v roce 1899,“ zopakoval Bradley s obdivným vzdechem. „A navíc bych se vsadil, že některé zlaté mince budou mimořádně vzácné, takže dneska může mít poklad hodnotu milionů dolarů.“

„Duke mluvil minimálně o deseti milionech,“ řekla Lily s pohledem upřeným do plamenů.

Walter párkrát zamrkal. „Slyšel jsem správně? Říkala deset milionů?“

„Říkala,“ přikývl Leo a u ohně na pár okamžiků zavládlo hrobové ticho.

„No páni.“ Bradley vstal a začal rázovat sem a tam po táboře. 

„Raději si sedni, ať se nám taky neztratíš,“ napomenula ho Nicole a Bradley ji bez otálení poslechl 

„Vůbec nejdivnější mi ale připadá,“ začal pomalu Walter, „že Terry o tom věděl, protože jinak by si s sebou nebral pistoli, navigaci a ty další věci. Byl na výpravu dokonale připravený.“ Walter se odmlčel a se zmateným výrazem se zadíval na Bradleyho. „Letošní výlet jsi přece plánoval ty.“

Teď už na Bradleyho, který seděl s provinile nahrbenými zády, pohlédli úplně všichni. 

„Tak dobře, ale nesmíte se na mě zlobit,“ řekl s nervózním úsměvem.

„Terry na mě dorážel, takže jsem mu řekl, že může jet, když vybere místo a všechno zařídí.“

„Bože můj, Bradley,“ vzdychl Leo. „Většího lenocha jsem v životě nepotkal.“

„Měl jsem toho vážně moc!“ ohradil se Bradley.

Leo ho zpražil pohledem. „Jako když jsi mi chystal oslavu třicátin a nakonec jsme skončili v bufáči? Nebo jako před Walterovou promocí?“

„Mně ale košíčky ze supermarketu chutnají stejně nejvíc,“ přispěchal mu na pomoc vždy loajální Walter.

„Co kdybychom je shodily dolů všechny?“ obrátila se Nicole na Lily. „Aspoň by tu bylo konečně ticho.“

„Jestli tedy poklad skutečně existuje,“ vrátil se Walter zpátky k tématu, „a Terry byl přesvědčený, že k jeho nalezení potřebuje deník, nejspíš to znamená, že nás k němu tahle mapa může dovést.“

„Čistě hypoteticky ano,“ přikývla Lily.

Bradley přelétl znovu po všech kolem ohně pohledem. „Ale zkusíme to, nebo ne? Vyluštíme Dukeovu hádanku a vezmeme si zlato Butche Cassidyho.“

„A proč si myslíš, že z něho něco dostaneš?“ zpražila ho Nicole pohledem. „Je to přece Lilyina mapa.“

„Protože máme pravidla,“ řekl Walter. „Jako ti psanci. Pamatuješ?“

„To jsi řekl dobře, Walte,“ ušklíbl se Bradley.

„Myslím, že ti něco uniká, Walte,“ řekl Leo. „Nezapomeň, že Terry je mrtvý. Pokud se vrátíme a řekneme policii, že spadl bez cizího zavinění, možná se vyhneme obvinění z vraždy. Ale vyrazit na výpravu za pokladem by bylo za daných okolností hodně podezřelé.“

„Jestli chceme říct, že Terry spadl sám, proč bychom nemohli tvrdit, že se ztratil a my se ho vydali hledat?“ Bradley se na okamžik odmlčel, jako by čekal nesouhlasnou reakci. Lily ale nic neříkala, takže o něco sebevědoměji pokračoval: „Poslední tři dny tu mluvíme pořád dokola o honbě za falešným pokladem, tak co kdybychom se vydali hledat skutečný poklad?“

„Dobře víš, Lil,“ ozvala se Nicole klidným tónem, „jak moc toho chlapa nesnáším a jak nerada s ním souhlasím, ale musím přiznat, že na tom, co říká Brad, vážně něco je. Můžeme to zkusit a uvidíme, jak se to bude vyvíjet.“

Lily se zadívala kamarádce zpříma do očí. „Neříkalas náhodou, že policii lhát nemůžeme?“

„Jenže tady jde o deset milionů dolarů,“ opáčila Nicole a pokrčila rameny, jako kdyby říkala Určitě je chceš stejně jako já. 

„Všechno, co teď uslyšíte, zůstane jen mezi námi, rozumíte?“ pokračovala Nicole a na všechny se postupně zkoumavě podívala. „Zkusím chvilku přemýšlet nahlas. Kdybychom se ho rozhodli jít hledat, nikdo by se nám nemohl divit, protože pořád dokola přece opakoval, jak dobře se tu vyzná, údajně líp než my s Lily, takže dává rozum, že jsme si mysleli, že se vydal napřed. Nemohlo nás napadnout, že spadl do kaňonu.“ Nicole se odmlčela, jako by se při předchozích slovech zadýchala.

„Jak dlouho nám to bude trvat?“ zeptal se Walt. „Myslím tam a zpět?“

Lily se zadívala na ručně malovanou mapu a nervózně si přitom bubnovala prsty do stehna. „Když pojedeme až k Bludišti a pak budeme pokračovat pěšky, zhruba tři dny. Možná čtyři.“ Lily se nadechla a čekala, až jí přestane bušit v uších. „Ale nebude to žádná nedělní procházka. Spousta turistů se tu už ztratila. Nikdo nebude vědět, kam jdeme, takže nás nebudou moct zachránit. Navíc budeme potřebovat další zásoby.“

„Když nás povedeš, určitě to zvládneme,“ prohlásil Bradley sebevědomě. „Na policii zavoláme, až budeme mít peníze. Tady Walter se mnou souhlasí, nebo ne, kámo?“ zakončil Bradley a významně se podíval na Waltera, který po krátkém váhání přikývl. 

„Podle mě je to skvělá příležitost. Pro nás pro všechny. Něco podobného se člověku naskytne jen jednou za život.“

„Nic snadného nás ale nečeká, Walte,“ řekla Lily. „Bude to nebezpečné. To, co jste zatím zažili, byla ta jednodušší část.“

„To myslíš vážně?“ 

Lily se zadívala Walterovi do očí. „Zatím to vůbec nic nebylo.“

Chvíli bylo slyšet jen praskání ohně.

Lily předpokládala, že Walter nebo Bradley budou pokračovat v naléhání, ale Leův hlas, který k ní dolehl ze tmy, nečekala. „Zvládnout se to ale podle tebe dá, nebo ne?“

„Chceš říct, že bys do toho šel?“

„Po pravdě nevím,“ připustil Leo. „Ale ta hádanka nás může někam dovést, Lil. Vím, že si to myslíš taky.“ Lily párkrát zamrkala a ucítila, jak jí na rukách naskakuje husí kůže. Lil. Takhle jí kromě Nicole nikdo už celé roky neřekl. A skutečně někde hluboko v žaludku cítila, že na téhle hádance vážně něco je. 

„Vím, že jsme všichni brali Terryho jako pitomce,“ pokračoval Leo, „ale to, že si s sebou vzal zbraň, znamená, že na poklad skutečně věřil. Dokonce byl kvůli němu ochotný vzít Nicole jako rukojmí. A možná nás všechny postřílet. Třeba chtěl, aby ho Nicole doprovodila dolů do kaňonu.“

„Nezapomeň na stahovací pásky,“ připomněl Bradley. „Kvůli rysům nebo pumám si je nebral.“

Leo obešel ohniště, klekl si vedle Lily a položil ruku na deník. „Terry chtěl to, co je tady uvnitř. A ty to máš.“

Leův nečekaný zájem rozdmýchal řeřavé uhlíky, které Lily stále ještě doutnaly v srdci. Co přesně by od ní chtěl vlastně slyšet? Bylo toho na ni moc. Nešlo jen o Terryho smrt… ale taky o tu hádanku, která mohla být daleko víc než jen hra. Jenže otec jí deník nenechal. Neřekl, že poklad nakonec našel. Prostě jen prodal ranč, její nejoblíbenější místo na celém světě, a zanechal ji samotnou, a navíc bez peněz. Života, o kterém rozhodoval Duke Wilder, měla víc než dost. 

„My s Walterem souhlasíme s Nicole,“ ozval se Bradley. „Jdeme do toho.“

„Jenže já jsem s Lily,“ opáčila Nicole. „My dvě jsme tým, a rozhodnu se až podle toho, co řekne.“ Na okamžik se odmlčela a hned dodala. „I když myslím, že vážně existuje způsob, jak zkusit najít poklad a přitom se kvůli Terrymu nedostat do problémů.“

Bradley se obrátil na Lea. „Co si myslíš ty, kámo?“

Leo stále ještě klečel u Lilyiných nohou, ale díval se upřeně k zemi. Zář z ohně zvýrazňovala jeho ostře řezanou čelist a barvila tváře doruda. Po chvíli hlavu znovu zvedl a zadíval se Lily do očí. „Udělám, co řekne Lily.“

Lily cítila, jak se řeřavé uhlíky v prsou mění v malý plamínek, a moc ráda by ho uhasila. Znovu se zadívala na mapu a na Dukeovu hádanku.


Odpověď je ano.


„Nejdřív se na to vyspíme. Do rána nic dělat stejně nemůžeme.“







Třináctá kapitola

LEO NETUŠIL, jak to, že spal tak tvrdě, ale ze ztuhlého ramene usoudil, že během noci před pátým dnem v poušti se nejspíš skoro nepohnul. Od chvíle, kdy k smrti unavený zavřel oči, si vůbec nic nevybavoval. Což bylo dobře, protože odpočinek vážně potřeboval. Opřel se o loket, volnou rukou si protřel oči a s bolestivým vzdechem si vzpomněl na předchozí den. Na zbraň v Terryho ruce, jeho pád do kaňonu a taky na mapu, která dost možná naznačuje, že někde tam dole by na ně mohl čekat poklad.

Napadlo ho, jestli Lily spala stejně dobře jako on. Večer neslyšeli žádné podezřelé zvuky a nezdálo se, že by se v okolí tábora někdo pohyboval. Všude kolem bylo naprosté ticho. Pohledem na hodinky zjistil, že je něco málo po půl šesté, takže ptáci ještě nezačali zpívat, a obloha měla tmavě modrý odstín a teprve čekala, až ji ozáří první paprsky vycházejícího slunce.

Leo se v chladném ranním vzduchu zimomřivě zachvěl a uslyšel dlouhý, sladce znějící vzdech, který tak dobře znal – který slyšel snad stokrát a možná tisíckrát si ho opakoval ve svých vzpomínkách. Lily vycházela ze stanu a slastně se přitom protahovala, a i když ji neviděl, snadno si dokázal představit, jak stojí venku před stanem a s rukama vysoko nad hlavou a pohledem upřeným k nebi se svůdně kýve ze strany na stranu v bocích. Přesně jako tolikrát, když byli spolu. Při vzpomínce na společně strávené chvíle se mu zatočila hlava a na okamžik zapomněl na vše, co se stalo. Myslel jen na její teplé tělo a na to, jak rád by se ho dotýkal. A taky na to, že s Lily určitě všechny problémy zvládnou.

Začal se zvedat, aby se k Lily připojil, ale na okamžik ho zastavil další hlas, který se ozval jen pár kroků od jeho stanu, nejspíš někde od ohně. „Spalas aspoň trochu?“ zeptala se Nicole.

Leo slyšel, jak někdo nalévá vodu do konvice, která v následujícím okamžiku dutě dosedla na mřížku nad ohněm.

„Moc ne. A ty?“

„Trochu.“

Leo se znovu položil na spacák, podepřel si hlavu rukou a čekal, co bude dál. Po nečekaném setkání s Lily a včerejších událostech si připadal jako ve snu a moc rád by se o své dávné lásce dozvěděl něco víc.

„Tak co si o tom všem myslíš,“ ozvala se Nicole. 

„Nevím, pořád si to nějak nemůžu srovnat v hlavě,“ řekla Lily šeptem, jako by se bála, že by je někdo mohl slyšet.

„Já jsem na tom úplně stejně.“

„Některé věci ale prostě nemůžeme jen tak přejít,“ řekla Lily a po krátké odmlce dodala, „myslím hlavně Terryho.“

„Jasně že ne. A ani to nenavrhuju.“

„Současně ale vím, že máš pravdu. Když se vrátíme zpátky, nijak mu nepomůžeme.“

„To ne.“ Chvíli bylo ticho. Lea napadlo, že možná odešly dál od stanu, ale pak se znovu ozval Nicolin hlas: „Podle mě je to docela jednoduché. Buď se můžeme vrátit jenom s průšvihem, nebo s průšvihem a pokladem navíc.“

„Jenže já ani netuším, jestli Duke něco skutečně našel, a pokud ano… vážně nevím, je to všechno hrozně složité.“

„Nechci na tebe tlačit.“

„Myslela jsem, že jsem se s Dukem vyrovnala a že se už nenechám ovládat,“ řekla Lily a z toho, jak se jí při posledních slovech zlomil hlas, bodlo Lea u srdce.

„Já vím, zlato, ale teď se ti možná naskytla příležitost, aby ti něco splatil,“ řekla Nicole vážným tónem. „Pokud Duke poklad nenašel, vůbec nic se nestane. Maximálně přijdeme jen o pár dní. Když nás hádanka nikam nedovede, vrátíme se zpátky a řekneme policii, že Terry zmizel a že jsme se ho vydali hledat. Můžeme třeba říct, že jsme si mysleli, že víme, kam mohl jít, ale že to byl omyl.“

„Nakonec ho ale na dně kaňonu najdou, přímo pod naším táborem,“ namítla Lily.

„Všem přece pokaždé říkáme, že se nemají bez našeho doprovodu vzdalovat z tábora, a všichni nám dosvědčí, že Terry zmizel už předtím. Jak jsme mohly vědět, co udělá? Nikdo nás nebude obviňovat.“

„Já vím.“

„Možná poklad nakonec nenajdeme, ale získáme dalších pár dní, kdy o tom můžeme alespoň snít. A ty si budeš moct dál zírat na toho svého sexy šprta.“

„Drž klapačku, Nic.“


Cože?


Leo nevěřil vlastním uším. Kdyby to šlo, klidně by si vyrval obě oči a použil je jako tajnou kameru, jen aby viděl, jak se Lily po Nicolině poznámce tváří. 

„Já na něho nezírám,“ opáčila Lily šeptem, takže ji sotva slyšel. 

„To nemůžeš myslet vážně?“ řekla Nicole o poznání hlasitěji. „Jsi ještě horší lhářka než já.“

„To nejsem!“

„Jestli na něj nezíráš, tak on na tebe určitě ano. Doslova tě svlíká očima.“

Leo ucítil, jak se mu rosí čelo. Protože v tomhle se Nicole nemýlila.

„Tak dobře. Zkusme si představit, že tam ten poklad je,“ řekla Nicole, čímž se vrátila k předchozímu tématu. „I kdybychom našli jen malou část, i tak by to s přehledem stačilo, abys mohla vykoupit zpátky ranč i se všemi pozemky, které Duke prodal. Osud ti nabízí příležitost, která se ti už nemusí naskytnout. To, že jsi na mapu narazila zrovna ve chvíli, kdy je ranč znovu na prodej, přece nemůže být jenom náhoda. 

Leo sebou překvapeně trhnul. Wilderův ranč je na prodej?

Dlouho bylo venku u ohně ticho.

„Přece jsi po tom vždycky toužila, zlato.“

„Já vím,“ vydechla Lily šeptem.

Leo si položil hlavu na polštář. Hrozně ho tlačilo na prsou a skoro se nemohl nadechnout. 

Přece jsi po tom vždycky toužila, zlato.

Leo vždycky toužil jen po ní. Připadal si jako ve snu, jako by se ocitl v nějaké alternativní realitě a nevěděl, jak ven. Byl daleko od domova a vůbec se mu do něj nechtělo vracet, přestože netušil, co mu následující dny přinesou.

***

Ani trochu by ho nepřekvapilo, kdyby na tom ostatní byli úplně stejně jako on. Snadno si dokázal představit, jak leží ve stanu, hledí nad sebe a snaží se sami v sobě vyznat. A současně věděl, že musí něco udělat. Musí vstát a najít Lily.

Uviděl ji na osudovém místě na okraji kaňonu s hrnkem kávy v ruce a rozpuštěnými vlasy, které jí volně splývaly na záda. Působila křehce a hrozně zranitelně, takže by ji nejraději – částečně možná pod vlivem toho, co právě slyšel – objal a pevně sevřel do náručí.

Opatrně si odkašlal, aby ji nevylekal, a sledoval, jak se k němu s lehkým trhnutím ramen otočila.

„Dobré ráno,“ pozdravil a přistoupil blíž.

„Ahoj.“

„Jak se cítíš?“ zeptal se s rozpačitým výrazem, protože si uvědomoval, že je to hloupá otázka.

Lily dlouze vzdychla a usrkla trochu horké kávy. „Jako by mě praštili palicí po hlavě.“

„Já se cítím stejně,“ přikývl Leo a s pohledem upřeným do dálky se váhavě usmál. 

„Nikdy mě nenapadlo, že bych se mohla dostat do podobné situace.“ 

„To chápu.“

„Nejde jen o Terryho,“ řekla Lily a zvedla hlavu k nebi.

„Jeho smrt je samozřejmě tragédie, ale už jsem říkala, že podobné věci se tu stávají.“

„Tak o co ještě jde?“ zeptal se Leo.

Lily se na okamžik usmála, ale hned zase zvážněla. „Všechno je to hrozně divné. Na jedné straně by bylo docela logické, kdyby Duke poklad skutečně našel, protože nevím, kdo jiný by to mohl dokázat, když ne on. Ale současně se mi nechce věřit, že by mi o tom neřekl.“

Leo se zahleděl do svého hrnku s kávou, jako by potřeboval najít pro další otázku ta správná slova. Nakonec byla ale docela prostá. „Kdy táta umřel?“

„Zhruba před sedmi lety.“

Leo místo odpovědi jen překvapeně hvízdl. 

Lily si znovu usrkla kávy. „Dostal mozkovou mrtvici.“ Leo cítil na tváři Lilyin pohled a otočil se, aby jí viděl do očí. „Pár let poté, co jsi odjel,“ dodala Lily. „Jen několik týdnů po prodeji ranče.“

Leo měl pocit, že se mu v dalším okamžiku rozskočí srdce. Obě věci se staly tak rychle po sobě a Lily bylo jen devatenáct let. Vůbec nechápal, jak to mohla zvládnout.

„Chvíli trvalo, než se z nemocnice se mnou spojili, protože jsem nebyla na ranči a neměla jsem u sebe telefon,“ řekla Lily a na tváři se jí objevil smutný úsměv. „Duke nemohl chodit ani mluvit. Vzala jsem ho zpátky do našeho domu ve městě, ale nic víc, než pouhé ‚Lily‘ jsem od něj už nikdy neslyšela. Potřeboval, abych se o něj od rána do večera starala, a kdyby k nám párkrát do týdne nechodila na výpomoc zdravotní sestra, nevím, jak bych to zvládla. Možná bych ho nakonec udusila polštářem,“ dodala se smíchem, aby věděl, že si samozřejmě dělá jen legraci. „Vlastně bylo docela štěstí, že ten ranč stihl prodat, protože jinak bychom neměli z čeho zaplatit účty za léky a nemocnici. Nakonec žil ještě necelé tři roky.“

Lily se smutně usmála, jako by se omlouvala, že o otcově smrti mluví tak klidně a věcně. Jako by šlo o běžnou událost a ne o tragickou osudovou ránu.

„Nedokážu říct, co je lepší, jestli rychlá smrt, nebo pomalé odcházení,“ řekl Leo se soucitným výrazem.

„Nejhorší je přijít o rodiče, se kterým sis byl skutečně blízký,“ odpověděla Lily bez dlouhého přemýšlení. „Dobře vím, jak moc jsi mámu miloval, a i když jsem měla tátu taky ráda, hodně věcí jsem mu nedokázala jen tak odpustit. Třeba že vůbec nevěděl, jak moc pro mě znamenáš, a taky to, že se vůbec nesnažil, aby mi od tebe vyřídil vzkaz. Nejspíš by se tím vůbec nic nezměnilo, ale aspoň bych věděla, že ses ozval a co se stalo s tvou mámou.“

Leo netušil, co říct, tak jen tiše zamručel a přikývl. Kdyby věděl, že na něj Lily nezapomněla, všechno mohlo dopadnout úplně jinak. „Pořád ještě jsi mi neřekla, jak to že doprovázíš turisty při honbě za pokladem.“ 

„Nějaký čas jsem pracovala v baru v Hesteru, ale moc jsem si nevydělala. A pak mě majitel doporučil lidem, co potřebovali průvodce. Nejdřív jsem to brala jen jako jednorázový přivýdělek, ale všichni byli podle všeho spokojení a doporučili mě svým známým. Postupně jsem si vybudovala slušnou pověst a teď už sem turisty vodím skoro sedm let. Nemůžu říct, že bych o tom od malička snila, ale aspoň se uživím, a navíc jsem získala zpátky své koně. Nevím, proč bych nemohla trochu využít Dukeovu pověst.“ 

Lily nejistě přešlápla z nohy na nohu a zadívala se stranou. „Možná mi to nebudeš věřit, ale na tohle jsem se celou tu dobu těšila.“

„Na co přesně?“ zeptal se Leo se zatajeným dechem. 

„Že tě zase uvidím,“ řekla Lily zvláštně přidušeným hlasem. 

„Já jsem na tom stejně,“ přikývl Leo a měl pocit, jako by mu něco uvízlo v hrdle. 

„Často jsem si představovala, že s Nicole vyrazíme do New Yorku a že se tam náhodou potkáme, na ulici nebo třeba někde v kavárně.“

„Já si to představoval taky, ale moc jsem tomu nevěřil, protože jsem si říkal, že pokud se ve městě objevíš, určitě zrovna budu někde na výletu s přáteli nebo se budu muset postarat o opilého Bradleyho a určitě tě minu,“ řekl Leo a smutně se ušklíbl. „Myslel jsem si, že jsi už vdaná a že žiješ na ranči spokojeně s mužem a dětmi.“

Lily zakroutila hlavou, podívala se k zemi a špičkou boty do hlíny nakreslila nepravidelný kruh. „Den před vaším příjezdem jsem dostala dopis od toho chlápka, co koupil od táty ranč. Píše, že chce odejít na odpočinek a rád by mi ranč zase prodal.“

„A koupíš ho?“

Lily se suše zasmála. „Kde bych na to proboha vzala?“

Rád by jí řekl, že něco ušetřil, a i když by to nejspíš nestačilo, zbytek by si mohla třeba půjčit, ale neudělal to. Byli tu spolu po dlouhých deseti letech teprve čtyři dny, takže jí nemůže nabídnout, že za ni zaplatí ranč.

„Netvrdím, že si žiju jako královna,“ řekla Lily s rozpačitým výrazem, „a to, co se stalo včera, je velký průšvih, ale jsem ráda, že na to nejsem sama a že jsi tu se mnou. Vážně jsi mi moc a moc chyběl.“

Lily hleděla kamsi do dálky ke světlající obloze a Leo byl rád, že se jí nemusí dívat do očí, protože právě teď by to nejspíš nezvládl.

Dobře si na její pohled pamatoval. Byl jedním z důvodů, proč se do ní před deseti lety zamiloval. A stejně tak si pamatoval na její doteky a na způsob, jakým se mu otevřela. Dobře věděl, že s nikým jiným o svých pocitech nikdy nemluvila. Přehrával si v hlavě její poslední slova a měl pocit, jako by mu žilami proudil čistý adrenalin.

„Ze všech sil jsem se na tebe snažila zapomenout,“ pokračovala Lily, a když se na ni podíval, zjistil, že má zavřené oči.

„Chtěla jsem se změnit. Hodně jsem pila, střídala známosti a dřela od rána do večera, ale vůbec nic nepomáhalo.“

Leo stál se zatajeným dechem a dlouho nemohl najít žádná slova. 

„Hrozně mě bolelo, že jsem tě ztratil. Jako bych přišel o část těla.“

Lily otevřela oči a upřeně se na něj zadívala. Leo její pohled chvíli opětoval, ale pak sklonil hlavu a nervózně si promnul ruce. „Musel jsem sám sebe přesvědčit, že můžu žít i bez tebe. Zakázal jsem si na tebe myslet, protože jsem nevěřil, že bych tě ještě někdy mohl získat.“ Leo se odmlčel a pak o poznání klidněji pokračoval. „Teď jsem ale tady a chci, abys věděla, že mi na tobě záleží. Že se na mě můžeš ve všech směrech spolehnout, protože jsem tu jen pro tebe.“

Lily se znovu zadívala do kaňonu. „Celý život jsem Dukea považovala za pomateného blázna, a teď je možná mou jedinou nadějí, jak se znovu dostat k ranči.“

„Pamatuju si, jak moc jsi ho měla ráda a jak moc ti na ranči záleželo,“ přikývl Leo. 

Lily se pomalu nedechla a chvíli jen mlčky bubnovala prsty na hrnek s kávou. „Moc ráda bych ho získala zpátky. A taky bych chtěla rodinu a dost peněz, abych si mohla nechat své koně a abych měla čím zaplatit Nicole. A co si přeješ ty?“ 

Leo se pobaveně usmál. Dobře věděl, že jeho zvláštní reakci nemůže rozumět, ale nemohl si pomoct, protože jeho odpověď je přesně opačná. „Chtěl bych od základů změnit život.“

Lily se na něj tázavě zadívala. „Co tím chceš říct?“

„Že pokud chceš, půjdu do toho s tebou.“

V Lilyiných oříškově hnědých očích se odrážely první paprsky vycházejícího slunce. „Opravdu?“

„Opravdu.“ Šel bych s tebou třeba na kraj světa.

„Ale budete mě muset všichni poslouchat,“ řekla a pátravě se mu zadívala do očí. „Budu mít u sebe zbraň a taky všechny mapy, protože nikomu kromě Nicole nevěřím.“ Lily na okamžik zaváhala. „A kromě tebe.“ Další pauza. „Aspoň myslím.“

Leo měl pocit, jako by mu v hrudi explodovala bomba.

Lily několik dlouhých vteřin nic neříkala.

„Souhlasíš,“ zeptala se skoro šeptem.

„Souhlasím,“ přitakal Leo. „Neměli bychom ze všeho nejdřív vyřešit tu hádanku?“

„To můžeme udělat cestou k Bludišti. Teď se tím nechci zdržovat, protože některé Dukeovy hádanky a šifry jsem řešila celé týdny,“ řekla Lily a zvedla k Leovi hlavu. „Pokud hledáme strom, musí být někde poblíž řeky, a navíc tam dole znám několik Dukeových oblíbených míst. Víme, že poklad se skrývá někde v Bludišti, kam se na koních vydat nemůžeme, takže část cesty budeme muset jít pěšky.“

„Rozumím,“ přikývl Leo a cítil, jak mu na pažích vyskakuje husí kůže. 

„V jednom malém městě kousek odsud znám člověka, který by nám mohl pomoct, ale i tak to bude hodně nebezpečné,“ pokračovala s vážným výrazem Lily.

„Nějak to zvládneme,“ opáčil Leo a pomalu vydechl.

„Tak dobře,“ řekla rozhodně šeptem Lily. „Sbalíme se a vyrazíme na cestu.“

Leo cítil, jak se mu v žilách vaří krev. Měl co dělat, aby nekřičel radostí, a nejraději by jejich dohodu stvrdil dlouhým polibkem na Lilyina pootevřená ústa. Byl nevýslovně šťastný a už zase bláznivě zamilovaný.

„Beru to jako druhou šanci,“ řekla Lily a jediným lokem dopila zbytek kávy. „Třeba budeme mít štěstí, a pokud ne, nic strašného se nestane.“

Víc si přát zatím nemohl. Pokud Lily pomůže získat to, po čem touží, dost možná získá i ji.





 









Čtrnáctá kapitola 

„MOŽNÁ JE TO ZVLÁŠTNÍ, ale vůbec se necítím provinile,“ řekl Bradley a rukama v rukavicích trochu přitáhl koni otěže. Měl zarostlou tvář, ušmudlané sluneční brýle a celkově vypadal hodně vyčerpaně.

Zato Leo si připadal překvapivě čerstvý, jako by od jeho poslední vyjížďky před deseti lety v Laramie uběhlo sotva pár dní, přestože ve skutečnosti od té doby v sedle ani jednou neseděl.

„I když líto mi Terryho je,“ dodal Walter a trochu se přitom narovnal. „Rád jsem ho sice neměl, ale smrt jsem mu rozhodně nepřál.“

Bradley si sundal svou baseballovou čepici a poškrábal se na zátylku. „Taky je mi líto, že umřel, ale obviňovat se za to nehodlám.“

Leo zalétl k příteli překvapeným pohledem, ale nic neřekl. Bradley se za předchozí večer už několikrát omluvil a všichni chápali, že podlehl emocím. Nicole mu řekla, že jestli se o něco podobného pokusí ještě jednou, osobně mu zakroutí krkem, a tím to pro všechny skončilo. 

Zhruba deset kilometrů dlouhá jízda dolů do kaňonu byla hodně klikatá, ale koně ji dobře znali, a i když se pro jistotu drželi dále od okraje, bylo vidět, že pomoc od jezdců nepotřebují, přesně jak je před startem ujistila Lily. Nikdo nemluvil, jako by na ně padla tíseň ze ztráty jednoho člena výpravy, a mlčky sledovali spokojeně našlapující koně, kteří co chvíli vesele stříhali ušima. Nejnadšeněji působila Kalypso – protože šla sama bez jezdce, nebo protože měla radost, že se zbavila právě Terryho –, chvílemi tak moc, že ji Lily a Nicole musely napomínat.

Na písčité plošině na dně kaňonu se muži postarali o jídlo a ženy o koně, protože předchozí pravidla a zvyklosti už nikoho netrápily, a poté pokračovali další tři hodiny k okraji města, kde se měli setkat s Lilyiným známým Luckym.

I když výraz město působil dost nadsazeně.

„To je ono?“ zeptal se Leo, když zastavili na začátku čehosi, co vypadalo jako prašná ulice lemovaná několika malými zchátralými domy.

„Působí to jako pěkný zapadákov,“ zamumlal Bradley.

„To teda,“ přitakal Leo a rozhlédl se kolem, jako by hledal další domy. 

„Když jsi mluvila o městě, myslel jsem si, že bych se mohl nechat namasírovat, ale tady to asi nepůjde,“ přidal se Walter se zklamaným výrazem.

„Když seskočíš z koně, klidně si na tobě zadarmo zarajtuju“ nabídla se Nicole.

Walter okamžitě zrudl a Bradley zakroutil hlavou.

„Divnější flirtování jsem v životě nezažil.“

„Každopádně vítejte v Ely s co já vím… možná dvěma obyvateli,“ řekla Lily a ukázala na hnědý mobilní dům s vysouvací roletou. „Tohle je rangerská stanice, které bychom se měli vyhnout,“ dodala a otočila se k Leovi, který stále ještě vyjeveně třeštil oči, jako by se mu nechtělo věřit, co vidí. „Už by sis měl zvyknout, že nejsi ve městě.“

„Já získal podezření, už když jsme vystoupili z autobusu,“ poznamenal Bradley. „A potvrdil jsem si ho, když jsem viděl, čemu tady říkáte toaletní papír.“

Lily pobídla Bonnie do kroku a Leo vyrazil vedle ní. „Kdo je ten Lucky?“

Minuli starou nachýlenou budovu s dřevěnou, ručně malovanou cedulí s nápisem JÍDLO a kromě několika náhodně odstavených terénních aut – Lea napadlo, že na parkovací místa tu nejspíš nedrží – viděli dvě horská kola, která stála opřená o prázdný stožár na vlajku. „Býval to Dukeův dobrý kamarád.“

„Takže mu nebude vadit, když se u něj jen tak z ničeho nic objevíš,“ zeptal se Leo skoro křikem, aby přehlušil klapání podkov na ztvrdlé zemi.

„Doufám, že ne, protože ohlásit předem jsem se nemohla.“ Lily na něj lišácky mrkla a Leo měl pocit, jako by zase viděl svou starou Lily. „Většinu času tráví zachraňováním idiotů v městských teréňácích, kteří uvíznou uprostřed cesty nebo skončí někde ve škarpě.“

Další mobilní dům na ně čekal na konci „ulice“. Stál uprostřed pozemku, který vypadal jako hřbitov terénních aut, a kromě malé stodoly, která byla hezčí a udržovanější než obytná část, tam byla taky ohrada s několika koňmi, které Bonnie pozdravila veselým řehtáním.

„Koukám, že tu asi není poprvé,“ poznamenal Leo.

„Má to tady moc ráda,“ řekla Lily s úšklebkem, aby naznačila, že osobně její pocity nesdílí.

„Asi na rozdíl od tebe.“

„Dobrý postřeh,“ zasmála se Lily a otočila se k Leovi. „Protože mi to tu tak trochu připomíná mou vlastní budoucnost.“

***

Chatrná budova s nápisem JÍDLO, kde se o hodinu později společně usadili kolem stolu, působila spíš jako stodola, ale jinak svému účelu sloužila vcelku dobře. Kromě piva, jukeboxu a maličkých toalet v zadní části v ní našli spoustu Dukeových fotek: jeho portrét z obálky National Geographic, snímek s jeho týmem z Princetonu a spoustu dalších fotografií z výprav do okolí Moabu, většinou od ohně, ale taky ze sedla a na motorce. Nechyběla tu ani fotka s ani ne pětiletou Lily, která vedle něj cenila prořídlé mléčné zuby a držela obří jelení parohy.

„Koukám, že táta byl vážně slavný,“ poznamenal Walt s obdivným pohledem.

Všichni si užívali pohodlí u stolu a studené pivo, které dostali v několika bůhví odkud posbíraných sklenicích, a bez jediného slova si prohlíželi fotografie. Díky postaršímu šlachovitému, nabručeně působícímu kovboji Luckymu bylo o koně dobře postaráno a kromě džípu, který na ně čekal zaparkovaný před dveřmi, měli čerstvé zásoby, turistické boty, které se lépe hodily do skalnatého terénu, a taky několik papírových map, které měli rozložené před sebou na stole.

Lily se sklonila nad topografickou mapou Canyonlands a zadívala se na část s Bludištěm tvořeným úzkými, vzájemně propletenými kaňony s řadou slepých uliček, kde takřka na každém kroku hrozí nějaké nebezpečí. Bludiště tradičně patří k nejodlehlejším částem celého národního parku a každý, kdo se do něj vydá, musí dát vědět, kam přesně míří, aby záchranáři v případě potřeby věděli, kde ho mají hledat. Což ale samozřejmě udělat nemohli, protože jejich výprava vyžadovala co nejpřísnější utajení.

Leo sledoval, jak se Lily sklání nad mapou, dělá si poznámky a listuje v Dukeově deníku, a i když dobře věděl, že jeho pomoc nepotřebuje – už před deseti lety se přesvědčil, jak skvěle se tu vyzná a že s přehledem zvládne celý ranč –, nic si nepřál víc, než aby ho požádala o pomoc.

Lily přiložila k mapě prst a přejela s ním po klikatém toku Green River. „Dukeova mapa nejspíš pokrývá zhruba tuhle oblast, což je bohužel jedna z vůbec nejdivočejších částí,“ řekla Lily a dlouze vzdychla.

„Mám pocit, jako bych koukal na jednu optickou iluzi u nás v obchoďáku,“ ozval se Walter a zakroutil hlavou. „Určitě to znáte, člověk dlouho zírá na spoustu klikyháků a teprve po chvíli mu dojde, že je to kočka.“

„Říká se tomu autostereogram. Nebo taky obraz v obraze,“ vysvětlil Leo.

„Jak to proboha víš?“ zeptala se Lily a zvedla k němu oči.

„Leo byl odjakživa šprt,“ odfrkl Bradley.

Leo se sklonil nad mapu na stole. „A mě by zase zajímalo, jestli se v tom vyznáš?“

Lily se opřela do židle a promnula si spánky. „Po pravdě mám pocit, že vůbec.“

„Vážně tam nevidíš nic, co by nám mohlo pomoct?“ přidal se Walter. „Nějaké místo, které měl otec rád nebo pro něj mělo nějaký zvláštní význam.“

Nicole nakreslila nad mapou ve vzduchu kruh. „Když se na to podíváme z ptačí perspektivy, tak vše, co se nachází na Dukeových mapách, je zhruba tady. Což nám ale moc nepomáhá, protože i když na mapě to vypadá jako malá oblast, ve skutečnosti je hodně rozlehlá.“

Leo vytáhl stránku s hádankou a položil ji na stůl. „Zkusíme se podívat, jestli nenajdeme něco, co by nám pomohlo.“

„‚Takže odpověď je nakonec ano,‘“ přečetla nahlas Lily a podívala se na Lea. „Předpokládejme, že to znamená, že Duke poklad nakonec našel. A dál ‚Musíš jít, protože já šel‘. To by mohlo být potvrzení předchozí věty. Duke poklad hledal a teď je podle něj řada na čtenáři.“

„To by mohlo být,“ přikývl Leo. „Jenže co může znamenat ‚Nechce se ti, ale musíš‘?“

Lily zakroutila hlavou. „Pokud to psal pro některého ze svých přátel, může jít o nějaký vtip, kterému nikdo jiný nerozumí, takže bychom si s tím možná nemuseli dělat hlavu.“

„Jenže co když je to přece jen rada pro všechny, bez které se člověk k pokladu nedostane?“

„Tak dobře. Kam nikdo nechceme, ale současně tam musíme?“ Lily se na okamžik odmlčela a pak zakroutila hlavou a pokračovala dál. „‚Potřebuješ jít, ale nikoli tam‘. Těmhle dvěma řádkům vůbec nerozumím,“ řekla váhavě a prstem ukázala na poslední řádek. „Nejdřív bychom možná měli zjistit, kde se ten poklad nachází. Píše se tu o ‚Dukeově stromu‘.“

Všichni současně zvedli hlavu a rozhlédli se po fotografiích na stěnách, ale po chvíli se znovu vrátili pohledem k hádance, protože žádný strom na něm neviděli.

„Co může znamenat to ‚břicho trojky‘?“ zeptal se Bradley a sklonil se ještě níž nad stůl.

„Myslím že, Duke ten výraz používal pro ohyb v řece,“ řekla pomalu Lily, jako by přemýšlela, jestli si to skutečně pamatuje dobře. „Takže by mohlo jít o tohle místo“– Lily ukázala zpátky na mapu národního parku Canyonlands – „protože tady to vypadá úplně jako trojka,“ dodala a prstem přejela po esovitých zátočinách Green River. „Ale i kdyby to bylo skutečně správné místo, dostat se k němu nebude žádná hračka, protože Bludiště je hrozně zrádné. Navíc mám pocit, jako by mi pořád ještě něco unikalo.“ Lily dlouze vzdychla a zamířila od stolu k jukeboxu.

Leo pár okamžiků přemýšlel, jestli nemá jít za ní – dobře si pamatoval, že někdy o pomoc v potížích stála, ale jindy dávala přednost, když mohla být sama –, ale nakonec tomu nutkání odolal. Místo toho usrkl trochu piva a s pohledem upřeným na stěny přemýšlel, jak často tu asi Duke sedával a že si nejspíš musel hodně potrpět na vlastní fotografie.

A pak si všiml barmana, dobře vypadajícího chlápka kolem třicítky, který se díval na Lily… a rozhodně u toho nevypadal, jako by se jí chtěl zeptat, jestli si nedá ještě jedno pivo. Muž odhodil hadr, kterým utíral pult, obešel bar a zamířil k Lily. Což Leo nemohl nechat jen tak. Prudce odsunul židli od stolu, až hlasitě zaskřípala po podlaze, a v náhlém návalu majetnické žárlivosti, který nedokázal potlačit, třemi dlouhými kroky doběhl k Lily a zastavil se těsně za jejími zády.

Lily se překvapeně otočila – i když neméně překvapený byl sám ze sebe i Leo – a vytřeštila na něj oči. Leo by se nejraděj propadl do země, ale i když se za svou chlapáckou reakci styděl, pohnout se nedokázal. Místo toho se jednou rukou opřel o jukebox a prstem druhé ruky ukázal na jeden ze štítků.

„Co tuhle?“ zeptal se a poklepal na plexisklo. „Rock You Like a Hurricane.“ „Podle mě je to vážně pecka.“ Lily se pobaveně zasmála, stiskla tlačítko u písmene F a poté u čtverky a v následujícím okamžiku se z maličkých reproduktorů ozvaly úvodní tóny „Go Your Own Way“ od Fleetwood Mac.

„To bolí,“ řekl Leo a zatvářil se dotčeně. 

„Tahle se hodí líp,“ řekla Lily s úsměvem, který působil vlídně a přátelsky. Leo se zadíval na maličkou pihu na Lilyině zátylku, která mu připomněla další, kousek nad jejím levým bokem. Okamžitě se mu vybavilo jedno příjemné odpoledne, kdy se společně nazí vyhřívali ve slunečních paprscích, které k nim proudily oknem, a on ji laskal a líbal na jejím znamínku. Viděl to jasně, jako by to bylo teprve včera. 

Lily se trochu sehnula k jukeboxu, a když se ho přitom lehce dotkla zadečkem, neodolal a pevně ji chytil za boky.

Lily se prudce narovnala, s překvapeným výrazem se k němu otočila a zády se opřela o jukebox. 

„Co to děláš, Leo?“ zeptala se a přísně si ho prohlížela přimhouřenýma očima. 

Leo se otočil přes rameno. Barman stál už zase na svém původním místě a s pobaveným výrazem si je prohlížel.

„Vůbec nic. Jen jsem se přišel zeptat, jestli jsi v pořádku. Tam u stolu jsi působila hodně rozrušená.“

„Dobře víš, jak moc mám tuhle otázku ráda,“ řekla Lily se stále stejným výrazem. „Možná jsi nechtěl, abych u jukeboxu zůstala sama,“ dodala o poznání smířlivějším tónem.

Vzpomínky se hrnuly samy od sebe a Leo je nedokázal zastavit. Vybavoval si dlouhé noci na farmě, v jejichž průběhu se převaloval v posteli a dychtivě přemítal, jaké by to bylo dotknout se její kůže a ochutnat pot jejího krku, a stejně tak si pamatoval na noci, kdy ji mohl konečně políbit a kdy mu láskyplně zajela dlaní pod tričko, kde mu po ní navždy zůstalo vypálené znamení.

Stáli tu celí zaprášení uprostřed ničeho, v zaplivaném baru, který ani barem nebyl, navíc po tragické ztrátě Terryho a před cestou na jedno z nejnebezpečnějších míst celých Spojených států, ale přesto se cítil daleko šťastnější než kdy dřív a v duchu si sliboval, že pokud se mu naskytne příležitost, aby Lily znovu získal, určitě si ji nenechá ujít.

„Přesně tak,“ přikývl Leo a zpříma se jí zadíval do očí. „Nechtěl jsem, abys zůstala u jukeboxu sama.“

Lily mu přitiskla dlaň na hruď, na pár okamžiků zaváhala, jako by se nemohla rozhodnout co dál, a nakonec ho odstrčila o krok zpět.

„Dobře, ale příště to už nedělej.“

Lily ho pomalým krokem obešla, ale místo aby zamířila k baru, vrátila se ke svému batohu a pustila se do hledání dalších čtvrťáků do jukeboxu.

Leo si s úlevou oddechl, protože to mohlo dopadnout daleko hůř. Příště jí dá trochu víc prostoru a určitě neuškodí, když se chvíli bude držet zpátky. Pomalu se otočil a s rozpačitým pohledem směrem k Bradleymu, který ho od stolu s chápavým výrazem pozoroval, vyrazil k pánským toaletám.

Na maličkém záchodě s dřevěnými stěnami a jedinou nekrytou žárovkou nad hlavou byla skoro tma a chvíli trvalo, než si na přítmí zvykl. Pod prohnutým stropem visela vodovodní trubka a špinavé, na stranu nachýlené umývadlo lemovala takřka malebně působící rezavá skvrna ve tvaru půlměsíce. Mušle byla v jednom z nepříjemně vlhkých koutů a vypadala, že při prvním větším otřesu spadne. Přímo nad mušlí visela fotografie v rámu a mušle byla podle všeho splachovací, i když byla otázka, kdy naposledy splachovala. Leo se před ni postavil a chvíli jako v mrákotách, stále ještě s myšlenkami na jukebox a na Lily, zíral před sebe.

Na staré, na okrajích zažloutlé fotografii byla nějaká stavba… pár neduživých stromů... nějaký muž a v rohu bylo něco napsáno. Ten muž byl Duke – nejspíš musel udělat na majitele baru vážně velký dojem, když ho pověsil i na záchod –, a i když si ho Leo pamatoval daleko staršího, podle kníru, tmavých vlasů, které měl přilípnuté k čelu, neodmyslitelného kovbojského klobouku a sebevědomého postoje ho bezpečně poznával. Byl to rozhodně Duke. 

Okamžitě se mu vybavila poslední část hádanky a vzrušením se mu rozbušilo srdce. Takže jdi a hledej pařez Dukeova stromu v břichu trojky.

Leo se nahnul o něco blíž a zadíval se do dolního rohu, kde někdo napsal tužkou dvě sotva zřetelná slova. Dukeův strom.













Patnáctá kapitola 

LILY ZVEDLA HLAVU a zjistila, že Leo Grady, kterého mohla ještě před chvílí obdivovat u jukeboxu v přiléhavých džínsech a zářivě čistém bílém tričku, vychází z toalet a vypadá jako hastroš. A navíc je celý mokrý.

„Co to tam proboha má?“ zamumlala sama pro sebe a zadívala se na předmět, který Leo skrýval pod zmáčeným tričkem.

Leo zamířil přímo k ní, bleskově otevřel peněženku a se stále ještě odkapávajícími vlasy hodil na stůl několik bankovek, kterými spolehlivě pokryl útratu za jejich několik piv.

„Co jsi tam–?“ začala Lily.

„Okamžitě mizíme,“ sykl Leo, aniž by se zastavil. „Hned.“

Naučeným pohybem sáhl do přední kapsy džínsů, vylovil klíče od auta a se spikleneckým mrknutím směrem k Lily s nimi zatočil na prstě, jako by věděl, co jí ten pohled udělal mezi nohama.

Pak klíče pustil do Bradleyho připravené dlaně, chytil Lily za zápěstí a táhl ji ke dveřím, odkud si při posledním pohledu směrem k baru všimla, jak zpod dvířek k pánským záchodkům vytéká úzký potůček vody.

„Co to máš po ko–?“

„Naskoč do auta,“ nenechal ji stejně jako před pár okamžiky domluvit. „Všichni rychle nasedněte. Hned.“

Společným úsilím strčili zmateného Walta do kufru a sami se nasoukali na zadní sedadlo za Bradleyho a Nicole, kteří se usadili vpředu.

„Co se sta–?“ začal Bradley právě v okamžiku, kdy ze dveří vyběhl zjevně rozčilený barman, který na ně něco křičel.

„Šlápni na to,“ vyštěkl Leo a plácl do loketní opěrky vedle sedadla řidiče. „Jeď, jeď.“

Bradley se nenechal dvakrát pobízet. Rázným dupnutím na pedál vytočil motor a auto se s ohlušujícím řevem odlepilo z místa. „Tak se mi to líbí!“ vykřikl nadšeně a sroloval okénko. „Přesně proto jsme tady!“

Auto vyjelo na cestu a celý vnitřní prostor se zaplnil zvířeným prachem, který se třpytil ve slunci jako malé hvězdičky. Nicole pustila na plné pecky rádio a v následujícím okamžiku se z něj chraplavě ozvala nějaká laciná odrhovačka. „Vůbec netuším, co se to děje, ale připadám si jako skutečná desperátka.“

Lily se otočila k Leovi, aby se ho zeptala, co to má všechno znamenat, ale než stačila promluvit, Leo vytáhl zpod trička ukrytý předmět. Lily pár okamžiků němě zírala na zarámovanou fotografii, která byla celá postříkaná, ale pod ochranné sklo se voda zjevně nedostala. Byl na ní její hnědovlasý otec s hustým knírem před malou, dřevěnou, na stranu nachýlenou chatkou mezi dvěma stromy. O jeden strom se nenuceně opíral a s přátelským úsměvem a pivem v ruce hleděl přímo do objektivu.

„Dukeův strom,“ řekl Leo hrdě a ukazovákem poklepal na dolní okraj fotografie. „‚Takže jdi a hledej pařez Dukeova stromu v břichu trojky.‘ Pokud se nám podaří zjistit, kde tu fotku pořídili, nebudeme se muset obtěžovat s řešením hádanky. Tohle může být klíč!“

Lily měla pocit, jako by někdo ukradl všechen vzduch. „Já vím, kde to je.“

Leo na ni vytřeštil oči. „Jako vážně?“

„Myslím, že ano,“ přikývla Lily. „Duke mě vzal párkrát s sebou na své mapovací výpravy a cestou jsme se zastavili v téhle malé chatce dole v kaňonu. Byla to taková barabizna a naposledy jsem tam byla jako malá, ale…“ Lily se zahryzla do dolního rtu a chvíli přemýšlela. „Ale myslím, že vím, kde je.“

„Jo!“ vykřikl Bradley a plácl dlaní do volantu.

„Nikdy jsem tuhle fotku neviděla,“ zakroutila hlavou Lily. 

„Ani se nedivím,“ usmál se Leo, „protože visela na pánských záchodcích.“

Lily se na něj zadívala a překvapeně zamrkala. „Takže ty jsi ji odtam ukradl?“

„Bylo to snadnější než se ptát tvého kamaráda za barem, jestli by mi věnoval část záchodkové výzdoby,“ opáčil Leo a na okamžik se odmlčel. „Bohužel tam ale současně došlo k malé instalatérské nehodě, která s tou fotkou tak trochu souvisí.“

„‚K malé instalatérské nehodě‘?“ zopakovala Lily se staženým žaludkem.

„Čím méně toho budeš vědět, tím líp. Stačí, když řeknu, že fotka visela na vodovodní trubce, což rozhodně neodpovídá bezpečnostním předpisům.“ Leo chytil spodní okraj trička a otřel si stále ještě mokrý obličej, čímž se Lily naskytl pohled na jeho pevné ploché břicho a tenkou pěšinku tmavých chloupků mizející pod okrajem džínsů. „Na tvém místě bych do toho baru nějakou chvíli nechodila.“

„Mohl jsi vytáhnout jenom fotografii!“

„To mě v návalu nadšení nenapadlo,“ řekl Leo a věnoval jí další ze svých uličnických úsměvů. „Podle mě jsem ale ta vodou říznutá piva královsky přeplatil, takže zbude i na úhradu škod.“ Lily se na něj přísně zadívala, takže rychle dodal. „Tak fajn, později mu vypíšu šek, spokojená?“

„Taky jsi ji mohl jenom vyfotit,“ nenechala se odbýt Lily a znovu se dlouze zadívala na Lea, který jí připadal jako uličník v úchvatném mužském těle.

Leo pobaveně vyprskl smíchy. „Proboha čím? Vlastníma očima? Vždyť jsi nám vzala mobily.“

„Tohle je vážně paráda,“ ozval se Walter ze zavazadlového prostoru, kde seděl s koleny pod bradou. „Připadám si jako v nějakém westernu.“

Lily se pohodlně opřela do sedadla, aby si trochu srovnala myšlenky. Pokud má pravdu a fotku skutečně pořídili před chatkou, kterou zná, získali zatím největší nápovědu, která by je mohla dostat k pokladu. Takže až se uklidní, možná Leovi nakonec za tuhle krádež poděkuje, protože sama by to nejspíš udělala stejně.

Lily stáhla okénko, kterým do auta zavanul příjemně teplý vzduch, a s pohledem znovu upřeným na fotografii začala promýšlet další kroky. Jenže se vůbec nemohla soustředit. Pořád musela myslet na Lea, který první den sotva promluvil a teď tu kradl a ničil cizí záchodky, jako by se jí přímo před očima otvíral. Jako by s postupem času roztával. S divoce tlukoucím srdcem si vybavovala, jak jí rukama svíral boky a jak si ji vášnivě přitahoval k sobě. Nechtěl jsem, abys zůstala u jukeboxu sama.

Jenže současně se téhle změny maličko děsila, protože i když další nápovědu v podobě fotografie skutečně potřebovali, mohli ji získat i jiným způsobem, než za cenu povodně a úprku, jako by byli zloději. Pokud se Leo bude chovat takhle zbrkle, kdo ví, jak zvládne zbytek skupiny?

„Vážně jsem to tam nemohl nechat!“ zahulákal Leo do větru, jako by četl v Lilyiných očích.

„Nejspíš sis nevšiml těch dvou pušek nad barem. Axl je dost velký magor, aby je použil!“ zakřičela stejně hlasitě

Bradley znovu plácl do volantu. „Proč tu proboha všichni nosí zbraně?“

„Ten barman se jmenuje Axl?“ zeptal se Leo s povytaženým obočím. 

Lily se mu pátravě zadívala do očí. „Jmenuje, proč se ptáš?“

„Jen by mě…“ V Leově tváři se objevil zvláštní, takřka vzteklý výraz. „Vlastně nic. Nějak se mi prostě nechce věřit, že jsi chodila s klukem, který se jmenuje Axl.“

Lily pevně stiskla rty, vytřeštila oči a ucítila, jak se jí stahuje hrdlo. „Cos to říkal?“ zeptala se přiškrceným hlasem. 

Leo si přejel dlaní po čele. „Zapomeň na to.“

„Jak jsi na to–?“

„To myslíš vážně?“ skočil jí do otázky. „Vždyť na tebe koukal, jak bys mu patřila.“

„Bylo to už–“ začala Lily, ale v návalu vzteku větu nedokončila. „Vůbec o nic nešlo. Bylo to dávno a skoro jsem na něj už zapomněla.“

„Nechci vás rušit,“ ozval se Walter ze zadní části auta, „ale možná nadešla naše poslední hodinka.“

Všichni, až na Bradleyho, jako na povel otočili hlavu a uviděli obří černou dodávku, která se řítila za nimi a v následujícím okamžiku se jim s ohlušujícím troubením přilepila na zadní nárazník, od kterého ji dělilo jen pár centimetrů. Bradley vyrazil válečný pokřik a volnou rukou zatnutou v pěst vystřelil ke stropu auta.

„Pro tenhle okamžik jsem se narodil!“ vykřikl, jako by vzýval nebesa.

Dodávka za zády měla obří kola takřka velikosti dospělého člověka a kapotu se střešními přídavnými reflektory zdobil velký orel bělohlavý s roztaženými křídly a hrozivě působícími drápy, ve kterých svíral americkou vlajku. Za volantem samozřejmě seděl Axl, přesně jak Lily předpokládala. Ale nebyl sám. Z okýnka u sedadla spolujezdce se nakláněl jeden z jeho idiotských kumpánů a něco na ně hulákal.

„Vidíte tu dodávku. Takové monstrum jsem ještě neviděl,“ poznamenal Leo a pobaveně se zasmál.

„Jenže tohle monstrum nás za chvíli zabije,“ zasténal Walter.

„Takže jsem ho odhadl správně,“ ušklíbl se Leo, „protože přesně na něco takového jsem toho barmana tipoval.“

Bradley dupl na plynový pedál a auto po krátkém zakuckání vyrazilo vpřed, ale od pronásledovatelů se skoro nevzdálilo, protože Axl přidal stejně jako Bradley. Oba vozy se řítily po úzké rozbité cestě a každým okamžikem hrozilo, že skončí pod obřími koly Axlovy náhražky nejspíš dost skromného penisu.

„Co jsi tomu šílenci proboha udělala,“ vyjekl Bradley, kterého honička zjevně bavila. „Copak neví, že tu máme dceru jejich oblíbeného hrdiny?“

„Ale taky ví, že jsem tátovy báchorky o pokladu nikdy moc nebrala!“ pokusila se Lily překřičet hlasitě svištící vítr.

Bradley vystrčil z okýnka ruku a zvedl prostředníček. „Jestli chcete svou fotku, musíte si ji vzít, žabaři.“

Axl se svým stejně brunátným přítelem zrychlil, předjel Bradleyho a přímo před nimi prudce dupnul na brzdy, načež Bradley stejně prudce strhnul volant doleva, aby do Axla nenarazil. S hlasitým klením a zuřivým troubením se vyhnul protijedoucímu autu a vyrazil po vedlejší cestě, která byla ještě o poznání rozbitější než ta předchozí. Axl šlápl znovu na plyn a v hustém oblaku prachu zvířeného od kol vyrazil za nimi. Za zády jim zazněly výstřely a přímo před přední kapotou uviděli v prachu stopy po kulkách.

„Oni po nás střílejí!“ vyjekla Nicole.

Leo se naklonil k Lily, jediným pohybem ji přitiskl k sobě a schoval její hlavu pod svou hrudí. „Nejspíš si vzali ty pušky nad barem.“

„Mám tu Terryho batoh!“ ozval se Walter a takřka současně vytáhl z batohu pistoli. „Mohl bych jim to oplatit.“

„NE!“ vykřikli všichni skoro jednohlasně a Leo vzal Walterovi zbraň opatrně z ruky, zatímco Lily schovala obličej do dlaní, jako by se bála, že bude zvracet. Leo ji chlácholivě objal kolem krku, a i když měla sto chutí praštit ho do zubů, nechala se přesvědčit a položila si hlavu na jeho stehno. Chvíli se soustředila jen na svůj dech a snažila se nemyslet na divoce troubící dodávku za jejich zády a na to, že tahle cesta za necelý kilometr končí, takže budou za pár okamžiků kvůli Leově krádeži v baru koukat do namířené hlavně.

Leo jí něžně odhrnul vlasy z tváře, a když jí začal prsty masírovat krk, málem vykřikla blahem.

„Všechno dopadne dobře,“ slyšela jeho klidný hlas jen pár centimetrů od svého ucha.

„Hrozně se na tebe zlobím.“

„Zlobit se můžeš později. Teď hlavně dýchej.“

„Tohle ti jen tak nezapomenu.“

Lily ucítila lehký dotek na temeni a v následujícím okamžiku jí došlo, že ji políbil. Kolem vozu proletěla se zlověstným prásknutím další kulka a Lily instinktivně sevřela Leovo stehno.

„Ti idioti vůbec neumí střílet,“ vykřikla Nicole. 

Bradley zavelel, aby se všichni drželi, a strhl volant doprava na travnatou louku, po které se několika dlouhými skoky přes hrboly dostali na rovnější část a poté nakonec na poměrně rovný asfalt. „Myslím, že jsme je setřásli!“ zaječel Bradley přes rameno a Nicole hlasitě zavýskla.

Za jejich zády k nim zdálky dolehlo hlasité skřípění brzd, které zvedlo Lily zpátky do sedu. Všichni se současně otočili a uviděli Axlovu dodávku, která sjížděla do příkopu a obracela se na bok. Bradley zpomalil na rozumnou rychlost a ve zpětném zrcátku sledoval, jak Axl s kamarádem vyskakují z auta a nijak přesvědčivě se je pokouší dohonit. Nakonec se ale zastavili a spokojili se s několika hlasitými výkřiky, kterým nebylo rozumět.

Walter se nahnul dopředu přes zadní sedadlo a vystrčil hlavu z Lilyina okénka. „Nemusíte se bát, ten rám vám určitě zaplatíme!“ zakřičel na muže za zády, kteří se postupně zmenšovali a ztráceli v dálce, takže Bradley ještě víc zpomalil.

„To teda byla jízda,“ řekl Leo a oběma rukama si zajel do vlasů. „Moc nechápu, proč tam raději nezůstal a nezastavil vodu.“

„Já ty jeho záchodky viděla taky,“ poznamenala Nicole, „a podle mě jsi mu prokázal službu.“

„Pořád nemůžu uvěřit, že jsi s ním chodila,“ zamručel Leo a vrhl na Lily vyčítavý a současně vzrušený pohled.

„Kdo říkal, že jsem s ním chodila?“

Leo se ušklíbl a Lily ho plácla po rameni, ale pohledem neuhnula. Tvářil se hrozně žárlivě a zlobilo ji, jak moc se jí to líbí.

Walter se stále ještě díval ze zadního okna. „Neměli bychom se vrátit a zeptat se, jestli nepotřebují vytáhnout?“

„Vždyť po nás ještě před pár okamžiky stříleli,“ připomněla mu Nicole a nevěřícně zakroutila hlavou.

„V těchhle místech se dá chytit signál,“ přidala se Lily směrem k Walterovi, „takže, pokud budou potřebovat, můžou si zavolat odtah.“ Chvíli sledovala čím dál menší dodávku, která nakonec úplně zmizela, a poté se naklonila mezi přední sedadla a namířila prstem před sebe.

„Drž se zhruba patnáct kilometrů téhle silnice, Bradley, a kousek za kaňonem po pravé ruce zahneš doleva.“

Bradley volnou rukou zasalutoval, mrkl na ni do zpětného zrcátka a pak se zadíval zpátky před sebe. Doslova zářil nadšením. Lily by se klidně vsadila, že podobně šťastný ještě nikdy nebyl. Spokojeně se opřela do sedadla a zadívala se na Lea, který seděl se zakloněnou hlavou a se zavřenýma očima nastavoval tvář větru.

Zlobit se můžeš později, vybavila si v duchu a přesně to si slíbila, když ucítila jeho prsty, kterými ji něžně chytil za ruku a položil si ji na stehno.

„Nikdy by mě nenapadlo, jak moc se mi tu bude líbit.“ 







Šestnáctá kapitola

DO TÁBORA, KDE SE CHYSTALI STRÁVIT NOC, všichni dorazili v dobré náladě, protože měli mapu a Lily věděla, kde se nachází chata. 

Leo a Bradley se pustili do vykládání věcí a stavby stanů, Nicole s Lily začaly hloubit jámu na bezpečné ohniště a Walter vyrazil hledat něco, co by v ohništi hořelo. S posledními paprsky zapadajícího slunce se ozvalo praskání ohně a všichni se shromáždili kolem nedalekého plochého kamene, na který rozložili všechny materiály, které měli k dispozici, a pustili se do plánování ranní výpravy do Bludiště. Lily ukazovala špičkou propisky délku jednotlivých úseků a místa, kde si budou moct odpočinout a kde budou moct rozbít tábor, než se vydají na poslední nejnebezpečnější úsek k místu, kde by se mohl, jak všichni z celého srdce doufali, stále ještě ukrývat vytoužený poklad.

„Hlavně ale potřebuju, abyste mi všichni slíbili, že se budete řídit mými příkazy,“ řekla Lily a rozhlédla se po ostatních.

„To budeme,“ ujistil ji Leo.

Lily se skepticky ušklíbla a Leo na okamžik zapochyboval, jestli si stále ještě pamatuje na jeho Zlobit se můžeš později. Zpočátku se za krádež fotky trochu styděl… ale po honičce s chlapem, se kterým chodila a který po nich střílel z pušky, se špatný pocit rychle vytratil. Po pravdě docela litoval, že mu v baru nesebral taky pár láhví whisky.

„Zítra vyrazíme tímhle směrem,“ řekla Lily a ukázala na místo, které vypadalo hodně daleko, „a pokud se nemýlím, chatka by měla být zhruba o tři kilometry dál proti proudu řeky.“

Leo ji pozorně poslouchal a najednou měl pocit, jako by jeho dřívější život na Manhattanu byl jen vzdálenou vzpomínkou na minulost, která dost možná ani neexistovala. Při pomyšlení, že celé dny trávil za stolem v kanceláři při vymýšlení neprolomitelných algoritmů a o samotě v prázdném bytě, do kterého v jednom kuse pronikal hluk z nikdy neusínající ulice, se mu dělalo takřka špatně. Znovu se podíval ze strany na Lilyinu krásně tvarovanou tvář a sevřelo se mu srdce. Podobně jako v její společnosti se už dlouho necítil. Jako by najednou dýchal úplně jiný, zvláštně elektrizující vzduch a všechno vnímal daleko ostřeji. V její společnosti byl úplně jiný člověk a vůbec si nedokázal představit, že se s ní bude muset na konci výpravy znovu rozloučit.

Leo se dlouze nadechl, aby trochu uklidnil své zjitřené nervy, a současně si všiml vzdálených blesků a inkoustově černé oblohy s těžkými mraky, které jim visely nad hlavou jako nějaká nepřátelská kosmická loď.

V dálce už pršelo a hustý vodní závoj se nádherně třpytil v posledních paprscích zapadajícího slunce.

Lily si všimla mraků taky. „Tohle nám ještě chybělo. Bouřka nás hodně zdrží,“ řekla a podívala se na Nicole a poté na zbytek skupiny. „Všechno rychle seberte a schovejte se do stanů. Vařit dnes večer nebudeme, takže si vezměte z auta pár energetických tyčinek, ale moc to s nimi nepřehánějte, protože zásoby nám musejí vystačit ještě minimálně na dva dny.“

Všichni se zvedli pro své batohy a jeden po druhém se pustili do stavění stanu. Lily pomáhala Walterovi, takže ve chvíli, kdy byl Leo hotový, vytahovala svůj stan teprve z obalu. Leo k ní ochotně přiběhl a obal jí přidržel.

„Zvládnu to sama,“ ohradila se Lily a vytrhla mu obal z rukou, načež stan rozložila na zem, vysypala vedle něj kovové kolíky a začala je malým kladívkem zatloukat do vyschlé země.

Leo si dřepl vedle ní, napnul protější konec stanu a pomocí vlastního kladívka začal zatloukat další kolík. Takřka současně ale ucítil, jak Lily ztuhla, a když k ní zvedl hlavu, uviděl, jak ho probodává pohledem.

„Něco se děje?“ 

„Co to děláš?“

„Snažím se pomáhat,“ řekl Leo s nechápavým výrazem.

Lily se k němu natáhla a vytrhla mu kolík z ruky.

„Vypadám snad, že potřebuju, aby mi někdo pomáhal při stavění stanu?“

„Samozřejmě že nevypadáš,“ řekl Leo a opatrně se natáhl pro poslední kolík. Na okamžik se zastavil a hraně klidným tónem, aby neprozradil, jak moc po ní touží, dodal: „Pomáhám, jen abys ho měla postavený rychleji.“

Lily se pomalu napřímila, a když se na něj znovu dlouze zadívala, Leo měl pocit, jako by ho zasáhl blesk, i když bouřka k nim zatím ještě nedorazila.

„Mohla bych si s tebou někde v klidu promluvit?“

Leo se podíval na stan – který stále ještě ležel rozložený s připravenými tyčkami na zemi – a pak zvedl hlavu k obloze s těžkými šedivými mraky, které se zlověstně blížily. „Teď hned?“

„Teď hned,“ přikývla Lily, a aniž by na něj čekala, zmizela v šeru za skupinou velkých kamenů.

Leo se za ní rozběhl, a když se dostal na úroveň kamenů, zjistil, že přechází mezi dvěma červenými balvany, podstatně dál, než čekal. Jakmile došel na její úroveň, okamžitě se zastavila a prudce se k němu otočila. „Můžeš mi říct, co to na mě zkoušíš?“

Leo chvíli nevěděl, co říct. Přišlo mu, že kvůli předchozímu drobnému konfliktu u stanu by se takhle nevztekala. „O čem to mluvíš?“

„O tom, co se stalo u jukeboxu, a pak v autě, jak jsi mi masíroval krk. A samozřejmě taky o stanu.“

„Vážně ti tak vadí, když se ti někdo snaží trochu pomoct?“

„Nesnaž se to zamluvit. Chci vědět, o co ti jde?“

Při pohledu na její zatnuté čelisti a vzteklý pohled mu došlo, že zapírat je zbytečné. 

„Jenom ti chci být nablízku,“ řekl skoro šeptem a s pohledem pevně upřeným do jejích doširoka otevřených očí dodal, „protože k tobě pořád něco cítím.“

Lily zakroutila hlavou. „Tohle nedělej.“ 

„Co nemám dělat?“

„Netvař se, že nerozumíš. Prostě to nedělej.“

Leo ucítil tupou bolest na prsou. „Já ale–“

„Dokážeš si vůbec představit, jak těžké to bylo, abych se s tvým odjezdem vyrovnala a abych mohla pokračovat dál?“ Leo si všiml jejích zarudlých tváří a měl pocit, že se jí trošku třese brada, i když možná se mu to jenom zdálo.

„Samozřejmě chápu, že se na mě–“ 

„Říkáš, že jsi mi volal, což je fajn, ale tenkrát jsem to nemohla vědět. Ani nevíš, jak dlouho jsem čekala, že se konečně ozveš, a hrozně jsem trpěla.“ Lily zatnula pěst, až jí zbělely klouby na prstech, a přitiskla si ji k srdci. „Trápila jsem se řadu let.“ Leo si všiml slz v jejích očích a rozbolelo ho z toho u srdce. „Já našim slibům vážně věřila, a i když vím, že jsi taky trpěl, tyhle letmé doteky a řeči o tom, co ke mně cítíš, prostě nezvládám. Pro tebe je to nejspíš jenom dovolenkový flirt, ale mě to vrací zpátky do nejhorších let mého života. Kdybych věděla, že jsme stále spolu – klidně na dálku, protože chápu, že jsi musel zůstat v New Yorku –, zvládla bych cokoli. Já to ale nevěděla. A znovu tu bolest zažívat nechci.“

Leo udělal krok směrem k Lily, ale při první těžké kapce, která mu dopadla na čelo, se zastavil. „Moc rád bych pokračoval, Lily,“ řekl něžným tónem, „ale nemohli bychom si promluvit u mě ve stanu? Protože jinak tu zmokneme.“

„Vím, že jsi na tom nějakou dobu taky nebyl nejlíp,“ Lily pokračovala dál, jako by ho neslyšela, „jenže já na tom byla hůř a už jsem se z toho svrabu nevyhrabala. Nesnáším svůj život. Bože můj, jak já ho nesnáším,“ vydechla zoufale a ze zarudlých očí jí začaly po tvářích stékat slzy. „Kromě svých koní a Nicole vůbec nic nemám.“ Lily se několikrát dlouze nosem nadechla a potřásla hlavou. „Takže kdo ti dal právo takhle mi znovu vtrhnout
do života a klidně se mě dotýkat a mluvit, jako by se vůbec nic–“

Nad hlavami jim šlehl blesk a poslední slovo se ztratilo v burácení hromu.

„Musíme se vrátit, Lily,“ zakřičel Leo, aby přehlušil bubnování kapek o kameny a o zem. Z oblohy se na ně snášely dlouhé provazce vody, před kterými nebylo úniku, a když ji zkusil schovat pod bundu, rázně ho odstrčila.

„Nepotřebuju, abys mě chránil před deštěm, Leo.“

Voda jí stékala po obličeji a vpíjela se do její modré kostkované košile, pod kterou se čím dál zřetelněji rýsovala její podprsenka a ladné tvary jejího těla. Leo nedokázal odolat a v prudkém návalu citů, se zvláštně prázdnou hlavou, si ji prudce přitáhl k sobě.

„Já tě nepotřebuju,“ zopakovala Lily, ale tentokrát už nezněla ani zdaleka tak přesvědčivě jako dřív.

„Já to ale nedělám, protože si myslím, že mě potřebuješ,“ řekl chlácholivě Leo. „Dělám to, protože chci.“ Leo se rozhlédl, jako by hledal ta správná slova, ale nakonec si vystačil s těmi nejprostšími. „Protože chci tebe.“

„Jenže já nevím, jestli tě chci taky.“ 

Leo zavřel oči, aby si otřel vodu z tváře, a když je znovu otevřel, uviděl, že Lily je celá promáčená. Voda jí stékala z vlasů, z řas, z tváří i ze rtů.

Lily si všimla jeho pohledu a rychle si olízla kapky ze rtů, čímž ještě víc vydráždila jeho představivost a jeho touhu. Vyvolalo to v něm dávnou vzpomínku na první milování a její první orgasmus, po kterém pod ním ještě dlouho nehybně ležela a nemohla popadnout dech. Viděl její oříškově hnědé oči s kávově tmavými okraji, které se ztrácely v doširoka roztažených panenkách, napůl vytaženou podprsenku, která se zasekla na vyhrnutém tričku, její rozcuchané vlasy a její šortky, které jí visely až u kotníků. Vypadala jako zářivá hvězda, která k němu slétla střechou přímo z nebe a jednou provždy mu prozářila život.

„Už jsem říkala, abys to nedělal,“ zopakovala Lily při pohledu na jeho dychtivý výraz.

„Tak promiň.“ Leo zavřel oči a bradou ukázal směrem k táboru. „Pojďme se vrátit zpátky.“

Lily se ale ani nehnula. „Proč se na mě takhle díváš?“

Leo netušil, co na to říct. Nedokázal popsat, jak přesně se na ni dívá, ale zjevně v jeho pohledu viděla vášeň, kterou cítil. Měl pocit, že ji znovu začíná milovat. Měl pocit, že ji nikdy milovat nepřestal. Leo sklopil oči a omluvně se usmál.

A pak celý ztuhl, protože ucítil na rtu bříško jejího palce a hned nato si všiml jejího pohledu, který působil hrozně hladově, jako by se mu do něj chtěla zakousnout. Cítil, jak ho přemáhá touha, ale pak Lily zamrkala a všechna vášeň z jejího pohledu zmizela.

„To nejde,“ zašeptala. „Tohle vážně nejde,“ zopakovala stejně tiše, ale tentokrát daleko rozhodněji.

Leo stál jako omráčený a srdce cítil až v krku.

„Co chceš, abych udělal, Lil.“ 

Lily obrátila oči k nebi a dlouze vydechla.

„Jak to mám proboha vědět.“

Leo k ní natáhl ruku a odlepil tenký pramínek vlasů, který jí uvázl na rtu. „Všechno je, jak má být.“

„Ne, to není.“

Leo se otočil k táboru, ale Lily ho chytila kolem pasu, přitáhla ho zpátky, oběma rukama sevřela jeho hlavu a přitiskla se k jeho rtům. Leo měl pocit, jako by mu v prsou vybuchla bomba a vrhla ho přímo k Lily, která narazila na kámen za sebou a hlasitě vzdechla. V jejím polibku bylo vzrušení i zloba, jako by ho laskala a současně šlehala bičem, což v něm vyvolávalo ještě větší vášeň. Nemohl se jí nasytit, jejích měkkých rtů, svůdných zvuků, které jí stoupaly z hloubi hrdla, jejího jazyka, kterým ho ochutnávala. Tak jako po ní nikdy v životě po ničem netoužil a její divoký polibek ho připravil o všechny zábrany. Navzájem se sytili dešťovými kapkami a s vášnivými vzdechy splývali v nekonečném polibku.

Lily mu sevřela pěstmi košili, přitiskla si ho ještě těsněji k sobě a hladově se mu zakousla do dolního rtu. Leo bolestně vzdechl, ale hned jí ochotně nastavil i bradu, jazyk a krk, a když mu rukama zajela pod zmáčenou látku na hrudi, měl pocit, jako by se mu studenými dlaněmi propalovala až k srdci. Nehty jí přejel po zádech a přes boky k prsům a se zvláštním zvoněním v uších, jako by někdo vedle nich rozezněl ladičku, pokračoval nahoru ke krku, kde jí slízl několik kapek vody. Po dlouhých letech, kdy mu tak hrozně chyběla, se jí nemohl nabažit. A nejspíš to cítila stejně, protože ho zezadu křečovitě svírala za límec, jako by se bála, že by mohl přestat.

Leo rozepnul knoflíky Lilyiny bavlněné košile a polibky dychtivě vyrazil na cestu po její nahé kůži, od prsou ke krku a zase zpět a poté níž k břichu, načež jí jediným pohybem uvolnil podprsenku, aby se dostal k jejím bradavkám, které hladově sevřel mezi zuby.

Lilyin slastně bolestný výkřik na chvíli přehlušil bouři a Leo se v něm na okamžik úplně ztratil. Hned se ale znovu přisál na její mokrou kůži, jejíž vůně se nemohl nabažit – raději by se v ní utopil, než aby o ni přišel –, a vydal se od prsou zpátky ke krku. Lily se slastí prohnula v zádech a pak mu zajela prsty do vlasů a jazykem studeným od deště se mu vklínila mezi zuby.

Polibky pomalu chladly a ztrácely na dřívější vášni, ale Leo pořád ještě neměl dost. Pevně jí sevřel hlavu do dlaní, něžně jí přejel zuby po dolním rtu a–

Lily sebou prudce trhla a rázným pohybem se odtáhla.

„Bože můj,“ vydechla a se zavřenýma očima ho oběma dlaněmi odstrčila. „Co to proboha dělám?“

V rychlosti si zapnula košili, jako by ji najednou přešla zima, a bez jediného slova se otočila a rychlým krokem vyrazila zpátky k táboru.







Sedmnáctá kapitola 

DÉŠŤ USTAL STEJNĚ RYCHLE, jako přišel, ale když Lily ráno vylezla ze stanu, všude byla hrozná spoušť – stejně jako v její hlavě. Ohniště bylo celé promáčené, v botách jí nepříjemně čvachtalo, a navíc ji trápila vzpomínka na předchozí večer. Stále ještě na sobě cítila jeho nenasytně dychtivé polibky, kterými jí cestoval po prsou, a děsila se ranního setkání.

Rychle vklouzla do suchých bot a rozhlédla se po táboře, který stál naštěstí na sluncem vypáleném vyvýšeném místě, takže většina vody od stanů odtekla. Vybavení ale bylo promáčené a z velké části pokryté silnou vrstvou červeného bláta, takže bylo jasné, že je čeká spousta práce a na rychlý odjezd můžou rovnou zapomenout. 

Za vysokými štíhlými skalními věžemi začínalo opatrně vykukovat slunce, jako by se stále ještě stydělo, že je předchozího večera nechalo na holičkách, a na obloze nebyl jediný mráček. Lily rozdělala oheň, a jakmile se plameny trochu rozhořely, přisunula k nim promáčené boty a na sousední strom zavěsila mokré šaty. Pak se sehnula ke konvici, aby ohřála vodu na kávu, a takřka současně za sebou v mokré hlíně uslyšela mlaskavý zvuk něčích kroků.

Lily předpokládala, že jako prvního potká Lea – vůbec by ji nepřekvapilo, kdyby na ni čekal před stanem, aby ji požádal o vysvětlení, které mu bezpochyby dlužila –, ale naštěstí to byla jenom Nicole.

„Jakpak ses vyspala,“ zeptala se s úsměvem a pročísla si prsty své rozcuchané blonďaté vlasy, které jí padaly ve vlnách do čela. „Myslela jsem, že v noci zboříte Leův stan.“

Nicolina slova se Lily zařízla do míst, která ji po předchozím večeru stále ještě bolela. Samozřejmě mohli skončit v jeho stanu. A rozhodně si to přála. Určitě stejně jako on, protože dobře věděla, že by udělal vše, o co by si řekla. Stejně jako dřív.

„Moc děkuju, že jsi mi postavila ten můj,“ rozpačitě se usmála Lily. „Vůbec nevím, na co jsem myslela.“

„Zato já to vím až moc dobře.“ Nicole přehodila nohy přes okraj velkého kamene a obrátila se tváří k Lily. „Obvykle bych ti řekla, aby sis ho osedlala jako divokého hřebce, ale teď bychom se asi měly soustředit hlavně na tohle.“ Nicole namířila prst ke kaňonu a spletitým průchodům, které budou v následujících dnech skutečně vyžadovat veškerou jejich pozornost.

Lily pečlivě odměřila kávu a ani se na Nicole nepodívala, protože věděla, že kamarádka riskuje stejně jako ona a že kdyby se něco pokazilo, odnesly by to obě. Leo znamenal za daných okolností rozptýlení, které rozhodně nepotřebovaly. „Taky se na to soustředíme,“ ujistila ji Lily. „Včera večer jsem trochu ujela, ale o nic nešlo. Protože by nám to stejně nikdy nefungovalo.“

„No, já nevím,“ řekla Nicole a naklonila hlavu na stranu. „Podle mě je to jako s penězi. Pokud někdo tvrdí, že nic nevyřeší, většinou jich má dost.“ Nicole vzala konvici s horkou vodou a kávu pomalu zalila. „Až najdeme poklad, všechno se změní. Možná si vedle tvého ranče koupím kus půdy. Představ si, kolik bychom tam mohly mít koní!“

Lily se její plán hodně líbil. Až příliš, takže se jím nechtěla nechat unášet.

„Co když vedlejší pozemek nebude k prodeji?“

Nicole se samolibě ušklíbla. „Když máš dost peněz, můžeš si koupit, co chceš.“

Za jejich zády někdo zakašlal, a když se otočily, uviděly Lea s náručí plnou mokrých šatů. Všichni tři dobře věděli, kdy si je promáčel, a Lily cítila, jak jí hoří tváře.

„Nevadí, když je přidám k ohni?“ zeptal se Leo a kývnul směrem ke stromku, který Lily využila jako sušák.

Nicole se zvedla a se samolibým úsměvem se vydala pryč od ohně. „Musím si sbalit stan a taky probudit ostatní.“

Leo rozvěsil své mokré věci a Lily mu podala hrnek silné kávy.

„Mohli bychom si o včerejšku promluvit?“ zeptal se, aniž by se na Lily podíval. 

„Raději ne.“

Leo si usrkl kávy a dlouze se na ni zadíval. „Tak dobře. Jak chceš.“

Lily věděla, že by o tom mluvit měli, protože ho přece políbila jako první, ale netušila, jestli na to najde odvahu. 

„Nechci, aby sis…“ Dál to pod jeho upřeným pohledem nezvládla. Rychle zalétla pohledem k ohni, jako by tam mohla najít slova, která potřebovala. „Neměla jsem tě líbat a je mi líto, že jsem to udělala.“

„Podle mě toho nelituješ,“ řekl Leo a Lily k němu překvapeně zvedla oči. „A nelituju toho ani já. Kdybys to zkusila znovu, určitě bych se vůbec nebránil.“

„To neudělám,“ řekla Lily pevným hlasem. „Protože už nejsme žádní teenageři.“

„To jsem nebyl, ani když jsem u vás pracoval na ranči,“ usmál se Leo, ale při pohledu na její přísný pohled a pevně zatnuté zuby, raději nasadil vážný výraz. „Už mlčím.“

U ohně se objevil zívající Bradley s obřím vrabčím hnízdem zlatavých vlasů na hlavě. „Páni, to ale byla včera bouřka,“ řekl a nalil si hrnek kávy, aniž by si všiml napětí, které u ohně vládlo. „Bál jsem se, že nás to všechny spláchne.“

„Kdepak,“ mávla rukou Lily. „Vždyť to byla jen přeháňka.“

Od stanu se přišoural nabručený Walter, který do nálady u ohně naopak dokonale zapadal, a zatímco si sedal, Lily mu nalila ranní kávu.

„Zajímalo by mě, jak to bude vypadat dneska?“ řekl Bradley. „Myslíte, že můžeme čekat další déšť?“

„Já ani netušil, že v poušti prší,“ zakroutil hlavou Walter.

„Ročně tu spadne kolem dvou set padesáti milimetrů,“ řekla Lily. „Převážně na jaře,“ dodala a zadívala se na oblohu, na které se ztrácely poslední červánky. Všude byl klid a po včerejších mracích nebylo ani památky. „Podle desetidenní předpovědi byla včera zhruba třicetiprocentní pravděpodobnost přeháněk, ale nebylo se čeho bát, protože jsme poměrně vysoko. Po zbytek výpravy bychom měli mít jasno.“

„Ale klouzat to bude jak po flusu, takže si všichni dávejte pozor,“ dodala Nicole.

„Měl bych jednu možná dost hloupou otázku,“ ozval se Leo s pohledem skloněným k zemi a otáčel přitom v prstech krátkou větvičkou.

„Jen do toho,“ pobídla ho Nicole.

„Co přesně čekáte, že bude dál, když jsme získali fotku a máme představu, kterým směrem se vydat?“ Leo zvedl hlavu a s očima přivřenýma proti nízkému rannímu slunci zamžoural směrem k Nicole a potom k Lily. „Myslíte, že když tam dole najdeme chatu a nakonec i ten strom, že tam bude i Dukeův poklad?“

„Možné to je, ale osobně bych na to nesázela,“ ušklíbla se Lily. „Už jsem vám říkala, jak moc táta milovat hádanky a šifry, takže bych tipovala, že tam buďto najdeme návod, kde hledat peníze a zlato, nebo, aspoň pevně doufám, nějakou nápovědu, jak postupovat dál. Pokud tam někde poklad skutečně je, určitě narazíme na Dukeovy stopy.“

Lily se odmlčela a měla pocit, jako by slyšela Dukeova slova Pokud je to příliš snadné, nestojí to za to.

Bradley se naklonil nad oheň. „Rád bych věděl, kde přesně jsme a kam vlastně míříme.“

Lily vytáhla velkou mapu a prstem ukázala na místo, které označila velkým čtvercem. „Teď se nacházíme tady a tohle je,“ Lily posunula prst zhruba o deset centimetrů dál, „Jasperův kaňon a náš cíl.“

„Vypadá to tam děsně… spletitě,“ řekl Walter a zakoulel přitom očima.

„Ty vlnovky jsou vrstevnice. Musíme sestoupit hodně hluboko, až na úroveň řeky.“ Řeku už všichni viděli, takže měli docela dobrou představu, jak velký kus cesty je ještě čeká. „Autem navíc moc daleko nedojedeme a dál půjdeme pěšky, takže snadné to rozhodně nebude.“

Muži si vyměnili ustarané pohledy a Lily se podívala na Nicole. Věděli, že je čeká několik náročných dní.

Jako první prolomil ticho Bradley. „Tak to bychom se neměli zdržovat a raději bychom měli vyrazit na cestu. Pojďme se najíst, ať zbytečně neztrácíme čas.“

Snídaně nebyla nijak honosná – skládala se jen z ovesné kaše s ořechy a ovocem –, ale poslední teplé jídlo si všichni užili, protože věděli, že dál už na ně čeká jen něco lehkého se spoustou proteinů. Na teď už skoro suché šaty u ohně nikdo neupozornil, ale Lily a Leo se na ně stále ještě nedokázali podívat bez pocitu viny.

Sbalili stany, naložili všechny věci do auta a vyrazili na několikahodinovou pomalou jízdu po čím dál hrbolatější cestě, která skončila v místě, kde zjistili, že dál bude lepší pokračovat pěšky.

Pečlivě zkontrolovali obsah svých batohů, aby s sebou nenesli žádné zbytečnosti, a Lily si kromě pistole, kterou rozhodně nehodlala nechat v autě, vzala Dukeův deník, svůj satelitní telefon a taky telefon, který jim zůstal po Terrym a který spolu s ostatními věcmi uložila do velkého igelitového sáčku.

„Myslíš, že bychom ho měli brát s sebou?“ zeptal se Leo, když si v sáčku všiml Terryho telefonu. „Nebude to vypadat podezřele?“

„Nebude. Nezapomeň, že jsem tady vyrostla a znám každého místního správce. Všechno jsou to slušní a poctiví chlapi, ale žádní agenti FBI.“

Kdo potřeboval, obul si nové boty, a všichni si vzali náhradní oblečení, dostatek energetických tyčinek, sušené maso, zásobu vody a vitamínové tablety na několik dní. Nicole přibalila taky lékárničku a každý s sebou nesl spací pytel a stan.

„Batoh byste měli mít co nejlehčí,“ připomněla Nicole. „Vím, že bys nejraděj sbalil úplně všechno, Bradley, ale můžu tě ujistit, že kašmírovou košili v Bludišti neužiješ.“

Bradley se zatvářil dotčeně, ale poslušně vytáhl košili z batohu a vrátil ji zpátky do auta.

Vyrazili mlčky a ve stísněné náladě, s velkou nadějí a současně obavami, ale Lily cítila, že všichni vědí, do čeho jdou, a plně se na svůj úkol soustředí. Nikdy předtím nic podobného nedělali a teď se měli orientovat ve složitém terénu jen podle přírodních značek.

„Pamatuješ se, jak špatný býval na ranči mobilní signál?“ ozval se Leo a Lily sebou trochu trhla, protože si nevšimla, že jde už nějakou chvíli těsně za ní.

Otočila se přes rameno a pár vteřin na něj překvapeně hleděla. „Jak sis na to vzpomněl?“

„Ani nevím. Vybavil jsem si, jak bývali někteří hosté zklamaní, když zjistili, že se dovolají jen z jednoho místa, a navíc jen když mají štěstí, a přitom mě napadlo, že jsem už pár dní nekontroloval mobil ani e-mail. Podobně nedostupný jsem byl naposledy o letních prázdninách.“

„A co se podle tebe v online světě asi tak děje?“ zeptal se Walter s pohledem upřeným pod nohy.

„Nejspíš totéž co obvykle,“ usmál se Leo. „Někdo se vzteká, někdo ostatní poučuje a ostatní si posílají fotky domácích mazlíčků.“

„Myslím, že jsi zapomněl na selfie nahoře bez,“ poznamenal Bradley.

Leo se hlasitě zasmál. „To asi mluvíš o sobě, protože mi je přeposíláš v jednom kuse.“

Bradley se dotčeně zamračil. „Posílám ti i jiné věci.“

„Ty vaše chytré krabičky z vás dělají úplné zombíky,“ řekla Nicole. „Když vám ty aplikace tak hrozně vadí, proč si je neodinstalujete?“

„Protože bychom se neměli nad čím pohoršovat a přišli bychom o příjemný pocit nadřazenosti,“ zasmál se Bradley. „Podle mě je to jejich hlavní účel.“

„Ale například Walt si je vážně užívá,“ řekl Leo. „Na TikToku má skoro milion sledujících. Lidi jeho videa se zvířátky milují.“

Leo se otočil k Walterovi, který šel kousek za ním poměrně rovným úsekem cesty.

„Nemůžu si vzpomenout na ten první příspěvek.“

„Podle mě to byl návod, jak správně chovat fretky,“ zasmál se Bradley.

Walter ale zakroutil hlavou. „Kdepak, první byl o pářících rituálech ropuch obec–“ Poslední slovo se ztratilo v bolestném výkřiku. Walterovi uklouzla noha a skončil o dva metry níž pod okrajem cesty.

„Sakra!“ Nicole si k Walterovi klekla a sklonila se k místu, kde se křečovitě držel, zjevně ve velkých bolestech, za kotník. „Co se stalo? Jsi v pořádku?“

Walter ukázal na několik kamenů ukrytých pod malými jalovcovými větvičkami. „Zvrtla se mi na nich noha,“ vysvětlil vztekle.

Společně ho přenesli na rovné místo, kde si k němu Leo přiklekl a sundal mu botu a poté i ponožku.

„No paráda,“ vzdychl Bradley při pohledu na Walterův rychle otékající kotník, který se postupně barvil dofialova.

„Je to moc zlé?“ zeptala se Lily.

Leo kotník opatrně prohmatal, a když se dostal k hornímu okraji, Walter vykřikl bolestí, hlasitě zaklel a na pobledlém čele mu vyskočily kapky potu. „Už se toho raději nedotýkej,“ vyhrkl a prosebně se zadíval na Lea, který se obrátil s ustaraným pohledem na Lily. „Myslím, že je zlomený.“

„Můžeš se na tu nohu postavit?“ zeptala se Lily.

Walter zkusil s kotníkem trochu pohnout, ale tvář se mu okamžitě zkřivila bolestí.

„Kdepak.“

Lily se posadila na paty a cítila, jak se jí zmocňuje panika a beznaděj. „Takže to by bylo.“

„Co by mělo být?“ zeptal se Bradley.

„Walter je zraněný, takže se musíme vrátit zpátky.“

„Sakra,“ zaklel Bradley a praštil kloboukem na zem. 

„Nechovej se jako pitomec, Brade,“ štěkla na něj Nicole. 

„Moc se omlouvám, lidi,“ řekl s provinilým výrazem Walter. „Co kdybychom na to zkusili dát zábal a ráno se uvidí, jak to bude vypadat. Budu rád, když mi pomůžete na nohy.“

Společně ho podepřeli a čekali, jak to dopadne, až nohu trochu zatíží, a když při prvním doteku se zemí znovu bolestně sykl, Lily se významně podívala na Nicole. Obě věděly, co to znamená: Konec výpravy.

Konec nadějí na poklad.

A konec snů o ranči.

Zůstala jim jen mrtvola na dně kaňonu.

Lily cítila, jak ji přemáhá zklamání, a zatímco Leo a Nicole společně Waltera znovu opatrně posadili, sklesle sáhla do Nicolina batohu pro lékárničku.

„Musíme se vrátit zpátky.“ Lily stiskla chladicí sáček, chvíli počkala, až se dostane na potřebnou teplotu, a pak ho citlivě přiložila na kotník. „Už tak jsem si nebyla jistá, jestli dělám dobře, že vás sem beru. Bylo by to náročné i se zdravýma nohama, ale na jedné se to rozhodně zvládnout nedá. A omlouvat se rozhodně nemusíš,“ usmála se na Waltera, protože dobře věděla, jak provinile se cítí. „Hlavní je, abys byl zase v pořádku.“

Leo spolu s Bradleym chvíli sledovali, jak Nicole podává Lily elastické obinadlo a jak se mu společně snaží zafixovat kotník, a pak si Bradley tiše odkašlal. „Co kdybychom vyrazili tady s Leem napřed?“

Leo se zatvářil překvapeně a Nicole pohrdlivě odfrkla. „Copak ses zbláznil? Vždyť sám netrefíš ani na záchod.“

„Tak dobře,“ přikývl Bradley. „Pokud myslíte, že bychom to nezvládli, mohli bychom to udělat takhle: Leo a Nicole se vrátí s Walterem zpátky a řeknou policii, že Terry zmizel a že se ho Lily vydala hledat, zatímco my budeme pokračovat v hledání pokladu.“

„To ne,“ zakroutila hlavou Lily. „Nebudeme se rozdělovat.“

„Takže to prostě vzdáme, i když jsme už tak blízko?“ podrážděně se zeptal Bradley.

„Raději bys měl mlčet, Brade,“ zpražila ho Nicole.

„Bradley,“ přidal se šeptem Walter.

„Já to teda rozhodně nevzdám,“ prohlásil Bradley a udělal dva kroky směrem od ostatních. „Protože něco tam určitě je,“ dodal a ukázal směrem k Bludišti, načež všechny, jednoho po druhém, přelétl pohledem.

„Kolikrát v životě se nám naskytne příležitost zažít podobné dobrodružství, navíc s velkou potenciální odměnou?“ řekl Bradley a otočil se k Lily. „Vážně se chceš vrátit ke svému životu, aniž bys zjistila, jestli tvůj otec skutečně našel asi nejslavnější poklad v celých dějinách Spojených států? Nabízí se nám úžasná příležitost a nemůžeme to přece jen tak vzdát.“

„Myslím, že to zvládneš, zlato,“ ozvala se Nicole takřka šeptem a podívala se na Lily, která její pohled opětovala. 

„Už jsi v Bludišti byla, četla jsi deník a znáš Dukeovy hádanky, stejně jako samotného Dukea, takže bys tam měla jít ty.“

„Správně,“ přikývl Bradley. „Jak jsem říkal. Nicole a Leo vezmou Waltera zpátky a my s Lily budeme pokračovat dál.“

Lily se zamyšleně zadívala na Walterův ovázaný kotník.

O peníze, ranč a taky odpověď na otázku, jestli její otec největší poklad svého života skutečně našel, a vůbec nic jí o něm neřekl, vážně stála, ale přesto nevěděla, jestli to může udělat. Jestli může poslat Waltera do nemocnice a hledat dál, jako by nestačilo, že nechali Terryho ležet mrtvého na dně kaňonu.

Jenže když se Nicole vrátí a kontaktuje policii, bude vidět, že se snažili zachovat správně, takže zase tak špatný nápad to vlastně není.

„Půjdu s Leem,“ řekla rozhodným tónem.

„S Leem?“ zopakoval Bradley a překvapeně zamrkal. 

„Přesně tak.“ Lily se narovnala a s přehnaně sebevědomým výrazem se mu zadívala do očí.

„A proč bychom nemohli jít oba?“ zeptal se Bradley opatrně.

„Protože nemáš dost zkušeností a cesta je, jak vidíš, hodně nebezpečná. Leo byl u skautů a v divočině se vyzná víc než ty.“ Lily se na okamžik odmlčela. „A navíc bych to bez něj po pravdě nejspíš nezvládla. Duke nám to určitě neusnadnil, takže budu Lea potřebovat, aby mi pomohl s tátovými hádankami a šiframi.“

Leo k ní zvedl oči a Lily okamžitě uhnula pohledem. Když se ho ptala, jak to, že dokáže hádanky řešit tak rychle, vysvětlil jí, že řešení si představuje v hlavě, že v duchu tak dlouho posouvá kameny, skládá slova nebo kombinuje čísla, až narazí na správnou odpověď. Kterou opakovaně kontroluje a ověřuje. U kódů a šifer složitěji, opětovným procházením jednotlivých kroků, u skládaček o poznání snadněji, protože u nich stačí řešení prověřit manuálně. Lily to připadalo jako nějaké kouzlo. Nedokázala pochopit, jak si může vystačit jen s mozkem bez rukou, ale nijak víc se tomu porozumět nesnažila. Viděla ho při práci a bylo jí jasné, že bez Leovy pomoci se určitě neobejde.

„Nemůžete mě tu přece nechat,“ ozval se Bradley.

„Ty tu ale nerozhoduješ. A když mám být upřímná, nejsem si jistá, jak bys reagoval pod tlakem. Nezapomeň, že jsi na nás mířil pistolí a dostal jsi nás do nebezpečné honičky.“

„Technicky vzato nás do ní dostal Leo,“ zamručel Bradley.

Lily zalétla pohledem k Leovi, který svíral popruhy batohu a upřeně se na ni díval. Představa, že s ním bude sama a že bude muset zachovat chladnou hlavu, jí naháněla hrůzu, ale současně věděla, že jiné řešení není. „Vy dva vezmete Waltera zpátky a my s Leem vyrazíme dál,“ řekla rozhodným tónem a s významným pohledem směrem k Lily dodala: „Myslím, že budeme potřebovat dva dny.“ 

„Policii a správcům řeknete, že Terry chtěl vyzkoušet jinou trasu a že když zmizel, vydali jsme se ho s Leem hledat.“

Nicole s vážným výrazem přikývla.

„Pak počkáte, až vám zavoláme,“ dodala Lily. „Starost o signál nechejte na nás.“

„Co když se neozvete?“ zeptal se Walter.

„Ozveme.“ Nikdo nic neříkal, ale všichni mysleli na totéž. Určitě se ozvou… pokud neskončí jako Terry.







Osmnáctá kapitola

NEŽ WALTERA DONESLI ZPÁTKY k autu, kotník byl dvakrát větší než obvykle a měl nezdravě modrou barvu. Bradley nebyl ze změny plánů vůbec nadšený, ale Walter vypadal, že se mu docela ulevilo, i když se na dobrodružství určitě těšil stejně jako Bradley.

Leo si svými pocity jistý nebyl. Vzdálenost mezi jeho bezpečnou kanceláří a místem, kde právě stál, se nedala měřit v kilometrech, ale ve světelných letech, a dobře věděl, že jim oběma hrozí skutečné nebezpečí. Nemluvě o mrtvém Terrym a Walterovi, který si s největší pravděpodobností zlomil nohu. V Bludišti je může snadno zastihnout povodeň nebo na ně může spadnout balvan a nikdo už o nich nikdy neuslyší. Ani Cora, kterou by jeho smrt určitě zdrtila. Přesto se ale nebál. Při představě, že do Bludiště půjde spolu s Lily, se ho zmocňovalo příjemné vzrušení a současně cítil, že ona je na tom podobně. Dobře věděl, že celé mládí byla pod otcovým vlivem, a měl neskutečnou radost, že když se konečně může rozhodovat sama za sebe, rozhodla se pro něj.

Společně otevřeli batohy, aby znovu promysleli, co si nabalí na cestu. Lily vzala od Bradleyho Terryho drahý horský batoh, který naplnila nejpotřebnějším vybavením, a při pohledu na igelitový sáček s deníkem, telefony a zbraní na chvíli zaváhala.

„Určitě bych to vzal,“ řekl Leo, „protože oni to potřebovat nebudou.“

Lily dlouze vzdychla a s rezignovaným výrazem sáček zastrčila mezi své náhradní oblečení.

Když byli konečně hotoví, Leo pomohl Walterovi na zadní sedadlo.

„Doufám, že víš, co děláš,“ řekl Bradley se směsí upřímných obav a závisti.

„Já taky,“ přikývl Leo s nejistým výrazem. „Hlavně jsem si ale jistý, že to ví Lily,“ dodal a zalétl pohledem k pár metrů vzdálenému místu, kde si Lily s klidným výrazem o něčem povídala s Nicole. „Jsem moc rád, že to nehodlá vzdát.“

„To vidím,“ přikývl Walter a křečovitě se zasmál.

„Jo, je to od ní moc hezké,“ přidal se Bradley, „ale mysli na to, proč pokračuješ dál, zatímco já se musím s naší paní panovačnou vrátit zpátky,“ dodal s úšklebkem a ukázal na Nicole. „Nezapomeň, že se o poklad dělíme a že tam nejdeš, aby ses jí dostal do kalhotek.“

Leo se zatvářil dotčeně a ucítil, jak rudne. „Co blázníš, Bradley?“

„Nechtěl jsem být hrubý, ale myslím to vážně!“ řekl Bradley, načež odstoupil o krok od auta a rukou si nervózně pročísl vlasy. „Chci slyšet, že víš, o co tu jde.“

„Samozřejmě že vím,“ ohradil se Leo. „A doufám, že to víš taky,“ řekl a začal odpočítávat na prstech. „Odvezete Walta do nemocnice a řeknete policii, že Terry zmizel a že jsme se ho vydali s Lily hledat. Pokud se nám podaří poklad skutečně najít, vezmeme, co uneseme, a jakmile najdeme signál, okamžitě vám zavoláme.“

Leo se zahleděl Bradleymu zpříma do očí a položil mu ruce na ramena. „Hlavně mi musíš věřit.“ 

Bradley váhavě přikývl a v následujícím okamžiku se k nim přidaly Lily a Nicole, která přistoupila k autu a posunula chladicí sáček, aby lépe doléhal na Walterův kotník.

„Jak to zvládáš?“

„Celkem v pohodě,“ usmál se Walter. „A ještě jednou se omlouvám, že jsem vám všechno zkazil.“

„To vážně nemusíš. Mohlo to dopadnout daleko hůř,“ řekla Lily a na okamžik zavřela oči, jako by čekala, až její poslední slova dozní. „O hodně hůř,“ dodala a dlouze se nadechla.

„Všichni jste si celou dobu vedli moc dobře, jako praví kovbojové,“ pokračovala po krátké odmlce a postupně je přelétla pohledem. Dokonce ani v téhle složité situaci nevypadla z role člověka, který má za celou výpravu zodpovědnost, což Leo s obdivným pohledem oceňoval. „Myslím, že na sebe můžete být právem pyšní.“

Lily se podívala na Nicole a obě ženy se pevně objaly. „Dávej na sebe pozor,“ řekla Nicole a obrátila se k Leovi. „A ty mi ji přiveď zpátky pěkně vcelku, nebo z tebe udělám fašírku.“

„To bych nerad,“ přikývl Leo a podíval se na Lily. „Myslíš, že máme všechno?“

Lily znovu zkontrolovala obsah svého batohu. „Podle mě ano.“

„Ještě okamžik!“ ozval se Walter a zaprášenou rukou si odhrnul pramen tmavých vlasů z čela. „Moc rád bych tady slečně Nicole a Lily řekl, že to byl vůbec nejlepší výlet, jaký jsem zažil. Že je to tak, kluci,“ dodal a podíval se na Bradleyho a Lea. 

„Až na Terryho smrt to byla zatím vážně paráda,“ přikývl Leo.

„Samozřejmě, až na Terryho smrt,“ dodal Walter s nervózním úsměvem. „Moc vám za těch pár dní děkuju a nikdy na ně nezapomenu.“

Lily se k němu sklonila a s váhavým úsměvem ho objala.

„Jsi vážně zlatíčko, Walte. Dávej na sebe pozor a nepouštěj si Nicole příliš k tělu a už vůbec ne do kalhot.“

„No tak.“ Nikol se s úšklebkem nasoukala za volant a Leo sledoval, jak si Bradley sedá na sedadlo spolujezdce. Nicole nastartovala motor a vykoukla na ně z okénka. „Uvidíme se za pár dní, zlato.“

Lily s vážným výrazem přikývla, Leo svým přátelům zamával a pak společně sledovali, jak Nicole opatrně odjíždí po hrbolaté cestě.

„Podle mě budou v pohodě,“ řekl Leo, když auto zmizelo z dohledu.

„Určitě,“ přikývla Lily a hodila si na záda Terryho batoh. „Daleko větší strach mám o nás.“

***

Vyrazili na cestu a ani jeden nemluvili, jako by si oba uvědomovali, co se mezi nimi předchozího večera stalo a že by se to už nemělo opakovat. 

Zhruba po půlhodině se ale oba uvolnili – částečně možná s vědomím, že jsou uprostřed divočiny úplně sami – a rozhovor se znova rozběhl. Navzájem se upozorňovali na nebezpečná místa a na zajímavosti, kterých si druhý nevšiml, a Leo se Lily ptal na různé rostliny (třeba kreosotový keř) a na neobvyklé ptáky (nádherně zbarvenou orebici čukara), zatímco ona chtěla vědět něco víc o Coře: jaká je, jestli s někým chodí a jakou lékařskou specializaci si hodlá vybrat. Ve dvou postupovali o poznání rychleji než dřív a po chvíli zahnuli – z části porostlé řídkou trávou a nízkými keři – ostře doleva na kamenitou pěšinu, která se strmě svažovala a vyžadovala podstatně větší soustředění. Měli za sebou už pěkných pár kilometrů a Lea začínala, hlavně v prudších částech, nepříjemně pálit stehna.

„Šlapej pokud možno v mých stopách,“ vybídla ho Lily přes rameno, načež Leo upravil krok, aby odpovídal jejím kratším nohám. „Vidíš tady ty tmavší plochy?“ zeptala se Lily a Leo přikývl. Na některých místech vedle pěšiny rostla nějaká organická hmota. „Co to je?“

„Biologická půdní kůra. Po dešti zadržuje vodu a urychluje erozi půdy. Roste často stovky let a je mimořádně křehká, takže se jí snaž vyhýbat.“

Leo se opatrně držel v Lilyiných stopách a společně pokračovali štěrkovým a poté znova kamenitým, čím dál užším úsekem kaňonu s vysokými strmými stěnami, které stínily slunce, takže si chvílemi připadal jako v úzkých uličkách New Yorku mezi výškovými budovami. V jednom místě natáhl ruku a prsty přejel po skalní stěně, v úrovni očí zvlněné početnými sedimentačními vrstvami, které během milionů let omývala voda. Všechno, co viděl, mu připadalo naprosto úchvatné a současně trochu přízračné.

„Už jsi někdy slyšela o Manhattanském slunovratu?“ zeptal se a otočil se bokem, aby se protáhl mimořádně úzkou částí kaňonu.

„O Manhattanském slunovratu?“ zasmála se Lily. „To sis právě vymyslel.“

„Kdepak. Ve městě svítání ani západ slunce kvůli vysokým budovám stínícím obzor běžně neuvidíš, ale dvakrát do roka se slunce objeví v linii východo-západních ulic, a když se postavíš na správné místo – já osobně mám v oblibě roh Čtyřicáté druhé východní a Třetí –, můžeš sledovat, jak slunce vychází i zapadá.“

Lily se zastavila a zadívala se kamsi do dálky, jako by si snažila představit místo bez východu a západu slunce, a pak zatřásla hlavou a otočila se na Lea. „Nějak se nemůžu rozhodnout, jestli to zní kouzelně nebo děsivě.“

Leo zvedl oči k tenkému proužku modré oblohy nad hlavou, která se táhla jako vzdušná dálnice mezi skalními stěnami. „Podle mě je to kouzelné i děsivé zároveň. Jednou večer jsem byl na večírku u Bradleyho, a zrovna když jsem vymýšlel výmluvu, proč musím odejít, Bradley mě popadl za rukáv a odtáhl mě ven na ulici. Stála tam snad půlka čtvrtě a všichni mlčky ohromeně sledovali západ slunce.“

„Moc ti chybí?“ zeptala se Lily. „Myslím město?“

Leo povytáhl obočí a na chvíli se zamyslel. „New York mám moc rád. Vyrostl jsem tam, žila tam moje máma a žije tam taky Cora. I když za měsíc nebo dva mi odjede. Ale současně se tam cítím trochu nesvůj. Nebýt hodně významného povýšení, které mě čeká v práci, upřímně nevím, jestli bych se někam nepřestěhoval.“

Leo si vybavil poslední Manhattanský slunovrat, který sledoval se svou přítelkyní, jejíž jméno ale mezitím zapomněl. Možná proto, že od první chvíle cítil, že mezi nimi není vůbec žádná chemie. Západ slunce nad Manhattanem byl naprosto úchvatný, ale s tím zdejším se vůbec nedal srovnat, protože tady se mohl volně nadechnout. Vůbec se nedivil, že Lily odtud nikdy nechtěla odejít.

„Myslíš, že ho dostaneš?“ zeptala se Lily.

„Myslíš to povýšení? Nejspíš ano.“

Jeho odpověď Lily pobavila a rozesmála. „Neřekla bych, že zníš nějak nadšeně. Skoro jako bys o to nestál?“

Leo se usmál a pokrčil rameny. „Víc peněz a míň zábavy.“

„Peníze jsou fajn, nebo ne?“ 

„Asi jo.“

Leo cítil, jak ho Lily sleduje, a dobře věděl, jak jeho odpověď zní. Současně si ale uvědomoval, že kdyby jí řekl, že mu jeho povýšení najednou připadá jako past, že se mu vůbec nechce vracet do staré práce a že teprve tady si naplno uvědomil, jak sterilní a prázdný život v New Yorku vedl, přiznal by, že hlavní příčinou téhle změny je právě ona. A přesně to mu zakázala. Výslovně mu řekla, že o podobných věcech už nechce slyšet, takže nezbývalo, než si svoje pocity nechat pro sebe.

Další hodinu strávili přelézáním a podlézáním velkých i menších kamenů, které uvízly mezi skalními stěnami, a i když Leo nikdy netrpěl klaustrofobií, ve stísněném prostoru bez slunce, oblohy a jakýchkoli orientačních bodů se cítil hodně nesvůj. Terén byl pořádně náročný, takže postupovali dost pomalu, a když se konečně dostali na otevřenější prostranství, Leo cítil, že se na něm začíná podepisovat únava a stres. Vůbec nechápal, jak to, že Lily to zvládá s takovou lehkostí a grácií. 

Na slunci se oba sklonili nad mapou – Leo celý zadýchaný, Lily jako by byla na nedělní procházce – a teprve teď si uvědomil, jaká byla v úzkém kaňonu zima a jakou má žízeň. 

Lily si přejela dlaní po čele a Leo si všiml, jak její světlá pleť krásně kontrastuje se sluncem nasvícenými červenými stěnami. Vypadala tak nádherně, až se mu tajil dech. 

„Můžeme?“ zeptala se Lily. 

Leo přikývl, dlouze se napil z láhve a poté ji vrátil zpátky do batohu. „Jasně.“

„Pořád půjdeme dolů, ale vezmeme to snadnější cestou, protože mi připadáš dost unavený,“ řekla Lily a složila mapu.

„Nejsem unavený,“ zalhal Leo, ale Lily jeho odpověď ignorovala.

„Nezapomeň se pořád držet v mých stopách,“ připomněla, „a nepřibližuje se k okraji.“

Leo bohužel postrádal Lilyinu rovnováhu, takže si v této části sestupu musel opakovaně pomáhat rukama.

„Tohle je ta snadnější cesta?“ 

„Pro mě nebude, jestli si budeš celou dobu až dolů stěžovat.“

Leo otevřel pusu k nějaké sarkastické poznámce, ale vtom mu po ruce přeběhla ještěrka. Vylekaně sebou trhnul, uklouzla mu noha a v dalším okamžiku padal dolů – a v duchu se ptal, jestli takhle nějak se cítil Terry.

Bezmocně klouzal po břidlicovém a štěrkovém svahu, zdálky slyšel Lilyin křik a zoufale se snažil něčeho zachytit, nějaké rostliny, větve nebo vystupujícího kamene. Prsty se zarýval do hlíny a s žaludkem až v krku a chvílemi s nohama nad hlavou padal dál a dál. Náraz na tvrdou zem mu vyrazil dech, hrozně mu zvonilo v uších a kvůli prachu v očích skoro nic neviděl. Vůbec netušil, kde je, ale pak se u něj objevila zadýchaná a celá vyděšená Lily, která si k němu klekla a opatrně mu začala prohmatávat hruď, nohy, ruce a nakonec taky obličej.

„Bože můj, Leo–“ Lily mu stáhla batoh ze zad a znovu začala pátrat, jestli nemá něco zlomeného, a prsty mu kontrolovala pulz. „Myslela jsem, že jsi mrtvý.“

Leo se zkusil posadit, ale všechno ho bolelo. Nejvíc ze všeho zadek.

„Možná by to tak bylo lepší,“ zasténal a maličko se usmál.

„Myslíš, že sis něco zlomil?“

Leo se zadíval na poškrábanou ruku, která ale nevypadala nijak hrozně, a prsty přejel po odřené čelisti. Se soustředěným výrazem vyzkoušel všechny končetiny, lokty, zápěstí, kolena, nohy, a zdálo se, že všechno se hýbe, jak má. „Asi ne.“

Lily se posadila na zem vedle něj a přitáhla ho k sobě. „Vážně jsem se bála, že je po tobě,“ zopakovala zvláštně hlubokým hlasem, a když mu přitiskla hlavu na rameno, z vůně její lehce zpocené kůže se mu málem zatočila hlava.

„Nic mi není, Lil.“ Leo se zkusil odtáhnout, ale Lily ho nepustila. „No tak,“ zamumlal, opatrně ji objal a dlaní jí přejel sem a tam po zádech. „Sama vidíš, že jsem v pořádku.“

Konečně mu dovolila, aby zvedl hlavu, a když se na ni podíval, sladce ho zabolelo na prsou. Vždy tvrdá a nezdolná Lily plakala. Kvůli němu.

Palcem jí otřel slzy na tváři a současně sledoval, jak k němu neochotně obrací své slzami zalité oči, pro jejichž pohled by se klidně zřítil třeba tisíckrát. „Vidíš? Pořád ještě žiju. A navíc mám všechny zuby,“ dodal a zeširoka se na ni usmál.

Ona se ale jen zamračila, jako by ještě nebyla na žerty připravená. „Vážně ti nic není?“

Leův výraz se přes palčivou bolest v celém těle ještě víc rozzářil. „Vážně mi vůbec nic není.“

„To je dobře,“ přikývla Lily a stále ještě zadýchaně se na něj zadívala, aby se o tom přesvědčila na vlastní oči. 

„Můžeš pro mě něco udělat, Leo?“ zeptala se skoro šeptem.

Leo se k ní naklonil a očima zůstal viset na jejích rtech. „Copak?“

„Příště mě poslouchej a dávej pozor, kam šlapeš,“ řekla Lily a vlepila mu lehký pohlavek. 





 









Devatenáctá kapitola 

LILY TRVALO DOBRÝCH DVACET MINUT, než se z Leova pádu vzpamatovala, a když se konečně uklidnila, hlasité burácení řeky jí připomnělo, že zatím za sebou mají tu snadnější část. Jako by slyšela Dukeův chraplavý hlas: Tohle byla jen túra pro začátečníky, takže doufám, že jsi připravená na skutečné dobrodružství.

Stále ještě kulhající Leo se zastavil kousek za ní a překvapeně vzdychl, jako by jí četl myšlenky. „Páni. Tolik vody jsem nečekal.“

Lily se dívala na řeku a cítila, jak se jí stahuje žaludek. Na hladině se divoce proplétaly zpěněné vlny, na řadě míst se tvořily různě velké třpytivé víry a z klidnějšího pásu uprostřed řeky se dalo usoudit, že je tam velká hloubka.


Ne, Dukeu, na tohle vážně připravená nejsem.


To zvládneš, Lily, jen doufám, že máš nepromokavé oblečení.

Lily se dlouze nadechla, aby zklidnila zjitřené nervy. Nějakou výbavu do vody v batohu měla, ale žádná sláva to nebyla, protože počítala s klidnou hladinou tak po kolena. K přechodu přes řeku vybrala právě tohle místo a přizpůsobila mu i předchozí trasu. Nejhorší by bylo, kdyby jim voda zničila mapu a telefony, ale problémem můžou být i promočené věci, které by si nemohli usušit u ohně.

Lily na to raději nechtěla ani myslet. Na smrt nikdy v životě nemyslela, ale pokud by ji někdo nutil říct, jak si ji představuje, nejspíš by – podobně jako každý aspoň částečný optimista – řekla, že v posteli na konci dlouhého šťastného života. Rozhodně ho nechtěla skončit v Green River, cestou za výmyslem svého pomateného otce.

Leo shodil batoh ze zad, zkontroloval všechny zipy a šňůrky a ujistil se, že má pevně přivázaný spací pytel a stan, načež Lily udělala totéž. 

„Ta řeka je zelenější, než jsem si představoval,“ řekl Leo a rozhlédl se po její hladině a po březích s bujnou vegetací, která by až na vzácné výjimky v drsných podmínkách okolní suché pouště nepřežila. Řeka vytvářela svůj vlastní ekosystém a kromě topolů a hlošin se tu dařilo početným keřům a trávám, které se na mnoha místech uchytily v klidnější pobřežní vodě.

„Máme za sebou dost vlhký rok. Na jaře to tady takhle určitě nevypadalo.“

„Což nám ale moc nepomáhá,“ ušklíbl se Leo a dlouze vydechl. „Tak dobře. Tohle zvládneme,“ řekl a se zamhouřenýma očima se zadíval proti proudu řeky. Podle všeho dospěl ke stejnému závěru jako Lily – že u soutoku to bude ještě horší než tady. „Hlavně musíme postupovat pěkně pomalu.“

Lily zvedla větev a hodila ji do proudu, aby snáze odhadla jeho rychlost. Větev takřka okamžitě zmizela pod hladinou, a když se o pár metrů dál znovu objevila, zachytil ji jeden z malých, ale stejně nenasytných vírů.

Lily dlouze vzdychla.

„I tak musíme přejít tady,“ řekl Leo. „Někde na druhé straně rozděláme tábor a usušíme si boty,“ dodal a rychle k ní zvedl hlavu, jako by čekal, že mu bude oponovat. „Pár hodin navíc nás nezabije a v mokrých botách jít nemůžeme. A stejně tak nemůžeme přes řeku bosí.“

Lily zlobilo, že má už zase pravdu. A taky jak se to všechno komplikuje, jak špatně celou výpravu naplánovala a že i když jí rozum velí opak, nedokáže odolat pokušení pokračovat dál. 

„Na zítřek nám zůstane delší terasa, než jsme počítali, ale myslím, že jinak to nejde.“

Lily se na něj pátravě zadívala. Zdálo se, že je v dobré formě, i když viditelně kulhal.

„Myslíš, že to zvládneš? Při tom pádu sis pořádně natloukl.“

„Jsem v pohodě.“ Leo se ohnul a začal si vyhrnovat nohavice. Měl na sobě lehké spandexové kalhoty a Lily by si nejraději nafackovala, že si je s sebou nevzala taky. Jenže proč by to dělala, když s tímhle přechodem nepočítala?

Leo je šikovně vyroloval až do půli stehen a Lily úvahy o kalhotách okamžitě přešly. Úplně na Leovy stehna zapomněla. Přesněji řečeno se přinutila, aby na ně v jednom kuse nemyslela. Protože byla naprosto božská: silná, dokonale vypracovaná a vůbec neladila s jeho jinak štíhlým tělem. Pod širokými rameny měl úzký pas a pak najednou stehna, kterými by mohl louskat vlašské ořechy. Ani nedokázala říct, jak moc je milovala.

Lily potřásla hlavou, jako by chtěla probudit mozek ze snění, a zadívala se na své džínsy, které dostatečně vysoko určitě vytáhnout nezvládne. Nejlepší by bylo, kdyby si je sundala, ale brodit se řekou před Leem v kalhotkách byla devadesátá devátá položka stovkového seznamu věcí, kterým by se chtěla za všechno na světě vyhnout, hned pod vidličkou zabodnutou přímo do oka.

Jenže co naplat.

Lily v rychlosti skopla obě boty, a aniž by se na Lea podívala, rozepnula pásek a poklopec a vysvlékla si džínsy. Na svá stehna se pro jistotu nedívala a raději nevzpomínala, jak vypadala, když je Leo viděl naposled, protože už jí nebylo devatenáct, a i když tvrdě pracovala, nijak se neomezovala v jídle a do posilovny na rozdíl od něho nikdy nechodila. Zmačkala kalhoty do velké koule, strčila je hluboko do batohu a spolu s nimi tam schovala i všechny starosti o svoje tělo. I kdyby vypadala v kalhotkách sebelíp, přes řeku by jí to stejně nepomohlo. Znovu si nazula své turistické boty, hodila si batoh na záda a upravila si popruhy na ramenou, jako by napůl nahá chodila s batohem každý den.

„Co je?“ obrátila se zostra na Lea, když si všimla, že nějak podezřele dlouho mlčí.

„Vypadáš vážně elegantně,“ řekl, a když se na něj znovu podívala, s úsměvem odvrátil zrak.

„Možná by ses cítila líp, kdybych si je taky sundal?“

„NE“ z ní vyletělo rychleji, než si sama přála.

Leo se pobaveně ušklíbl. „V tom případě můžeme vyrazit.“

Společně se posunuli na kraj břehu a zadívali se do znepokojivě kalné vody. 

„Nezapomeň si rozepnout pásky u pasu a na prsou,“ připomněla mu Lily, protože kdyby uklouzli, vodou nasáklý batoh by je mohl snadno stáhnout pod hladinu. Nebo by se mohli batohem zachytit o nějaký kámen. Dobře si uvědomovala, že kdyby přišla o batoh, ztratila by veškerý obsah včetně kalhot, ale i tak jí to připadalo jako lepší varianta než utonout v řece.

Řeku přecházela už mnohokrát, ale nikdy nebyla tak rozvodněná a netekla tak rychle. Dobře věděla, že takhle to v kaňonu chodí, že stačí třeba i krátká bouřka – jako předchozí noci – a z klidného potoka se stane rozbouřený živel. Lily zvedla hlavu a o kousek dál uviděla několik malých vodopádů, které tam před chvílí ještě nebyly, takže čekat, že voda opadne, rozhodně nemá cenu.

Lily nakročila jednou nohou do vody, zapřela se proti proudu a s pohledem upřeným k protějšímu břehu, protože do zpěněné hladiny se dívat nechtěla, opatrně postoupila bokem dál.

„Snaž se hledat písečné naplaveniny,“ poradila Leovi, který stál vedle ní, krok proti proudu, aby jí trochu usnadnil chůzi. Při představě, že ji chrání vlastním tělem, se Lily sevřelo srdce. Leo ji chytl za ruku a společně krůček po krůčku postupovali vodou, která jim sahala kousek pod kolena.

Jenže stačilo dalších pár kroků a najednou v ní vězeli až po pás. Leo zatajil v ledově chladné vodě dech a Lily se na něj vyděšeně podívala, protože ještě nebyli ani v půli řeky.

„Budeme muset batohy zvednout nad hlavu,“ řekla Lily. „A doufat, že uprostřed není o moc hlouběji.“

Každým okamžikem hrozilo, že ztratí rovnováhu, ale přesto věřili, že když budou postupovat pomalu, nakonec to zvládnou. Oba shodili batohy z ramen a opatrně je zvedli vysoko nad hladinu.

„Pěkně krok za krokem,“ řekl Leo a věnoval Lily uklidňující pohled.

„Jsi v pohodě?“

Lily přikývla, ale jeho pohled neopětovala. Upřeně hleděla před sebe na protější břeh a jen tu a tam zalétla očima k hladině, pod kterou už nebylo vidět dno. Prudce tekoucí ledová voda jí omývala pas a boky, nohy jí klouzaly na kamenech a zachytávaly se o větve a porost na dně. Před každým krokem nejdřív opatrně hledala oporu a teprve pak na nohu přenesla váhu a posunula se o dalších pár centimetrů.

A stejně opatrně si podle všeho počínal i Leo.

Zatím šlo všechno poměrně dobře, ale i tak se Lily cítila… nesvá. Hlasitě jí hučelo v uších, jako by jí její rozbouřená krev něco napovídala.

„Tohle nebyl dobrý nápad,“ řekla skoro šeptem.

„My to zvládneme,“ zamručel Leo. „Už jsme skoro v půlce.“

Dostali se do klidnější středové části a s překvapením zjistili, že voda jim stoupla jen o pár centimetrů výš k prsům. Leo se na Lily s vítězoslavným pohledem otočil. „Vidíš? Už tam budeme.“

Lily se usmála a hlasitě vyjekla, protože jí na jednom z ostrých kamenů uklouzla noha a měla co dělat, aby se stále těžším batohem nad hlavou neztratila rovnováhu. Leo se na ni vylekaně podíval. „Zvládáš to?“

Lily měla připravené zvládám, ale ve skutečnosti to nezvládala. Ve snaze vyrovnat prudký náklon udělala krok stranou, čímž se dostala do malého víru, který jí podrazil nohy a na chvíli, pár děsivých vteřin, ji strhl po zádech pod hladinu. Cítila, jak ji proud otočil jako čamrdu a jak ji odnáší s sebou. Zoufale kopala nohama, dusila se vodou a snažila se udržet hlavu nad hladinou, ale voda ji ne a ne pustit a nemilosrdně s ní zmítala sem a tam. V rukou ji tížil mokrý batoh, ale daleko větší starost jí dělaly kameny a větve na dně…. ve kterých jí uvázla noha. Neměla se čeho chytit, čeho se přidržet, nikde poblíž nebyla žádná opora, s jejíž pomocí by se mohla znovu postavit. A příliš jí nepomohl ani Leo, protože když se k ní natáhl, aby ji podepřel, zjistil, že v jedné ruce batoh neudrží, takže ho v obavách, že by o něj mohl přijít, rychle chytl znovu oběma rukama, protože přijít o veškeré vybavení by byla pro oba naprostá katastrofa.

„Co se stalo, Lily,“ zeptal se překvapivě vyrovnaným tónem. 

„Uvázla mi tam dole noha.“ Lily se snažila zachovat klid, ale cítila, jak ji přemáhá panika a jak se jí v útrobách roztahuje strach. Zkusila nohou vší silou trhnout a přitom zjistila, že není pouze zaseklá ve větvích na dně. Něco jí pevně obepínalo kotník, a kdyby s nohou příliš kroutila, hrozilo, že ztratí rovnováhu. Samozřejmě se mohla sehnout a pomocí rukou nohu vysvobodit, ale nejspíš by přitom přišla o batoh, což nechtěla riskovat. „Asi to s batohem nezvládnu.“

Leo se na ni podíval, stočil pohled k asi pět metrů vzdálenému břehu a poté se znovu ustaraně zadíval na Lily. Kvůli ranním zmatkům se hodně zdrželi, takže slunce se začínalo na obloze poseté mraky pomalu, ale jistě klonit k obzoru. Mohli obětovat oba batohy a doplavat ke břehu, ale i kdyby se jim nějakým zázrakem podařilo z kaňonu dostat před soumrakem, stále ještě by jim zbývala řada kilometrů chůze ve tmě, navíc v do nitě mokrých šatech, než by se dostali k telefonu.

„Stojíš pevně?“ zeptal se Leo.

„Dokud se nezkusím pohnout, tak asi ano,“ řekla Lily, které začínaly zimou cvakat zuby. 

„Posunu se blíž ke břehu, abych tam dohodil batoh, a potom se vrátím pro tebe.“

Lily přikývla a zůstala na něm viset pohledem, jako by to bylo její záchranné lano. Proud vody se jí opíral do boků a měla pocit, že čím víc mu vzdoruje, tím je prudší a silnější, jako by ji chtěl za její odpor ztrestat. Batoh byl na povrchu celý mokrý, ale naděje, že věci uvnitř – satelitní telefon, zbraň a především Dukeův deník – jsou stále ještě suché, ji nutila vydržet, takže ho stále držela z posledních sil nad hlavou.

Přála si, aby spěchal, ale současně se o něj hrozně bála. Strachovala se, že cestou uvázne stejně jako ona a že nakonec zůstanou oba v řece, jen pár metrů od sebe, ale příliš daleko, než aby se mohli dostat k sobě. Vůbec si nedokázala představit, co by dělala, kdyby o něj přišla. 

Lily potřásla hlavou, aby se zbavila tíživých myšlenek, vzdorovitě vystrčila bradu a bez ohledu na své divoce tlukoucí srdce klidným hlasem pobídla Lea. „Hlavně na sebe dávej pozor.“

„Budu.“ Leo jí věnoval poslední pohled a poté se otočil a pomalu, krok za krokem, vyrazil na nebezpečnou cestu, jakou nikdy předtím v životě nepodnikl. Několikrát mu uklouzla noha, ale pokaždé udržel rovnováhu. Lily sledovala, jak se mu pod vahou mokrého batohu napínají na pažích svaly, a skoro přitom nedýchala. A když zakopl a málem přitom skončil pod hladinou, hlasitě vykřikla a ruce jí vypověděly službu, takže si musela batoh opřít o hlavu, protože jinak by skončil ve vodě.


Hlavně dýchej. Hlavně klid.


Nemohla od něj odtrhnout oči a byla čím dál zoufalejší.

Musíš se soustředit sama na sebe, napomínala se v duchu. Leo to zvládne, protože pod tlakem na rozdíl od tebe nepanikaří. Takže stačí, když zůstaneš stát, a za chvíli bude u tebe. 

Nebyla zvyklá být na někom závislá, ale teď na Lea plně spoléhala. Uslyšela tlumenou ránu, a když otevřela oči, uviděla, jak batoh dopadl do pelyňkového keře. Leo ho pár okamžiků pohledem sledoval, ale hned se otočil a s pomocí paží se začal prodírat vodou zpátky po nerovném dnu.

Lily ucítila, jak se pod ní něco pohnulo, čímž se noha uvolnila, ale současně přišla o dřívější oporu. Řeka jí táhla vítězoslavně s sebou, podrážela jí nohy a unášela ji od Lea. Zachytila jeho vyděšený pohled, zaslechla, jak na ni volá jménem, a pár okamžiků nato s pusou plnou vody tvrdě narazila do nějakého kamene. Náraz jí vyrazil dech a v silném proudu, který jí omýval krk a sahal až k ústům, se nemohla ani pohnout.

Nic neviděla a jediné, na co dokázala myslet, bylo, že tady nejspíš zemře. Doufám, že Leo ty peníze najde, že za ně na mou počest koupí ranč a že tam zůstane s Nicole a s mými koni. A doufám, že na mě nikdy nezapomene. Nejraděj by se své představě zasmála, ale zvládla jen bublavý vzlyk, který se ozval právě ve chvíli, kdy se před ní objevil Leo, s mokrými vlasy přilepenými k hlavě a malými kapkami na řasách, které se třpytily jako hvězdičky. Leo ji odtáhl od kamene, i s batohem si ji posadil na záda a pomalým, ale rozhodným krokem se s ní vydal proti proudu.

Když doklopýtal na břeh, položil Lily do trávy, vyškrábal se za ní a opatrně jí zvedl hlavu, aby mohla vykašlat zbytky vody.

Lily lapala s kuckáním po dechu a cítila, jak se jí zmocňuje hysterická panika: kdyby k ní Leo v poslední chvíli nedorazil, určitě by se utopila.

Leo si rychlým pohybem stáhnul košili přes hlavu a jemně s ní začal Lily otírat. „Musíš dýchat, zlato. Teď už jsi v bezpečí a všechno bude v pořádku.“

Lily si ho v návalu emocí, kterým nedokázala odolat, přitáhla k sobě a v následujícím okamžiku přes mokré šaty ucítila jeho pevné, příjemně teplé tělo. Rukama mu zajela na záda a doširoka roztáhla prsty, jako by chtěla zabrat co největší část slastně dobytého území. V hrudi cítila hlasité bušení srdce a ráda by věděla, jestli jeho vzrušený tlukot cítí i Leo. Stejně jako jestli si stále ještě pamatuje, jak se spolu milovali – pro Lily to bylo úplně poprvé – a jak se na ni nakonec bezvládně zhroutil, skoro stejně jako teď. 

Srdce jí divoce poskakovalo v hrudi, jako by z ní chtělo vyklouznout a schovat se u Lea. 

„Co to proboha děláme?“ vydechla Lily. „Tohle je přece hrozná hloupost.“

Leo se odtáhl, přejel si dlaní po čele a odhodil z něj pramen mokrých vlasů. „Podle mě trocha říčního dobrodružství za naději, že znovu získáš ranč, docela stojí.“

Lily se znovu zakuckala a pochybovačně se ušklíbla. „Chvíli jsem myslela, že je to můj konec.“

Z toho, jak se na ni díval, jak jí očima pátravě bloudil po tváři, poznala, jak moc se o ni bál. 

„Neměl jsem tě tam nechávat a podruhé už to neudělám.“ 













Dvacátá kapitola 

LEOVA SLOVA DLOUZE REZONOVALA v naprostém tichu. 

„Teď bychom tě měli ze všeho nejdřív usušit,“ zamručel po chvíli, a když se společně posunuli o něco výš na břeh, vyrazil sbírat dřevo na oheň. Lily by mu ráda pomohla, ale cítila se naprosto ochromená. Jeho slibem, zážitkem v řece, při kterém málem zemřela, jejich současnou situací. Už podruhé během jediného dne cítila, jak jí žilami proudí čistý adrenalin, a tak hrozně se třásla, že nebyla schopná udělat jediný krok. Na chvíli zavřela oči a s pevně sevřenými rty se snažila vzpamatovat, což nebylo snadné, protože slyšela, že Leo se mezitím vrátil.

Stál vedle ní a pomocí rozloženého spacího pytle jí nabízel zástěnu.

„Všechno si sundej. Šaty ti přes noc uschnou a mezitím ti něco půjčím.“

Lily se zvedla a podívala se na něj přes okraj spacáku. „Podle mě je to–“

„Třeseš se jako osika a sama víš, že jakmile zapadne slunce, pořádně se ochladí. A neboj, dívat se nebudu,“ dodal a odvrátil zrak.

„Pro mě za mě se klidně dívej.“ Lily si přetáhla mokrou košili přes hlavu a poté si sundala stejně nasáklé ponožky, čímž odhalila deset půvabných, vodou scvrklých prstů. Na okamžik zaváhala a s dalším pohledem směrem k Leovi – který pořád ještě držel usilovně hlavu stranou – si rozepnula podprsenku a stáhla si kalhotky.

„Už jsem,“ zašeptala sotva slyšitelně.

„Tohle si obleč.“ Leo jí podal část svých náhradních šatů.

Stále se úporně díval kamsi do dálky, ale byl celý zarudlý a na krku mu zřetelně pulzovala žíla.

Lily se oblékla, a když byla hotová, zhluboka si oddechla. „Už můžeš.“

Leo jí přehodil spacák přes ramena, sebral ze země její mokré věci a svoje promočené tričko a všechno oblečení rozložil na nedaleký kámen, který byl stále ještě rozehřátý od slunce. Opodál položil na zem Lilyin stan a spací pytel, hned vedle vyrovnal stále ještě kapající boty a podal jí batoh. Sušené maso bylo na první pohled mokré, ale telefonů, zbraně a deníku – které moudře uložila do sáčku mezi ostatní věci – se voda naštěstí ani nedotkla.

„Aspoň že tak,“ vzdychla s úlevou Lily a podívala se na Lea.

„Měli jsme štěstí,“ přikývl Leo. 

Lily sledovala, jak si Leo bez sebemenších rozpaků svléká kalhoty a stahuje ponožky a jak promočené oblečení pokládá k Lilyiným věcem. Prohlížela si jeho takřka nahé tělo – široká ramena, útlý pas, svalnatá stehna – a přemýšlela, proč není skoro vůbec překvapená, přestože působil daleko mužněji a statněji, než jak si ho pamatovala. Stále to bylo to stejné tělo, které ji tak vzrušovalo, a s odeznívajícími zážitky z řeky v ní vyvolávalo záplavu vzpomínek.

Leo se vydal v trenýrkách a s bosýma nohama pro další větve a suchou trávu na podpal, a jakmile Lily začaly znovu poslouchat nohy, vyrazila pro Leův batoh a vytáhla z něj jeho suchý stan.

„Asi se o něj budeme muset v noci podělit,“ řekla a podívala se za Leem.

„Za chvilku ho postavím,“ přikývl Leo s úsměvem od hromady větviček, které skládal do malého komínku. „Ty zůstaň sedět a trochu si odpočiň.“

Lily zrudla a v duchu přemýšlela, jestli ji škádlí a tak trochu jí vrací, jak se na něj předchozího večera zlobila, nebo jestli se jenom cítí nesvůj, když tu skoro nahý, jen v promočených trenýrkách, sbírá dřevo a snaží se rozdělat oheň.

Nakonec se ale rozhodla, že na tom vůbec nezáleží. Co nejpohodlněji se usadila na kámen, a aniž by se o cokoli starala, v klidu ho pozorovala. Leo opatrně škrtl sirkou, ohraničil provizorní ohniště malými kameny, a když se ujistil, že se oheň rozhořel a že už nezhasne, posadil se naproti Lily a chytil její ruce, aby je ve svých dlaních zahřál.

„Nechceš si ho vzít?“ zeptala se Lily a pohledem ukázala na spací pytel.

„Není mi zima,“ zakroutil hlavou Leo a zadíval se jí do očí. „Ani trochu.“

Pořád ještě bylo kolem dvaceti stupňů a nefoukal vítr, takže se mu dalo věřit. Sama se už taky nějakou chvíli netřásla, ale úplně se ještě doopravdy nezahřála, takže si přitáhla spací pytel těsněji přes ramena a kolem těla.

„Co si dáš k večeři? Můžu ti nabídnout proteinovou tyčinku nebo proteinovou tyčinku,“ zeptal se Leo se smíchem.

Lily se sklonila k batohu a rukou v něm zalovila. „Naštěstí jich máme asi sedm set,“ usmála se, vytáhla pro každého dvě tyčinky a jeho díl mu hodila přes oheň, který rychle získával na síle a příjemně hřál.

Leo tyčinky šikovně chytil a s předstíraným obdivem na ni vytřeštil oči. „Koukám, že se ti líbí život na hraně.“

„Však mě znáš. Zvládla jsem řeku a teď už mě nic nezastaví. A co ty. Docela sis dneska užil.“

Leo roztrhl prudkým pohybem obal, ukousl si půlku tyčinky a zadíval se na své modřiny a odřeniny. „Myslím, že to zvládnu.“

„Moc se omlouvám, že jsem pustila batoh do vody.“

Leo zakroutil hlavou a strčil si do pusy zbytek tyčinky. „Hlavně že žiješ. A věci uschnou.“

„Ale dřív než do rána určitě ne.“

Leo se naklonil nad oheň a zkusil ho klacíkem ještě víc rozdmýchat. „Můžeme se podělit o můj spacák.“

Leo dál zíral do plamenů a Lily zírala na něj. Vážně? Přesně takového ho znala, za všech okolností klidného a připraveného řešit i ty nejsložitější problémy – skoro jako by se na ně připravoval a předem s nimi počítal. Zatímco ji dokázala rozhodit i sebemenší komplikace.

Možná by udělala líp, kdyby si tohle dobrodružství užívala a zbytečně se netrápila úvahami, jestli před ní chtěl otec poklad utajit. Protože co se stalo, stejně nezmění.

„Vážně jsi v pořádku?“ zeptala se znovu. „Nejsi moc potlučený?“

Leo před ní seděl skoro nahý, takže si nemohla nevšimnout škrábanců na levé paži a velké, výrazně zbarvené modřiny, která se mu podle všeho stále zvětšovala na žebrech.

Leo zakroutil hlavou a usmál se do ohně. „Nejsem, ale byl to vážně zatraceně rušný den.“

Lily se jeho hodnocení pobaveně zasmála a Leo se na ni potěšeně podíval, až se jí z toho udělal knedlík v hrdle. Pořád si nemohla zvyknout, že stačí jediný pohled a dobře ví, jak se Leo cítí. A taky nemohla uvěřit, že se mezi nimi – přinejmenším v tomhle směru – za ty roky vůbec nic nezměnilo.

Hlavně se do něj zase nezamiluj, opakovala si v duchu.

„Zkouším si představit, jak se oba vejdeme do jednoho spacáku, a trochu se přitom bojím tvých nenechavých rukou,“ řekl Leo a vyzývavě vystrčil k Lily bradu. 

Lily ulomila kousek proteinové tyčinky a obloukem ho po něm přes oheň hodila. Snažila se ho trefit do čela, ale Leo v posledním okamžiku zaklonil hlavu a tyčinku šikovně chytil do pusy.

„To neplatí,“ vykřikla Lily a svraštila obočí. 

„Kdo umí, umí!“ řekl Leo s komicky pyšným výrazem. 

„Podruhé bys to nedokázal,“ opáčila Lily a bez varování po něm hodila další kousek, který ale letěl o něco plošším obloukem a trefil Lea do brady.

„Tohle se chytnout nedalo. Chci další pokus,“ ohradil se Leo a plácl se rukou do stehna. 

„Tak dobře. Máš ho mít.“

Další kousek letěl o hodně výš a trochu do strany, ale Leo se nahnul, chytil ho stejně jako ten první a s hrdým výrazem se do něj zakousl.

„Koho by napadlo, že jsi nadán tak mimořádnou schopností,“ poznamenala Lily a zakousla se do zbytku. „Nepamatuju se, že bys na ranči žongloval s jídlem.“

„Jsem samé překvapení,“ přikývl Leo a rozbalil druhou tyčinku. 

To vážně jsi. Lily se na něj dlouze zadívala a v duchu si představovala, jaké by to bylo, kdyby si jeho dlouhé štíhlé tělo mohla přitisknout k prsům. Nejraději by ho použila místo pokrývky.

Současně ale věděla, že musí být opatrná, protože před sebou mají náročný úkol a nejsou tu s Leem na seznamovací výpravě. Nemluvě o jejich přátelích, kteří na ně spoléhají, a taky o její budoucnosti a ranči.

Jenže když k ní Leo zvedl hlavu a ostýchavě se na ni usmál, všechny rozumné úvahy se jí v mžiku vykouřily z hlavy.

„Docela obdivuju, jak tu sedíš skoro bez ničeho, a tváříš se, jako by vůbec o nic nešlo.“

Leo se samolibě ušklíbl a rozkošnicky se protáhl. „A jak tu mám sedět, když si někdo půjčil moje šaty a taky spacák.“

„Není ti zima?“

Leo zakroutil hlavou. „Ani trochu.“

To jako vážně? Lily na něj chvilku mlčky zírala a přemýšlela, jestli je skutečně tak natvrdlý, že nepochopil její narážku.

Leo si jejího pohledu všiml a překvapeně sebou trhnul.

„Co je?“

Lily s úsměvem zakroutila hlavou. „Vůbec nic. O nic nejde,“ řekla a pohledem se vrátila k tyčince. „Jenom jsem ráda, že ti není zima.“

„Tak moment.“ Leo se na chvíli zarazil. „Chceš říct, že jsi mě zvala k sobě pod spacák?“

„Už je pozdě.“

Leo se nevěřícně zasmál. „Napřed mě líbáš, jako bych se vrátil z války, a pak se z ničeho nic stáhneš a celý den se tváříš, jako by se nic nestalo.“

„Já vím,“ vyhrkla Lily. „Máš pravdu. Klidně mě ignoruj. Byl to pitomý nápad.“

Lily obrátila oči k zemi a soustředěně ukusovala z tyčinky, ale tísnivého pocitu z jeho upřeného pohledu se zbavit nemohla. 

„Víš co, Lily?“

„Co?“

„Zeptej se mě znovu.“

Lily se rozesmála „Nezeptám.“

„Zeptej.“

„Nezeptám.“

Leo se zvedl, obešel oheň a sklonil se, aby jí viděl do očí.

„Je mi hrozná zima, Lily,“ řekl a v očích mu zablýskly veselé jiskřičky. „Úplně mrznu. Nemohla bys mě trochu zahřát?“

„Jsi děsný lhář,“ zamračila se Lily, ale odolat mu nedokázala. Se zatajeným dechem nadzvedla cíp spacího pytle a počkala, až se posadí vedle ní. Jeho pevné, dokonale tvarované tělo ji hřálo jako kamínka, takže se k němu pevněji přitiskla a ovinula si Leovu ruku kolem ramen.

„Takhle je to o moc lepší,“ zamručel Leo hlubokým hlasem a položil bradu na Lilyino temeno. „Je ti taky tak dobře?“

Lily přikývla a skousla si dolní ret. Podobně palčivě sladkou bolest necítila už dlouhé roky. 

„Docela by mě zajímalo, kde kupuješ spodní prádlo, protože trenýrky s pizzou v obchodě pro dospělé podle mě nemají,“ řekla Lily, aby trochu uvolnila napětí. 

„Pokud se ti nelíbí, mohl bych ti půjčit ty druhé. Imaginární.“

Lily se rozesmála, ale když uviděla jeho pohled, chuť na další žerty se rázem rozplynula. Protože tohle žádný vtip nebyl. Seděli tu spolu pod jediným suchým spacákem uprostřed divočiny a chystali se na další bláznivé dobrodružství.

Lily zvedla ruku a smetla si pramen vlasů z čela.

„Moc děkuju, že jsi mi v řece zachránil zadek.“

„A já děkuju, že jsi mě do něj, když jsem padal, kopla,“ opáčil Leo s úsměvem a pohledem namířeným na její rty.

„Chceš naznačit, že jsem na tebe moc tvrdá?“

Leo přikývl, nahnul se k Lily a v dalším okamžiku se jejich čela setkala. Lily přitiskla dlaň na jeho teplou tvář s měkkým strništěm, které ji příjemně škrábalo do dlaně, a Leo jí pomalým něžným pohybem zajel prsty do vlasů a poté sjel dolů ke krku. Lily se pod jeho dotekem zimomřivě zachvěla a po celém těle jí vyskočila husí kůže. Opatrně se k němu přiblížila a zůstala viset ústy jen pár centimetrů od jeho rtů.

„Nedělej nic, čeho bys zítra litovala,“ zašeptal Leo a Lily měla pocit, jako by dostala studenou sprchu.

Bála se, že až se dnešní Lily, která ho chce tak zoufale líbat, zítra probudí, mohla by za svou nerozvážnost tvrdě zaplatit. Ze zkušenosti věděla, že noční touha se může snadno změnit v denní výčitky.

„Tak promiň,“ řekla a odvrátila hlavu.

Leo chvíli mlčky seděl a skoro nedýchal a pak ze sebe setřásl spací pytel a zvedl se z kamene. „Měl bych postavit stan.“

Lily si uvědomovala, že by mu měla pomoct, ale přímo před sebou měla úchvatný, pastelově oranžový západ slunce, oheň příjemně praskal a hřál a Leo na sobě skoro nic neměl, takže zůstala sedět a dál si užívala pohled a představy, o kterých netušila, že se ukrývají někde v zasutých koutech její hlavy.

Leo postavil stan a nachystal do něj spací pytel, ale Lily se stále nechtělo vstávat. Měla pocit, jako by jí změkly kosti a nejraději by se schoulila do své domácí postele a na všechno zapomněla. Chvíli jí trvalo, než se vzpamatovala, ale nakonec se přece jen pustila, stejně jako Leo, do příprav na noc. Oba si vyčistili zuby, doplnili vodu do láhví a přidali do ní dezinfekční tablety. Leo navíc zkontroloval šaty a dotekem zkusil, jestli stihnou do rána uschnout. 

Když byli oba hotoví, slunko už pomalu mizelo za obzorem a výrazně se chladilo, takže Leo otevřel stan a pobídl Lily, aby do něj vlezla jako první.

Lily se protáhla úzkým otvorem a při pohledu na připravený spacák na chvíli ztuhla. Byl to spacák pro jednoho člověka, a i když se zdálo, že se do něj vejdou, moc místa tam nezbude.

„Nemohli bychom ho rozepnout a použít jako deku?“ zeptala se Lily.

Leo se na pár vteřin zamyslel a poškrábal se na zátylku. „Mohli bychom to zkusit. Ale bojím se, že nám bude zima. V noci může být klidně kolem pěti nad nulou.“ Znovu se odmlčel a upřeně se na ni zadíval. „Slibuju, že se budu držet zpátky.“

Lily měla pocit, jako by jí někdo položil na prsa cihlu, a pár okamžiků nebyla schopna jediného slova. Protože přesně to si ani trochu nepřála. Právě naopak. Nejraději by se mu vrhla do náruče a zůstala v ní napořád. Současně ale věděla, že je to bláhové přání poblázněné holky a že Leo má pravdu – že by neměla dělat nic, za čím si nestojí a čeho by druhý den mohla litovat. Vždyť ani netuší, kam by to mohlo vést? A co by měl Leo udělat? Přece od něj nemůže čekat, že odmítne povýšení a odstěhuje se z New Yorku za ní. A po pravdě ani neví, jestli by to chtěla. Z představy, že jsou neustále spolu a že je na jejich vztahu čím dál víc závislá, se jí bouřila krev v žilách. 

Lily rozhodně zakroutila hlavou. 

„Děkuju, ale tohle mi starost nedělá. Jenom přemýšlím, jestli…“ Lily ukázala na jeho příliš velké džínsy, které na ní visely jako dva pytle a v kterých jí, navíc s Leem v jednom spacáku, bude v noci nejspíš horko.

Rychle si je stáhla a současně sledovala, jak se Leo souká do spacáku a jak se tlačí co může na jednu stranu, aby měla co nejvíc místa.

Pokud by existovalo slovo, které by znamenalo současně dokonalý a děsivý, pro tuhle chvíli s Leem v černých boxerkách a Lily v jeho trenýrkách s pizzou, by se skvěle hodilo. Lily se uložila vedle něj a palčivě si přitom uvědomovala, jak snadno by se mohla dotknout jeho takřka nahého těla. Rozpačitě se zasmála a všimla si, že Leo má zavřené oči a pevně sevřené rty. 

„Já ležím,“ oznámila šeptem.

„Já taky,“ usmál se Leo. 

Lily před vstupem do stanu dlouho přemýšlela, jestli bude lepší, když k němu bude tváří nebo zadečkem, ale nakonec se oba bez říkání shodli, že nejlepší je první možnost, protože jim mezi boky zůstane aspoň pár centimetrů prostoru. Lily si podložila ruku pod hlavu a Leo jí zasunul levou ruku pod polštář a pravou jí opatrně položil přes hruď. Původní rozpaky se rychle ztrácely a oba se cítili… příjemně.

Lily napadlo, jestli si Leo pamatuje, jaké to bylo, když se o lůžko dělili nikoli z nutnosti, ale z vlastní volby. Jestli si stejně jako ona vzpomíná, jak vždycky dlouho hledal polohu a chladnější část prostěradla, protože neměl rád horko, a jak to nakonec vzdal a pevně ji sevřel v objetí.

Lily dlouze vzdychla a její dech se odrazil od Leovy kůže. „Je to tu moc prima.“

„To teda je.“ Leo ležel tak blízko od jejích rtů, že na nich takřka cítila vibrace v jeho hrdle. 

„Je ti dobře?“

Leo přikývl a bradou se přitom dotkl Lilyiny hlavy.

„Moc.“

Ani jeden nic neříkali. Lily z jedné strany slyšela tlumené šumění řeky a z druhé Leovo pravidelně tlukoucí srdce, a i když čekala, že dlouho neusne, Leovo příjemně hřející tělo a pocit bezpečí ji záhy uspaly. Cítila, jak se propadá do sladkých hlubin temnoty, a v posledním záchvěvu uvadajícího vědomí nebo dost možná už ve snu, ucítila, jak se jí Leo dotýká na čele rty, a uslyšela jeho tiché „Miluju tě a nikdy jsem tě milovat nepřestal“.







Dvacátá první kapitola

LILY SE PROBUDILA S TVÁŘÍ zabořenou do důlku pod Leovou bradou. Leo pomalu pravidelně oddechoval a jednou rukou ji pevně objímal. Jeho široká, nocí rozehřátá hruď byla tak blízko, až ji z toho pálily rty, které by nejraději přitiskla k jeho hladké kůži, a jeho vůně ji neskutečně rozpalovala, takže raději zaklonila hlavu, aby se nadechla čerstvého vzduchu, protože jinak by se nejspíš neudržela.

Moc daleko se ale v těsném spacáku odtáhnout nemohla, a když se o to pokusila, všimla si, že Leo taky nespí.

Ležel s mírně skloněnou hlavou a rty jen pár centimetrů od jejích, takže na nich jasně cítila jeho dech.

„Jsi vzhůru?“ zašeptala, i když věděla, že je to zbytečná otázka.

„Jsem,“ uslyšela ze tmy Leův hluboký chraplavý hlas.

„Kolik je hodin?“

„Podle mě bude kolem půlnoci.“

„Nemůžeš usnout?“

Lily uslyšela, jak ztěžka polkl. „Nemůžu.“

„Kvůli mně?“ zeptala se šeptem, ale Leo neodpověděl.

„Slyšíš, Leo?“

„Slyším.“ 

Lily přizvedla hlavu. „Bolí tě ta ruka?“

„Ruka je v pohodě.“ Leo znovu ztěžka polkl a pokusil se o smích. „V ruce problém není.“

To si domyslela. Protože si nemohla nevšimnout, jak ve chvíli, kdy se probudila, okamžitě ztvrdl. „Moc se omlouvám,“ dodal rozpačitě.


To myslí vážně?


„Proboha za co,“ zeptala se Lily. „Vždyť tu vedle sebe ležíme jako dvě sardinky,“ zasmála se Lily, a když ucítila jeho ruku kousek nad zadkem, překvapeně zatajila dech. Pomalu jí kroužil palcem po těle a okamžitě ji tím pohybem, tak přirozeným, jako by ho dělal každý den, probral. Chvíli váhavě mlčela, ale nakonec se přece jen neudržela.

„Máš nějakou přítelkyni?“ zeptala se do tmy, která jí dodávala odvahu. 

„Nebo ženu?“ dodala po pár vteřinách v temné předtuše černé jako noc. 

Leo chvíli nic neříkal. „To myslíš vážně? Samozřejmě že nemám.“

Lily by si nejraději nafackovala. Jako by nevěděla, že Leo není ten typ, co by svou přítelkyni podváděl. „Tak se nezlob. Byla to hloupá otázka.“

„To vážně byla,“ zasmál se Leo, ale hned nato v něm zvláštně hrklo, jako by se chtěl taky na něco zeptat, ale neměl k tomu odvahu. „A ty někoho máš?“

„Ne.“ Lily vytáhla ruku zpod polštáře a položila mu ji dlaní na hruď. „S touhle prací člověk nemá na randění čas. Většina mých… byli naši klienti.“

„Většina tvých co?“

„Známostí na jednu noc,“ řekla Lily a cítila, jak jí hoří tváře. Znělo to strašně uboze, a navíc tím přiznávala, jak zoufalý milostný život vede.

Leo naštěstí nic neříkal a jen klidně oddechoval.

„A co ty a tvoje známosti?“ zeptala se Lily po dlouhém mlčení. 

„Vážně se mě na to chceš ptát právě teď?“

„Chci.“

Leo dlouze vydechl nosem. „Pár jsem jich měl.“

„Aha. Paráda.“

„Bradley by ti určitě řekl, že jsem závazkofob, ale v tom to není.“ Leo se odmlčel a Lily si v nočním tichu nemohla nevšimnout, jak se mu rozbušilo srdce a zrychlil tep. „Prostě jen nejsem typ člověka, co se umí zamilovat dvakrát.“

Teď se pro změnu rozbušilo srdce Lily, a i když tušila, kam míří, tiše se zeptala: „Co tím myslíš?“

„Že jsem se zatím zamiloval jen jednou a další lásku nehledám.“

„Leo…“

„Nečekám, že na tom budeš stejně. Jen vysvětluju, co cítím, protože mám pocit, že bychom k sobě měli být upřímní.“

„I když přiznávám,“ dodal po krátké odmlce, „že v těsném spacáku a poté, co jsme se oba málem utopili, na to možná není ta nejlepší chvíle. Takže se za to omlouvám.“

Lily se přestávala ovládat. Cítila ho vedle sebe, vnímala jeho ruku na svém boku a věděla, že je připraven udělat vše, co by po něm chtěla, všechno, po čem sama tak dlouho toužila.

Přejela mu rukou po nahé hrudi, a když uslyšela jeho zrychlený dech, rychle k ní přitiskla i druhou ruku, přímo na srdce, které divoce tlouklo, jako by se snažilo dostat ven. Klouzala mu dlaněmi po prsou, bříšky prstů mu přejížděla po neskutečně dlouhém napjatém krku, kde cítila každou šlachu a každý sval, a celou dobu přitom děkovala za tmu, protože absence zraku ještě víc zostřovala všechny ostatní smysly..

„Pojď ke mně,“ zašeptala dychtivě, a i když chvíli nereagoval, cítila, že dlouho už vzdorovat nebude. Prsty mu zajela do vlasů, přisunula se blíž a pootevřenými ústy se mu pevně přisála ke krku, který chutnal tak sladce, až měla pocit, že se z toho zblázní. Vášnivě, jako vyhladovělé divoké zvíře, se k němu celým tělem tiskla a vpíjela se do jeho těla.

„Opravdu to chceš?“ zeptal se šeptem a Lily cítila, jak jí jeho otázka vibruje na rtech. „Slyší mě, Lily? Neumím ti říct ne, ale nechci, abys to dělala jen z lítosti nebo ze soucitu.“

„Copak mě vážně ani trochu neznáš?“

„Dobře víš, jak to myslím.“

Před očima měla mlhu a byla tak vzrušená, že nebyla schopná souvislé myšlenky. Ale současně si uvědomovala, že ta správná slova by nejspíš nenašla, ani kdyby seděla po ránu u šálku horké kávy a byla svěží a prospaná. Věděla, že je to komplikované a netušila, jestli má Leo nějaké řešení. On žije daleko v New Yorku, zatímco ona si život ve městě nedovede ani představit, protože patří sem, do divoké přírody, a protože se už nikdy nechce přizpůsobovat přáním muže.

Jenže co na tom záleží, když tu leží tak blízko sebe a všechno je tak přirozené, jako by spolu byli odjakživa. Proč váhat, když konečně má zase muže, kterému by se dokázala plně oddat a kterého my mohla s důvěrou pustit do svého světa. Dlouhé roky o ničem podobném ani nesnila, ale s Leem je to jiné. A neskutečně lákavé.

„Ležel jsem tu dlouhé minuty ve tmě,“ ozval se Leo, „a zkoušel jsem si představit, jak se vrátím zpátky do města ke svému dřívějšímu životu v kanceláři, ale vůbec mi to nešlo.“

„Co tím chceš říct?“

„To záleží hlavně na tobě. Na tom, co chceš ty.“

„Jenže já to nevím,“ řekla Lily a prstem mu začala na krku kreslit malé kroužky. „Právě teď chci tebe. Chci se tě dotýkat a chci, aby ses mě dotýkal taky. Ale jestli hledáš něco dlouhodobějšího…, pak bys mě asi raději neměl líbat.“

Prosím, prosím, polib mě. 

Lily vnímala jeho dech, který stále ještě voněl po mátové zubní pastě a ústní vodě, a cítila jak se jí znovu divoce rozbíhá srdce. Jeho polibky v dešti, se zády pevně přitisknutými ke kameni, ji vzrušily a rozzlobily, ale současně si vybavovala i spoustu dalších, sladkých, vášnivých, divokých i vroucně klidných, které jí věnoval před dávnými lety a které zase chtěla. 

Leo dlouho nic neříkal, jako by přemýšlel o jejích posledních slovech, ale pak se náhle pohnul a přesně v okamžiku, kdy měla pocit, že shoří neukojenou touhou, se jí přitiskl ke rtům. Lily se k němu pevně přivinula, dlaní ho chytla za zátylek, jako by se bála, že by jí mohl uniknout, a užívala si jeho polibek, ve kterém nebylo nic z nedávné zloby a bolesti. Chutnal neskutečně sladce a vynášel ji až do nebes. Málem zapomněla, jaké to bylo, když se líbali před lety, když na sobě cítila jeho měkké vlhké rty, když se o ně jemně otíral zuby a když jí jazykem vášnivě pronikal málem až do krku.

Ruce ji vůbec neposlouchaly, protože se ho chtěly dotýkat, jeho dokonale tvarovaných úst, jeho rozpálené kůže, jeho vlasů, jeho ramen, jeho těla, ze kterého vycházely tak lahodné a současně trýznivé zvuky. Venku za stěnami stanu hučela řeka, hvízdal vítr a cvrkali cvrčci, ale tady uvnitř bylo slyšet jen jejich vzrušený dech.

Lily napadlo, že se nejspíš budou líbat až do rána, protože si nedokázala představit, že by se od něj odtrhla. Jenže pak jí Leo zajel prsty do vlasů, a když se rty posunul o něco níž ke krku a poté k prsům, něco se v ní zlomilo. Celým tělem jí projela vlna dlouho nepoznané vášně, v hlavě se jí hlasitě rozezněly zvony a měla pocit, že kdyby přestali, nejspíš by shořela v ohni neukojené touhy. Hladově mu bloudila prsty a dlaněmi po těle a vnímala, jak postupně tuhne, čím dál pevněji se k ní tiskne a jak pečlivě sleduje její pohyby. Vnímala, jak se nad ni v těsném spacáku zvedá a jak se jí boky tlačí mezi nohy, a v dalším okamžiku ucítila jeho tvrdý úd, který v ní rozpoutal slastnou bouři. Zajel jí rukama k bokům, opatrně jí přetáhl košili přes hlavu, vášnivě se k ní svým horkým pevným tělem přivinul a s ústy přitisknutými k jejím rtům začal pravidelně přirážet.

Poslouchala jeho hlasité vzdechy a v duchu děkovala nebesům, že ať už se během těch let, kdy se neviděli, jakkoli změnil, v jádru zůstal stále tím stejným vášnivým, něžným a pozorným klukem, jakého znala.


Jak jsme se jenom mohli rozejít? Jak to, že jsem nesedla do prvního letadla do New Yorku, nebo netrvala na tom, aby totéž udělal opačným směrem on? 


To, co k Leovi kdysi cítila – a cítila to pořád –, se nedalo popsat ani zkrotit. Nedokázala to v sobě potlačit, ani když jí zmizel ze života, a i když si nebyla jistá, jestli by jim jejich vztah vydržel, kdyby tenkrát z ničeho nic nezmizel, rozhodně by neskončil proto, že by ho dostatečně nemilovala.

Leo ji vášnivě líbal na krku, soustředěně pohyboval boky a dával jí všechno, na co tak dlouho čekala, co si tak dobře pamatovala, co potřebovala. Lily mu zajela slastně rukama k hýždím, pevně je stiskla a přitiskla k rozkroku, protože chtěla stále víc. Měla pocit, že se rozkoší zblázní, vášeň ji trhala na kusy a s každým dalším dotekem mezi stehny a zadýchaným polibkem, kterým se jí vpíjel do úst, ztrácela ponětí o čase a blížila se k cíli. V posledním záchvěvu napůl zapomenuté rozkoše se divoce prohnula v zádech a k smrti vyčerpaná zůstala bezvládně ležet.

Leo se zastavil a tázavě se jí zadíval do očí. „Už jsi?“

Lily přikývla, znovu si ho přitáhla k sobě a na tváři ucítila jeho rozpálený dech. Jednou rukou mu zajela do vlasů, zuby se mu otřela o bradu a druhou rukou se vydala hledat jeho pulzující úd. Leovo přerývané dýchání se změnilo v hlasité sténání, které cítila až v kostech, a pak se prudce odtáhl, převalil se na bok a zhluboka vydechl, jako by dorazil tam, kam spolu mířili.

Chvíli bylo naprosté ticho. Lily ztěžka dýchala a šťastně se usmívala, jako kdyby do stanu někdo napumpoval rajský plyn, a současně měla pocit, jako by někde uvnitř v prsou slyšela čerstvě probuzené divoké zvíře. Leo se opřel o loket a Lily mu prsty něžně přejela po vystupujících žebrech. Chvíli se na sebe jen mlčky dívali a pak se Leo natáhl pro batoh, vylovil z něj balíček vlhčených ubrousků a jeden Lily podal, aby se otřela, načež rozepnul spacák a pustil do něj trochu studeného vzduchu.

Koukám, že myslíš na všechno,“ poznamenala Lily s úsměvem a odhodila zmačkaný ubrousek někam k nohám. 

V rozepnutém spacáku měli daleko víc místa, takže Leo se převalil na záda, poškrábal se na prsou a hlasitě vzdechl.

„Líbilo se ti to?“ zeptala se Lily.

Leo zavřel oči, znovu vzdychl, obrátil se zpátky na bok a volnou rukou si k sobě přitáhl její rozpálené tělo. „Pojď sem a hloupě se neptej.“

Lily nevěděla, co si počít s pocity, které se jí proplétaly hrudí jako šlahouny popínavých rostlin. Byla šťastná, vystrašená a vzrušená a stále ho toužila cítit v sobě. Chtěla ho mít zase nad sebou, chtěla se přisát k jeho kůži, cítit jeho vzrušený tep. Toužila mít svého Zamilovaného měšťáčka v sobě a jen pro sebe.

Pořád ještě nemohla uvěřit, že se to skutečně děje, i když jasně cítila jeho sladce mýdlovou vůni, která nádherně ladila s okolní vůní pelyňku, a stále ji ještě na těle pálily jeho vášnivé doteky. Vzpomínka na jeho hlasité vzdechy ji znovu neskutečně rozpalovala. 

Něžně mu přejela rukou po hrudi, kterou ještě před chvílí viděla přímo nad sebou, a čekala na druhé kolo, které, jak si dobře pamatovala, nikdy neodmítl.

„Leo?“ zašeptala mu do ucha. „Slyšíš mě, Leo?“

Jeho rty se lehce pohnuly, ale místo sladkého hlasu, na který čekala, se mu přes ně z hrdla ozvalo tiché chrápání.







Dvacátá druhá kapitola

LEO VIDĚL, jak se Lily zuřivě hrabe ze spacího pytle a v dalším okamžiku uslyšel její tlumené „Sakra, sakra, sakra.“

Převalil se na břicho a stále ještě ospalýma očima, které si pomalu zvykaly na denní světlo, sledoval, jak Lily ve spěchu hledá košili, kterou jí v noci svlékl a odhodil stranou.

„Ahoj,“ pozdravil ji chraplavým hlasem.

Lily sebou překvapeně trhla, jednou rukou si zakryla odhalená prsa a druhou si začala natahovat košili, kterou jako zázrakem našla přímo u nohou. Byla hrozně rozcuchaná, jako by se jí ve vlasech usadila statická elektřina z celého kaňonu, pravou tvář měla v místě, kde se k němu v noci tiskla, dorůžova otlačenou a její „Ahoj“ znělo stroze a nervózně.

„Co se děje?“ zeptal se Leo.

„Koukni se na hodinky,“ opáčila a bradou ukázala směrem k jeho zápěstí. 

Leo vytáhl ruku ze spacího pytle a zadíval se na ciferník. „Sakra.“

„Přesně tak.“

Bylo půl desáté, takže aniž by věděli jak, přišli o celé ráno. 

„Vůbec netuším, jak to, že jsme spali tak dlouho,“ zakroutila hlavou Lily.

„Bylo tu příjemně teploučko a moc útulně,“ usmál se Leo.

„Spal jsi jako pařez,“ ušklíbla se Lily, zasunula si pramen vlasů za ucho a vyklouzla ze stanu.

Leo vylezl za ní a slastně se protáhl v hřejícím slunci. Stál tam jen trenýrkách, rozkošnicky si užíval stále ještě svěží pouštní vzduch a bylo mu skvěle.

Najednou ale ucítil, jak ho něco udeřilo do prsou a v posledním okamžiku zachytil měkkou kouli zmuchlaných šatů, která padala na zem. 

„Předpokládám, že mi chceš naznačit, abych se oblékl.“ 

„Přesně, protože musíme vyrazit.“ Lily si navlékla trochu ztvrdlé, ale suché džínsy a stáhla si košili, kterou mu hodila taky. Stála tu před ním nahá, s odhalenými ňadry, a Leo na ně zíral, jako by od chvíle, kdy je viděl naposled, uběhly celé roky.

Lily se sklonila ke kameni, na kterém se sušila podprsenka. „Přestaň na mě civět, nebo ti vypadnou oči,“ řekla se smíchem. „Podle předpovědi bude přes den kolem třicítky a máme před sebou skoro osm kilometrů.“

„Což se dá zvládnout za dvě hodinky, možná za tři, když si uděláme zacházku pro vodu,“ pokrčil rameny Leo.

„A kde bys ji chtěl tady dole, prosím tě, hledat.“

Leo si oblékl košili a Lilyina vůně, která se v ní po noci stále ještě držela, ho okamžitě znovu vzrušila. Cítil na sobě její teplo, a když se podíval do míst, kde si na kameni natahovala ponožky a obouvala boty, na okamžik se mu zatajil dech.

Ale jestli hledáš něco dlouhodobějšího, pak bys mě asi raději neměl líbat. Jasně si vybavoval její slova, která mu ale zněla jako špatný vtip, protože netušil, jak mohla čekat, že se ovládne.

Uvědomoval si, kolik jí toho pořád ještě neřekl, a byl za to rád, zejména teď, když tu stál v denním světle a s chladnou hlavou. Proč by jí vyprávěl, kolikrát přemýšlel, že odejde z města, aby mohl být v její blízkosti, zejména v poslední době, kdy se hodně změnilo a kdy už ho k New Yorku skoro nic nevázalo. Pracovat přece dokáže a umí se přizpůsobit, takže pokud mu nepůjde o kariéru, ale jen o práci, poměrně snadno se uživí všude. A po jeho kanceláři se mu stýskat určitě nebude. Nekonečný souboj s hackery z celého světa, kteří netouží po ničem jiném než prolomit jejich algoritmy, ho zpočátku bavil a vzrušoval, ale v posledních pár letech ho neustálé vymýšlení nových dokonalých kódů, které další týden někdo prolomí, přestávalo uspokojovat. A pokud ho skutečně čeká povýšení, přijde i o poslední radost z aspoň částečně tvůrčí činnosti, protože bude nejspíš celé dny trávit na nekonečných schůzích a poradách. Nová pozice by mu bezesporu přinesla víc peněz, ale život, který by mohl mít v blízkosti Lily, by mu rozhodně nenahradila.

Leo zamyšleně vytřepal zaprášenou ponožku a zhluboka vzdechl. Nejspíš zbytečně předbíháš, Leo. Dokonce
i Walter by mu určitě řekl, aby se trochu uklidnil.

Zatímco tu postával nad rozloženým oblečením a oddával se bláhovým úvahám, jaké by to bylo, kdyby našel odvahu změnit svůj život, Lily v rychlosti metodicky balila. Nechal se unášet sněním o společném životě, a přitom ani nevěděl, jestli by o něj stála.

„Mohl bys sbalit stan?“ zeptala se Lily se sotva znatelnou výčitkou v hlase, jako by mu viděla do hlavy.

Leo stan bleskově rozložil a za pár minut ho připravil na cestu. 

„Dneska nás čeká pár nepříjemných úseků, takže se připrav na trochu boulderingu,“ řekla Lily a sklonila se nad mapou, kterou rozložila na kameni. „Nejtěžší část bude tady,“ dodala a zabodla prst do mapy zhruba kilometr a půl od jejich tábora. To mi ale nedělá největší starost.“

Leo chvíli čekal, co přijde dál, ale Lily svou obavu nijak nerozváděla, takže to nakonec nevydržel. „A co ti teda dělá starost?“

Lily se zhluboka nadechla nosem a zadívala se na mapu. „Bojím se, že ta chata tam už není. Naposledy jsem ji viděla dobře před dvaceti lety a už tenkrát vypadala hodně chatrně. Ta fotografie, kterou jsi našel, je ještě starší.“

„Ale ten pařez by tam měl být pořád, nebo ne?“

„To asi ano, ale pařez se hledá daleko složitěji než chata, zvlášť po všech těch letech.“

„To je pravda.“

Společně posnídali několik proteinových tyčinek s vlažnou instantní kávou a vyrazili na cestu. Chvíli svižně postupovali rychlým krokem, ale zanedlouho Leovi došlo, proč se Lily ve stanu tak vztekala. Hodinky mu na ruce ukazovaly teprve patnáct minut po desáté, ale i tak bylo horko až k zalknutí a vzduch byl tak suchý, až měl pocit, že mu popraská kůže. Jakmile se dostali do stínu, teplota rázem, alespoň pocitově, nejmíň o deset stupňů klesla, ale moc jim to nepomáhalo, protože v této části Bludiště mnoho stinných míst nebylo. Ostře pálící slunce ale nebylo ani zdaleka jediným problémem. V některých příliš stísněných částech se skoro nedalo dýchat a na každém kroku hrozilo, že jim uklouzne noha. Zhruba po hodině pomalé chůze – s přelézáním různě velkých balvanů a hledáním cesty mezi hustými pichlavými keři – si Lily už bůhví pokolikáté otřela zpocené čelo a přes rameno se otočila na Lea. „Nechceš si o tom promluvit?“

Leo se s úšklebkem zadíval k zemi. Dobře věděla, že sám tohle téma znovu neotevře, a trochu ho zlobilo, že jí trvalo celou hodinu, než se zmohla na tuhle jednoduchou otázku. 

„Proč ne?“

„Rozhodně bych ti nechtěla ublížit,“ začala Lily a Leo cítil, jak se mu stahuje žaludek, protože horší začátek si skoro nedokázal představit, „takže pokud teď něčeho z toho, co se stalo během noci, lituješ, moc se ti za to omlouvám.“

Leo sledoval, jak se jí při zlézání dalšího balvanu napínají pod popruhy batohu ramena, a v následujícím okamžiku uviděl, že mu podává ruku, kterou ale rázným mávnutím odmítl, protože při své výšce se nahoru mohl snadno vytáhnout sám. „To nemusíš,“ řekl skoro šeptem a zakroutil hlavou. „Ale děkuju.“

Lily se na balvanu zastavila, aby popadla dech, a s očima přivřenýma proti slunci se na něj z výšky zadívala. „Nemusím se omlouvat, nebo ti pomáhat nahoru?“

„Mluvil jsem o tom balvanu, a o tom, co jsi říkala předtím, pořád ještě přemýšlím,“ opáčil Leo, načež vytáhl z batohu láhev s vodou a dlouze se napil.

„Vůbec netuším, jak to s námi vidíš, takže bys možná měla přestat chodit kolem horké kaše a měla bys mi to říct pěkně narovinu. Jak to cítím já, už přece víš.“

„Takže jsi to myslel vážně? To co jsi mi říkal v noci?“

„Co přesně?“

Lilyiny horkem zarudlé tváře se zbarvily do tmavého odstínu sytě červené a trvalo dalších pár vteřin, než se znovu zastavila a pomalu se k němu otočila. „Jak jsi říkal, že ses do mě před deseti lety zamiloval a že jsi mě milovat nikdy nepřestal.“ 

„Samozřejmě že jsem to myslel vážně,“ řekl Leo a zkusil ji několika dlouhými skoky dohonit.

„Mohli bychom se, prosím tě, na chvíli zastavit?“

Lily zůstala stát a pak se pár kroky přesunula do stínu mezi dva velké červené pískovcové sloupy.

„Při téhle konverzaci bych ti rád viděl do tváře,“ dodal Leo a vydal se za ní do příjemně chladné tmavé skuliny, kde se Lily zapřela o stěnu a on se opřel přímo proti ní. „Především bych chtěl, abys věděla, že pokud to necítíš jako já, vůbec nic se neděje.“

Lily se zakousla do dolního rtu a v očích se jí zaleskly slzy, které pár rychlými pohyby víček okamžitě zahnala zpět. „Myslím, že to cítím stejně.“

Leo by nejraději vyskočil metr do vzduchu. 

„Ale není to tak snadné jako tenkrát.“

„To asi vážně není,“ přikývl Leo. „Ale osobně mám plné zuby svého nudného zodpovědného života, který jsem vedl celých posledních deset let,“ řekl Leo a zadíval se doleva, kde se před nimi otvíral jeden z nejkrásnějších výhledů, jaké zažil, na sluncem nasvícená červená skaliska a tanzanitově modrou oblohu. „Navíc Cora je už dospělá a skoro mě nepotřebuje, takže všechno je daleko snadnější než dřív. Myslím, že jsem konečně připravený na změnu. Když mi bylo dvacet dva, hrozně jsem chtěl zůstat s tebou na farmě, ale tenkrát jsem nemohl.“ Leo se odmlčel, pátravě se na Lily zadíval a z celého srdce doufal, že věří, že všechno, co říká, myslí upřímně. „Zato teď už můžu.“

Lily se nadechla, ale nic nevyslovila. Jen neklidně těkala pohledem mezi jeho očima.

„Pořád ještě tě miluju,“ pokračoval Leo. „A taky vím, že kdybych tu na tebe nenarazil, kdybych se tu s tebou náhodou nepotkal, nikdy bych už nenašel skutečné štěstí.“ Leo přistoupil o krok blíž, takže je dělilo jen pár desítek centimetrů. „A vidím, že ty jsi na tom stejně, Lil. Že žiješ, přesně jako já, jenom napůl.“

„Leo–“

„V Hesteru pro mě dost možná není místo, ale pokud budeš chtít, určitě najdeme nějaký jiný kout, kde nám spolu bude dobře.“

Lily na něj dlouhé vteřiny jen němě zírala. „Tohle je naprosté bláznovství. Vždyť jsme tu spolu ani ne týden.“

„Jenže k tomu týdnu musíš připočítat dalších pět měsíců, i když pravda s menší přetržkou.“

Lily zavřela oči a zaklonila hlavu. „Už se mi nechce přizpůsobovat něčím představám. Nechci trpět špatnými rozhodnutími druhých ani následky jejich činů. Vím, že to asi zní tvrdě, ale prostě to tak cítím. Nemůžu se podřizovat tomu, co ti vyhovuje.“

„V tom případě řiď všechno sama,“ řekl Leo.

Lily se na něj znovu dlouze zadívala. „Co tím chceš říct?“

„Že se máš rozhodnout, co chceš a jak by sis představovala další život, a já udělám všechno, abych ho mohl žít s tebou.“ Leo k ní natáhl ruku a uvolnil jí z tváře pramínek vlasů, který se jí přichytil na vlhký ret.

„Možná by sis mohla najít práci na nějakém větším ranči a já bych–“

„Pro nikoho dalšího bych na ranči pracovat nemohla,“ vyhrkla Lily a zatvářila se omluvně, jako by jí došlo, že zněla příliš ostře.

„Dobře se znám, Leo. Vydržela bych pár týdnů a pak bych se jenom trápila a byla na všechny kolem protivná.“

„Tak co kdybychom se domluvili, že si vyděláme na vlastní ranč.“

„Copak tě v New Yorku nečeká povýšení?“

„Čeká. O to rychleji bychom si našetřili.“

Lily zatnula zuby a zakroutila hlavou. „Musíme najít ten poklad.“

„Podle tebe vážně neexistuje jiná možnost?“

„Nic jiného mě nenapadá. Nic jiného si představit neumím. Pokud ho nenajdeme, nezbude mi – bez ohledu na to, jestli tu budeš, nebo ne – než pokračovat v tom, co dělám, a doprovázení turistů při výpravách za pokladem vztahům moc nesvědčí.“

Leo zamyšleně pokýval hlavou. Pokud by mohla dál dělat svoji práci – což není po maléru s Terrym vůbec jisté –, znamenalo by to, že by byla většinu času pryč, zatímco on by trčel v Hesteru nebo nějakém jiném městě v okolí a dřel by se za ubohou hodinovou mzdu, jen aby ji mohl pár dní v týdnu vidět. A i když by to pro ni rád udělal, rozhodně chápal, o čem mluví.

Leo sevřel její hlavu do dlaní a dlouze ji políbil. „Myslím, že bychom ten poklad měli vážně najít.“

***

Znovu vyrazili na cestu, a přestože úplně mlčky nešli a co chvíli si navzájem ukazovali zajímavá místa a různé zvláštnosti, z velké části se soustředili, aby si na některém ze zrádných kamenů nevyvrtli kotník a aby neminuli malou chatku, která na ně čekala v jedné z nejodlehlejších částí Utahu.

Leo cítil, že Lily je čím dál nervóznější, protože se postupně blížili do míst, kde se měla chata nacházet, a stále ještě neviděli jedinou stopu po lidské přítomnosti. Představoval si, že hledání chaty bude ta snadnější část, ale teď začínal mít podezření, že jejich dobrodružství dost možná skončí dřív, než pořádně začalo. Pokud se budou muset vrátit a oznámit, že selhali, čeká je vzteklý Walter a spousta nepříjemných otázek ohledně Terryho smrti.

A jako by neměli starostí víc než dost, náhle se zatáhla obloha a citelně se ochladilo.

Lily vyrazila o poznání rychlejším krokem vpřed na otevřené prostranství, které na ně čekalo v plochém ohybu řeky, a v dalším okamžiku se ozvalo její hlasité „Bože můj!“, těsně předtím, než na ně dopadly první kroupy.

Ze začátku byly docela malé, zhruba jako hrášek, ale pak těsně před Lea dopadla kroupa velikosti ledové kostky a další, rozměrů golfového míčku, udeřila Lily do ramene.

Ani jeden si toho ale nevšímali, protože Lilyin výkřik s bouřkou a kroupami nijak nesouvisel.

Zhruba třicet metrů před nimi stála hledaná chata.







Dvacátá třetí kapitola

PROTI BOUŘI NEMOHLI DĚLAT NIC JINÉHO, než si rukama zakrýt hlavu a schovat se do chatrného přístřešku, takže společně se smíchem a napůl bez dechu proběhli vrzajícími dveřmi. 

„To je teda počasí!“ Lily zakroutila hlavou a hřbetem ruky si otřela mokrý obličej. „A potom aby člověk věřil předpovědím.“

Leo se pobaveně zasmál. Do vcelku zachovalé plechové střechy a zprohýbaných dřevěných stěn s velkými škvírami bušily kroupy a oknem bez skla dovnitř hrozně foukalo, takže společně rozbalili jeden ze stanů a pověsili ho na vystupující rám, čímž světlo v už tak tísnivě působícím prostoru chatky získalo zvláštní, trochu přízračný, světle namodralý odstín. Lily se pomalu otočila na podpatku, aby si chatu prohlédla.

„Páni, vpadá to tu úplně stejně, jak si to pamatuju,“ zavolala, aby ji bylo přes bouřku slyšet.

Chata měla jen jednu místnost zhruba tři metry na tři. V jednom rohu stála stará rezavá kamínka na dřevo, ve druhém zaprášená truhla a… nic víc tam nebylo.

Chyběl stůl, židle i postel, protože vzhledem k místu, kde chata stála, neměla poskytovat pohodlí, ale jen dočasné útočiště. V rohu naproti dveřím byly podlahové fošny úplně zetlelé a v díře, která tu vznikla, byla vidět hlína a drobné kamení.

Obhlídku chaty měli rychle za sebou, takže tu jen tak stáli a šťastně se na sebe usmívali. Skutečně ji našli, což znamená, že se přiblížili o další krok k cíli. Už nechybělo moc a jejich bláznivý pošetilý plán se mohl stát skutečností.

Lily se znovu rozhlédla kolem sebe, s tázavým výrazem přistoupila ke stěně a rukou přejela po dřevě, do kterého někdo vyryl řadu dat. Celkem jich tam bylo minimálně kolem třiceti, od hodně starých, která skoro nešla přečíst, po novější, zhruba z doby před deseti lety. A u každých byly iniciály.

Nejčastěji WRW.

„William Robert Wilder,“ řekla Lily a přejela po nich prstem.

Venku přestaly padat kroupy a místo nich do plechové střechy hlasitě bubnoval déšť. „To je Duke.“

Leo ukázal na křivě vyryté iniciály LFW. „A tohle jsi ty?“ Na okamžik se zamyslel a pak dodal. „Liliana Faith?“

Lily přikývla. „Duke se na výpravy začal vydávat už jako kluk, myslím tak zhruba v jedenácti,“ řekla a spustila ruku vedle těla. „Ale samozřejmě jen poblíž domova, v okolí Laramie, protože rodiče chtěli, aby byl na večeři doma,“ dodala a vesele se zasmála. „Ve čtrnácti vyrazil s batohem do okolí Moabu, a když narazil na skupinu archeologů z Princetonu, celé léto za nimi chodil jako pejsek, až mu konečně dovolili, aby jim pomáhal při hledání. V patnácti přišel o prst, ale místo aby zavolal rodičům, po své vlastní ose se dopravil na pohotovost.“

Leo tiše hvízdl. „Mně říkal, že o něj přišel při krájení mrkve.“

„Samozřejmě si z tebe dělal legraci,“ ušklíbla se Lily. „Každopádně, s mámou se poznali ve škole v Salt Lake City. On studoval historii a archeologii, ona mořskou biologii. Slyšíš dobře, mořskou biologii!“ zopakovala Lily a suše se zasmála. „A pak ji odvedl do pouště.“

„Vážně paráda.“

„Přesně,“ přitakala Lily. „Vzali se, přestěhovali se do Hesteru a šest měsíců v roce pomáhali mému strýci na ranči v Laramie. Vůbec nechápu, jak mohla na jednom i druhém místě přežít. Duke jezdil na své výpravy a zažíval spoustu dobrodružství, zatímco ona se nudila a jenom čekala, až se k ní vrátí. A navíc byli skoro pořád bez peněz.“ Lily se dotkla prsty jednoho z dat – 1987.

„Někdy si říkám, že se na ni za to, že odešla, ani nemůžu zlobit.“

Matka patřila k tématům, o kterých Lily nikdy nemluvila, takže mu bylo jasné, že musí našlapovat hodně opatrně. „Možná jí můžeš vyčítat, že tě tam nechala.“

Lily pokrčila rameny a znovu přejela prsty po dřevěné stěně. „Asi jo.“

„Kolik bylo Dukeovi, když umřel?“

Lily se zamyslela. „Umřel před sedmi lety, takže… padesát tři.“

„Byl hodně mladý.“

Lily dál upřeně pozorovala rytiny ve dřevě.

„Neměl lehký život.“

„Jsi se svou mámou v kontaktu?“

Lily zakroutila hlavou. „Párkrát se objevila, ale ani jednou mi nenabídla, abych šla s ní. Myslím, že potřebovala začít znovu od začátku.“

Lilyina poslední věta temně rezonovala malým prostorem a Leo cítil, jak ho přemáhá vztek. „S mým tátou to bylo úplně stejné. Ale podle mě jsou to jenom výmluvy. Jakmile má člověk dítě, na žádné nové začátky právo nemá.“

„Nejblíž jsem po pravdě měla,“ pokračovala Lily, „ke strýčkovi Danovi. Miloval koně stejně jako já a léta jsem pravidelně trávila u něj na ranči. Nejhůř mi bylo, když umřel, ale to už jsem měla sedmnáct a představovala jsem si, jaké to bude, až bude jednou ranč patřit mně. Už tehdy jsem věděla, že bych tam chtěla strávit zbytek života.“

Chvíli nic neříkali a jen mlčky zírali na vyryté číslice a písmena na stěně. Pak ale Leo zaslechl zvláštní zvuk, jako by Lily něco poškrábalo v krku, a když se k ní nahnul, uviděl, že má v očích slzy. 

„No tak, přece nebudeš plakat,“ řekl chlácholivě a zkusil ji otočit k sobě. „Je dobře, že o tom mluvíš.“

Lily se mu celá zarudlá schoulila do náručí.

„Myslíš, že Duke ten poklad vážně našel?“ zamumlala s ústy přitisknutými k jeho hrudi. „A pokud ano, proč mi o tom neřekl? Vážně byl takové monstrum?“ Lily se dlouze nadechla a pomalu vydechla. „Máš vůbec představu, jak moc by nám ty peníze oběma změnily život? Jenže on z toho udělá jen další ze svých hloupých her. Vůbec nevím, co si o tom mám myslet, a asi se z toho zblázním. “

Leo ji k sobě přitiskl ještě pevněji. „Já ti rozumím.“

„Myslím to vážně.“ Lily zvedla hlavu a zadívala se mu zpříma do očí. „Celou dobu, co se tu spolu honíme za pokladem, mi pořád běží hlavou“ – Lily si poklepala na spánek – „že přesně tohle je jeho styl, a současně že není možné, aby poklad našel a znovu ho schoval, protože tak hrozný pitomec to přece jen nebyl.“

Lily zakroutila hlavou. „Ty jeho výpravy a hloupé hádanky jsem vždycky považovala za zbytečné mrhání časem, a teď tu stojím v chatě na dně kaňonu a hledám nějaký debilní pařez. Copak jsem vážně přišla o rozum?“

„Podle mě je v pořádku, že se ten poklad pokoušíš najít, a současně se za to na Dukea zlobíš,“ řekl Leo klidným tónem a něžně ji chytil za bradu.

„Takže si nemyslíš, že jsem blázen?“ 

„Pokud ano, tak jsem na tom úplně stejně.“

Lily přikývla, s daleko vyrovnanějším výrazem se mu zadívala do očí, ale hned zase uhnula pohledem a pohlédla k oknu zakrytému stanovou celtou. „Možná bychom měli pokračovat.“

Leo se lehce dotkl její tváře a otočil její hlavu k sobě. „Pamatuju se, jak někdo říkal, že déšť může být v těchhle končinách hodně nebezpečný,“ poznamenal Leo a přitom měl pocit, jako by se k němu čím dál víc tiskla.

„Ale Nicole a kluci nás budou zítra čekat.“

„Nicole určitě zkontroluje předpověď.“ Leovi se zdálo, že Lily začíná váhat. „Bude se vztekat, ale pochopí, že nás bouřka zdržela.“

Leo se sklonil, aby ji políbil, ale Lily se mezitím vytáhla na špičky a ochotně mu nabídla svoje dychtivé rty. Venku stále vytrvale pršelo, jako by déšť uvízl mezi těsnými stěnami kaňonu, takže oba se mlčky shodli, že další průzkum bude muset počkat, až se vyjasní.

I když to možná byla jen výmluva.

„Asi máš pravdu,“ zašeptala Lily mezi polibky. „Ty mraky vypadaly vážně hrozivě.“

Leo jen cosi zamručel a dál se k ní tiskl ústy.

„Brzy se určitě objeví slunce a…“ 

Podle Lea to tak nevypadalo, ale opravovat ji nehodlal, takže jen přikývl, jemně se jí zakousl do dolního rtu, rukama jí zajel pod košili a pevně sevřel její prsa.

„Myslím, že se tu nudit nebudeme,“ řekl Leo a rychle rozložil na podlaze spacák. 

Teprve končilo odpoledne, ale chata se už pod vysokými stěnami kaňonu nacházela ve stínu. Což jim vůbec nevadilo. Právě naopak. Leo přistoupil k Lily, chytil ji za ruce a pomalu, soustředěně, aby si to co nejvíc užil, jí pomáhal se svlékáním, zatímco sám jednotlivé kusy odhazoval v horečném spěchu, jako by měl strach, že mezitím přijde o pohled, který se už nikdy nevrátí. Se zatajeným dechem sledoval, jak její prsty míří k prosté bavlněné podprsence, která se v dalším okamžiku snesla na zem, a když rychle skopl džínsy, sklouzl spolu s Lily pod horní lem jejích kalhotek.

Takhle nahou ji neviděl už dlouhé roky, takže chvíli tiše stál a prsty jí jezdil po kůži. Společně se položili na připravený spacák, a když se pod jeho polibkem na krk znovu vášnivě prohnula, měl pocit, jako by se rázem vrátil v čase. Jako by těch deset let byl jenom hrozný sen, jako by od chvíle, kdy se spolu líbali na ranči, uběhlo jen pár okamžiků. Stačilo na chvíli zavřít oči, a když je znovu otevřel, ležela tu zase před ním, celá rozpálená, s patami pevně zabořenými do země a dychtivě roztaženýma nohama.

Miloval ji ústy a prsty tak dlouho, dokud nekřičela rozkoší a dokud si ho nepřitáhla nahoru k sobě a s kouzelně uličnickým výrazem v oříškově hnědých očích, na jejichž pohled nikdy nezapomněl, se nepřevalila na něj. Pak se na něj rozkročmo posadila a s divokým polibkem, který připomínal spíš kousnutí hladové šelmy, zvedla jeho paže a přitiskla mu je za hlavou k zemi, aby ho mohla líbat a postupně ho celého ochutnávat. 

Leo paže po chvíli vysvobodil, prsty jí zajel do vlasů, a když se váhou celého těla znovu přesunul nahoru, Lily ho pevně objala stehny a vášnivě se k němu přimkla, jako by mu sdělovala, že ho chce zase cítit uvnitř, takže se opřel o loket, volnou rukou se natáhl pro batoh a chvíli v něm hledal kondomy, které jim zůstaly po Terrym.

„Nepřipadá ti legrační, že nakonec nám bude Terry docela užitečný i po smrti,“ zeptal se Leo a roztrhl krabičku.

Lily přitiskla prsty k jeho ústům a přísně se mu zadívala do očí. „Teď o něm nemluv.“

Leo nemohl uvěřit, jak hrozně se mu třesou ruce, jako by se s nikým už roky nemiloval. Jenže sex je sex a láska je něco úplně jiného, takže se své nervozitě vlastně ani nedivil. 

„Rád bych upozornil, že se tu píše, že tyhle jsou pro tvoje větší potěšení vroubkované.“

„Jako by to nějakou ženu někdy zajímalo.“

„Pokud ne, tak jsem rád, že se to nedozvěděl Terry, protože to byla dost možná jediná věc, kterou se vám snažil zavděčit.“

„Jestli toho nenecháš, přísahám, že tě stáhnu z kůže.“

Leo se k ní posadil na paty a v rychlosti si natáhl kondom.

„Chci tě na sobě,“ řekla Lily, jako by mu říkala, aby jí uvařil kávu. Leo si s ní ochotně propletl prsty, zvedl jí ruce nad hlavu, vklouzl mezi její roztažené nohy, počkal, až se k němu přitiskne stehny, trochu se nadzvedl v bocích a dokonale připraveným údem do ní pronikl.

Chci tě na sobě, přesně tak to slýchával před lety a přesně tak se mu to líbilo nejvíc, protože ji mohl z výšky sledovat, jak se mu slastně oddává a jak si jeho pohyby nadšeně užívá. Nemohl uvěřit, že se to skutečně děje, že slyší její vzdechy, že je to jeho Lily, která mu tak hrozně chyběla. Lily, kterou, soudě podle jejího výrazu v očích, konečně přesvědčil, že ji kdysi miloval a že ji miluje stejně jako dřív. Že Leo Grady bude Lily Wilderovou milovat navždy.

Když od ní odešel, dlouhé týdny mu trvalo, než se dokázal trochu vzpamatovat a vrátit se zpátky ke svému životu. Potácel se jako v mrákotách, mechanicky plnil každodenní úkoly a připadal si jako ve snu, ze kterého se naplno probudil teprve teď. 

Leo se zadíval na její pootevřené rty a potem orosené čelo a ucítil, jak si ho hladově přitahuje blíž a jak mu dychtivým pohledem klouže z tváře dolů k ramenům a hrudi a potom zase zpátky ke rtům a očím. Tenhle napjatý pohled dobře poznával, byla v něm naděje na chvíli vrcholné slasti a současně obava, že by nemusela přijít, takže jí zajel palcem mezi nohy a sledoval, jak se pod ním divoce prohýbá. Celá se roztřásla, z úst se jí vydral bolestný sten, a nehty se mu zaryla do zad. Zdálo se, že se dostali na konec, ale Lily skončit zjevně nechtěla. Chtěla mu dopřát totéž, co dostala sama, takže se nad něj vyhoupla, jediným pohybem si ho osedlala a s vítězoslavným výrazem ho poslala do ráje.





 









Dvacátá čtvrtá kapitola 

KDYŽ SE KONEČNĚ OBA ZKLIDNILI a jejich rozpálená těla vychladla, dlouho si povídali. O Archieho baru a několika málo lidech, které v Lilyině životě mají nějaký význam, o Nicole, která pro ni znamená ze všech nejvíc, a taky o malé restauraci kousek od Leova newyorského bytu, kam s Corou každý čtvrtek chodí na zelné placky okonomijaki, protože tam chutnají skoro stejně, jako když jim je připravovala máma. Leo jí vyprávěl o své sestře, kterou strašně miluje a která mu bude nesmírně chybět, až odejde na vysokou, protože i když se mu v mnoha ohledech vůbec nepodobá a někdy ho dokáže pořádně naštvat, současně je to jediný člověk, který mu umí skutečně prozářit den. Popsal jí Cořiny dlouhé černé vlasy, její štíhlý krk a taky zvonivý, někdy až nepříjemně hlučný smích, a nakonec ji pobavil bratrskou historkou o tom, jak ho dokáže rozpálit, že vůbec neumí zacházet s penězi.

Mluvil o ní tak dlouho, že když Lily malátně usínala, měla pocit, jako by spolu strávily celé roky. Chvíli přemýšlela, jak ráda by Leovu mladší sestřičku vzala na vyjížďku kaňony a jak rada by se s ní spřátelila, protože i když jsou nejspíš obě úplně jiné, naprosto stačí, když je spojuje Leo.

Lily se pomalu probírala a v tlumeném světle, které k nim proudilo přes stále ještě zakryté okno, se dlouze zadívala na Leův obličej. Měla pocit, že by měla být trochu opatrnější, přesně jak ji to naučil život, který jí nikdy nic zadarmo nedaroval, ale současně měla svých strachů a obav až nad hlavu. Proč by si proboha nemohla pro jednou trochu užít, i kdyby to mělo být třeba jen na pár dní?

Převalila se na bok a políbila Lea na prsa, na tváře a na rty, na kterých se mu objevil sladký úsměv.

Leo sebou trochu trhl a pomalu otevřel oči. „Ahoj.“

„Dobré ráno,“ vrátil jí polibek a podíval se na hodinky.

„Nech mě hádat,“ řekla Lily a zaklonila hlavu, jako by chtěla odpověď vyčenichat nosem ze vzduchu. „Je sedm.“

„Za dvě minuty tři čtvrtě na sedm. Ale jinak docela dobrý pokus.“

Leo ji pohladil po žebrech a potom sjel rukou k pasu a opatrně ji nechal položenou na jejím boku. Trochu se k ní naklonil a s uznalým, takřka rozkošnickým zamručením se jí přisál ke krku a jemně se jí zakousl do kůže. Lily malátně vzdychla a v duchu si představila, jaké by to bylo, kdyby takhle mohli strávit celý den.

Ale bohužel to nešlo, protože její močový měchýř měl své vlastní plány, a venku v divočině to rozhodně není jako v pohodlí domova, kde stačí vstát a zajít si na záchod. Lily hlasitě vzdechla a s rezignovaným pohledem se mu čelem opřela o prsa.

„Tak později,“ řekl Leo a pohladil ji po ruce.

Lily se vysoukala ze spacího pytle a začala na zpráchnivělé podlaze sbírat svoje svršky. Za zády uslyšela tiché zapraskání, a když se otočila, zjistila, že Leo se opírá na boku o loket a bezostyšně ji pozoruje.

„Klidně můžeš ten poklad hledat jen tak,“ poznamenal s úsměvem, zatímco si Lily, teď už bez sebemenších rozpaků, začala oblékat podprsenku a kalhotky.

„Možná příště.“ 

Leo nic neřekl, jen vystrčil bradu, jako by ji pobízel, aby pokračovala.

Lily si přetáhla džínsy přes boky a všimla si, jak Leo vklouzl rukou pod spacák, tak přirozeně a klidně, jako by o tom ani nevěděl. Nejraději by si jeho pohled, pod kterým už zase roztávala, vypálila do hlavy, aby si ho zapamatovala navždy a mohla si ho užívat, i když s ní nebude, ale dobře věděla, že věčně tahle chvíle trvat nemůže, protože proto tu nejsou. 

„Asi bys měl vstát, protože ten pařez k nám sám nepřijde.“

Leo zklamaně vzdychnul, vylezl ze spacího pytle a oba se v rychlosti pustili do ranní rutiny. Lily byla naštěstí na močení v dřepu za keřem a očistu pomocí kousku biologicky odbouratelného mýdla a trochy vody zvyklá a Leo to podle všeho zvládl taky, takže netrvalo dlouho a oba stáli venku před dveřmi. Kde je čekalo zklamání. Chata byla obrostlá trávou, plevelem a trsy pelyňku, ale po pařezu tu nebylo ani stopy.

„Asi tady není,“ řekla Lily a rázným pohybem odhrnula dlouhé ohnuté větve kreosotového keře, aby se mohla podívat i pod něj. Pak se narovnala, otočila se kolem dokola a prsty rozpačitě zabubnovala o stehno.

„Určitě jsme ale na správném místě,“ řekl Leo. „V chatě jsme našli tátovy iniciály, a navíc stojí v ohybu řeky, což má být, pokud se dobře pamatuju, ‚břicho trojky‘.“

„Možná jsme ve špatném ohybu, ale proč by měl být Dukeův strom někde jinde?“ zeptala se Lily sama sebe. „Stával přece hned vedle chaty a těch tu moc nebude. Něco mi musí unikat.“

Lily vyrazila dál po mýtině a svými kroky vylekala střízlíka, který odpočíval v jednom z keřů. 

„No tak, Leo. Nebudu na tebe čekat.“

Leo si hodil batoh na záda a několika rychlými kroky ji dohonil. „Kam jdeme?“

„Tam,“ řekla Lily a namířila prst do kaňonu před sebou. 

Leo se podíval udaným směrem a nic neřekl. 

„Předem tě upozorňuju, že to, co právě hodlám udělat,“ řekla Lily s pohledem upřeným před sebe, kde hledala nejsnadnější cestu, „bych si s turisty nikdy nedovolila, ale jinou možnost nemám, protože se potřebuju pořádně rozhlédnout.“

„Neboj, ve svém hodnocení naší výpravy to určitě nezmíním.“

Na příkře svažité stěně byl naštěstí dostatek opor pro nohy a chytů pro ruce a s pomocí několika různě širokých říms se dostali až nahoru. Stáli jen zhruba patnáct metrů nad úrovní chaty, ale viděli na velký kus řeky a na klikatý kaňon, kterým protékala.

„Dá se tu nahoře chytnout signál?“ zeptal se Leo.

„Občas,“ řekla Lily váhavě.

„Možná bychom mohli zkusit, jestli se nám nenačte satelitní mapa.“

Lily vylovila z batohu igelitový sáček, pistoli si na chvíli zasunula za pásek a vytáhla satelitní telefon, který zkusila několikrát marně zapnout, protože baterie byla vybitá. Při spěšném balení ho nejspíš zapomněla vypnout. „Sakra.“

Leo ji se staženým obočím pozoroval a chvíli nic neříkal, jako by přemýšlel co dál. 

„Co kdybychom vyzkoušeli, jestli nebude fungovat Terryho telefon?“

„Jasně, to bychom mohli.“ Lily ho vytáhla ze sáčku a stiskla tlačítko.

Pár okamžiků ani jeden nedýchali. Napjatě čekali, jestli se displej rozsvítí, a když se telefon probudil k životu, s úlevou vydechli a vyměnili si vítězoslavné pohledy.

„Myslím, že začínám rozumět Bradleymu a jeho zaujetí pro hazard,“ zasmál se Leo. „Protože tohle byla vážně solidní dávka dopaminu.“

„Baterka je skoro vybitá,“ řekla Lily a dlaní zastínila displej před sluncem. „Chvilku potrvá, než se mapy načtou,“ dodala a ukázala k řece. „Vidíš ty dva hodně ostré ohyby? Jeden u soutoku a pak další o kousek výš?“

Leo se zadíval udaným směrem a rychle přikývl. „Vážně vypadají jako trojka. Ale který záhyb by mohl být to ‚břicho‘?“

„Podle mě stojíme na spodním okraji trojky a nejspíš bychom se měli dostat do protějšího ohybu.“

Leo se nevěřícně zasmál. „Chceš říct, že musíme zpátky přes řeku?“

„Asi ano. Ale zase taková tragédie to není.“ Lily hlasitě vzdychla a zamyšleně se zakousla do horního rtu. „Nevybavuju si, že bych tam něco viděla, ale myslím, že jinou možnost nemáme!“

„Musíme se tam podívat,“ přikývl Leo. „Co kdybychom zavolali Nicole, jestli by se nekoukla na Google Mapy? Vím, že nemáme moc baterie, ale–“

Terryho satelitní telefon s tichým vrněním ožil, na displeji se objevil uvítací nápis a poté řada zpráv ve skupinové konverzaci s názvem Ztracení chlapci.

Oba na telefon chvíli nechápavě zírali. „Znáš nějaké Ztracené chlapce?“ zeptala se Lily.

Leo zakroutil hlavou. „Ani náhodou.“

„Některé zprávy jsou z dneška,“ poznamenala Lily se stísněným výrazem. Kdo se může chtít s Terrym tak naléhavě spojit uprostřed jeho údajné dovolené?

Lily vlákno otevřela a zjistila, že skupina má čtyři členy: Terryho, který, jak se ukázalo, používá přezdívku Hroty, a poté další tři s přezdívkami Mírně, Kudrnatý a Tootles.

„Ztracení chlapci z Petera Pana,“ zakroutila hlavou Lily. Konverzace se netýkala ničeho důležitého. Členové skupiny si vyměňovali postřehy o Hře o trůny a sprosté vtipy a Terry psal o jejich výpravě a bohužel přispěl taky několika hodně nevhodnými poznámkami o Nicole a o Lily…

„Pitomec,“ zamumlala pohoršeně Lily a rychle jeho příspěvky posunula nahoru, aby je Leo neviděl. 

Ale příliš pozdě.

Leo jí vytrhl telefon z ruky. „Co to–“

„Nic se neděje. Je to prase a vůbec mě to od něj nepřekvapuje.“

Lily se opřela bradou o Leovo rameno a znovu se zadívala na displej.

„Píše tu o nás,“ řekl Leo a přejel palcem po displeji, aby se dostal k dalším příspěvkům. „Někoho informoval, kde přesně se nacházíme. Tohle je vážně divné,“ dodal a nechápavě zakroutil hlavou.

Před třemi dny – když se vydali novým směrem – členové skupiny zjevně znervózněli.

Kudrnatý: Hroty!

Mírně: Hroty chlape ozvi se

Tootles: Kde jsi Terry 

Kudrnatý: Napiš protože ses nám ztratil

„Co to má znamenat, že se jim ztratil?“ zeptal se Leo. 

Lily namířila prstem na datum. „Ty zprávy přišly den po Terryho pádu. Takže jeho kamarádi netuší, že je po smrti.“

Leo pokračoval v pročítání zpráv.

Mírně: U toho Hnízda zlodějů na nás málem přišli. Kam máte namířeno?

Kudrnatý: Tak už se chlape konečně ozvi. K čemu máš TELEFON. 

Tootles: Asi se nám ztratil 

Mírně: Podařilo se ti dostat tu věc?

Leo chvíli zůstal palcem viset nad displejem. „To myslí Dukeův deník?“

Lily cítila, jak se jí svírá žaludek, ale přesto natáhla ruku přes Leovo rameno a posunula text, aby zjistila, co bude dál.

Kudrnatý: Dej vědět Terry co máme dělat 

Tootles: Vůbec nereaguje. Přejdeme k plánu B

Kudrnatý: Sejdeme se jak jsme se domluvili. Souhlas s plánem B

Mírně: Snad se nás Terry nesnažíš podfouknout protože bych ti zakroutil krkem 

Kudrnatý: K čertu s ním. Už to asi nemá cenu zkoušet

Oba se na sebe upřeně dívali a připadali si, jako by vedle nich vybuchla bomba. Poslední dva dny si užívali a netušili, že nějací Terryho kamarádi je celou dobu sledují.

„Vůbec tomu nerozumím,“ zakroutila hlavou Lily. Samozřejmě věděla, že Terry šel po jejím deníku, ale nenapadlo ji, že má taky komplice, kteří jsou jim navíc nejspíš v patách. Okamžitě se jí vybavil nalezený nedopalek cigarety a vzpomněla si na zvláštní zvuky u stanů. Celou dobu se věnovala jen Leovi a úvahám o Dukeovi a pokladu a úplně ztratila obvyklou ostražitost. 

„Měla jsem dávat lepší pozor.“

Leo zakroutil hlavou a se stále stejně překvapeným výrazem začal znovu pročítat zprávy. 

„Myslí si, že je Terry podvedl,“ řekl a dlouze se zadíval do kaňonu pod sebou. „Ale vůbec netuším, co má být ten plán B, takže nejspíš můžou být úplně kdekoli.“

„Jestli nás ale skutečně celou dobu sledují…“ Lily nedořekla a na okamžik se zamyslela. „Jestli nějakým způsobem zjistili, kam máme namířeno…“

„Mohli nás předběhnout a můžou tam na nás už čekat,“ dokončil Leo a otočil se k Lily.













Dvacátá pátá kapitola

PŘEDTÍM SE NIJAK NELOUDALI, ale s tím, jak spěchali teď, se to srovnat nedalo. Měli pocit, jako by je zachvátila zlatokopecká horečka, a bez ohledu na rány a škrábance rychlými kroky sestupovali mezi trnovými keři a nebezpečně ostrými kameny co nejkratší cestou ze svahu. Dobře si uvědomovali, co můžou ztratit, a představa, že po všem, co pro poklad udělali, by jim ho mohl někdo vyfouknout před nosem, je poháněla jako tryskový motor.

Skoro vůbec spolu nemluvili. Leo si snažil co nejpřesněji vybavit fotografii, kterou našel na záchodcích v baru, a Lily se v jednom kuse ohlížela za sebe a sledovala okolí. Během zastávky na vyvýšeném místě nad kaňonem si udělala dostatečně dobrou představu o další trase a snažila se postupovat pokud možno nad dnem kaňonu. Nakonec jim ale stejně nezbylo než sestoupit o něco níž k řece, kde pokračovali kamenitým terénem a pobřežními mokřinami, kde dělali, co mohli, aby po sobě nenechávali stopy. Po pár desítkách minut chůze Lily začala hledat nejvhodnější místo, kde by mohli překročit řeku, z čehož Leo pochopil, že jsou nejspíš blízko cíle. Přímo před nimi se řeka stáčela ostře doleva a na další část za ohybem nebylo z jejich místa vidět.

Lily se zastavila u části s prudkým proudem, ale poměrně mělkou vodou.

„Nic lepšího v okolí nenajdeme. Podle mě jsme přímo v břichu trojky a vůbec nechápu, jak to, že jsem předtím na tohle místo ani nepomyslela. Byla jsem tu snad stokrát, ale na chatu si vůbec nepamatuju. I když někde tu nejspíš bude.“

Leo si vybavoval, že přesně na tenhle úsek se dívali v mapě, a přemýšlel, jak to tu asi může vypadat po letech s větším množstvím srážek, kdy se řeka rozvodní a začne lákat milovníky raftingu a další dobrodružné povahy. Voda tu během milionů let vyhloubila spletitou síť štěrbinových kaňonů, ve kterých se kdokoli může snadno ztratit i ve dne, natož pak v noci, takže je to takřka dokonalá skrýš, kde člověk bez podrobných instrukcí nikdy nic nenajde. 

Lily stála rozpačitě u řeky a vypadala, že se snaží překonat strach.

„Nemusíme spěchat,“ řekl Leo vlídným tónem, aby ji trochu klidnil.

„To teda musíme.“

„Ale ne tak, abychom se v řece utopili.“

Společně vstoupili do ledové vody, která jim sahala u břehu sotva po kotníky, ale i tak jim okamžitě promáčela boty.

„Na nohy v suchu asi můžeme zapomenout,“ usmál se Leo. V nejhlubším místě mu voda dosahovala kousek pod kolena, a přestože proud byl skutečně hodně prudký, společně se dostali, ruku v ruce, bezpečně na protější břeh.

Lily se dalším studiem mapy nezdržovala a takřka okamžitě pokračovala mezi pobřežními topoly a červenými skalními stěnami dál proti proudu řeky. Leo šel potichu za ní a cítil, jak se ho postupně zmocňuje neklid, jako by mu teprve teď – když ho nerozptyloval hovor ani Lilyiny polibky – naplno docházelo, jaké nebezpečí jim hrozí. Ze všech stran se na něj hrnuly otázky a bolestně se mu zabodávaly jako ostré jehly do mozku. Je vůbec nějaká naděje, že tam něco najdou? S kým se to Terry spojil a kolik chlapů je může asi tak sledovat? Zatím vědí jen o třech, ale může jich být klidně daleko víc. Proč se Terry rozhodl, že s sebou vezme Bradleyho, jeho a Waltera, když mohl výpravu u Wilder Adventures domluvit jenom pro sebe? Kolik mají asi tak s Lily času a jak dlouho jim zabere, než rozluští Dukeovu hádanku? Než se k nim–

„Hrozně dlouho mlčíš,“ ozvala se Lily a opatrně přidržela ostnatou větev, aby Lea nešvihla do nohy. „Doufám, že jsi nedostal strach.“

„Možná trochu.“

Lily se rozesmála a otočila se k němu přes rameno. „V tom případě jsme na tom úplně stejně. Ale teď už couvnout nemůžeme.“

„To asi ne,“ přikývl Leo, ale příliš se neuklidnil.

Tahle divoká krajina ho vážně děsila, protože nic podobného nikdy neviděl. Rozlehlé planiny se spoustou balvanů a pelyňkovými keři, kde se člověk může ztratit stejně snadno jako v úzkých klaustrofobických průchodech mezi vysokými stěnami. 

Lily se prudce zastavila a zamyšlený Leo do ní málem vrazil.

„Podívej.“

Leo zavrávoral, oběma rukama se chytil jejích ramen a rozhlédl se kolem sebe. Nic zvláštního ale neviděl, jen řeku, pelyňkové keře, spoustu kamenů a vysoké červené stěny. Pak si ale přece jen něčeho všiml.

V první chvíli mu přišlo, že se dívá jen na další hromadu kamení, ale ve skutečnosti před sebou měli zhroucený kamenný komín pokrytý silnou vrstvou červeného prachu, napůl zpráchnivělá dřevěná prkna, která zarůstala trávou, plevelem a keři bodláků, a taky pařez, který se trochu ztrácel v okolním pelyňku.

„Bože můj,“ vydechl Leo. „Dukeův strom.“

Oba se jako na povel rozhlédli kolem sebe a za sebe, ale nikoho neviděli. Leo se zaposlouchal, jestli neuslyší nějaké podezřelé zvuky, ale zase nic. Kromě vody v řece, která s tlumeným hukotem protékala přes ohlazené kameny a mezi nízkými oblázkovými břehy, vůbec nic neslyšel.

Lily se rozběhla k pařezu, padla vedle něj na kolena a začala ho zbavovat nánosu jemného červeného prachu. „Rychle, na co čekáš?“

Leo se k ní několika rychlými kroky přidal, položil batoh na zem a pomohl jí s oprašováním zvrásněného povrchu. Prach se za dlouhá léta dostal do všech puklin a rýh, takže nezbylo, než ho místy vyškrábávat nehtem, který si Leo za chvíli úplně zhobloval.

Ještě štěstí, že tu měl s sebou Lily, která zjevně přemýšlela za oba. Chvíli hledala něco v batohu a pak vytáhla láhev s vodou a poslední zbytky prahu opláchla. 

Na očištěném dřevě se objevila spálená místa, která Leovi v první chvíli nedávala žádný smysl, protože vypadala jako stopy po ohni. Když se na ně ale podíval pozorněji, něco ho napadlo. Zvědavě se k pařezu sklonil a zjistil, že jde o zjevně záměrně vypálené značky velikosti zhruba gumy na tužce.

„Připadá ti to povědomé?“ zeptal se Lily, která ale zavrtěla hlavou.

„Po pravdě vůbec. Co si pamatuju, tak většinou používal písmenné kódy. Nejčastěji Caesarovu šifru nebo Atbaš.“

Leo se znovu pozorně zadíval na pařez, na kterém bylo sedm jasně oddělených skupin značek, vždy s několikacentimetrovým odstupem. První skupinu tvořily tři tečky pod sebou s další u levého dolního okraje, takže vypadala jako obrácené velké L. O něco dál byly dvě horizontálně umístěné tečky a hned vedle byla samostatně umístěná tečka u dolní hrany šifry. Čtvrtou skupinu tvořily dvě vertikální tečky, pátou další dvě diagonální tečky, šestou dvě tečky u dolního okraje nad sebou s třetí tečkou diagonálně pod horním okrajem a sedmá skupina byla stejná jako pátá.




Leo rychle vzpomínal na všechny šifry související s čísly a tvary.


Čtyři, dvě, jedna, dvě, dvě, tři, dvě.



Že by to byla Zednářská šifra?



Kdepak. Tady jde zjevně i o pozici.


Čím déle se na šifru díval, tím palčivěji ho rušil zvuk hodin, které mu hlasitě tikaly v hlavě. Smysl mu stále unikal a současně si uvědomoval, že na prolomení šifry mají dost možná jen několik minut.

Leo si protřel dlaněmi oči. „Vůbec tomu nerozumím.“

Lily vedle něj tiše vzdychla. „Možná je v tom víc, než se zdá?“ řekla váhavým tónem. „Třeba nám pořád ještě něco uniká.“

„To, že tu šifru vypálil do dřeva, od něj bylo vážně chytré,“ uznale poznamenal Leo a současně přejel po značkách bříškem ukazováku. „Něco se nám snažil sdělit. Nejdřív ale musíme zjistit, jestli je to číselný kód nebo něco jiného.“

Lily se posunula trochu stranou, aby šifru viděla z jiného úhlu. „Možná se na to díváme špatně.“

„Zírám na to, už ani nevím, jak dlouho, a mám čím dál intenzivnější pocit, že vůbec nic nevidím.“

„Bože můj, Leo,“ vydechla Lily. „Ty jsi génius.“

„Řekl jsem něco chytrého?“

„To, že nic nevidíš,“ usmála se Lily. „Podle mě je to Braillovo písmo, i když prsty bys ho četl asi těžko. Duke ho moc často nepoužíval, ale vím, že ho znal. A taky mě ho učil.“

Lily spokojeně zavýskla a Leo si při dalším pohledu na údajnou šifru uvědomil, že má pravdu. Takže nezbývalo, než zalovit v paměti a vzpomenout si na skautská léta, kdy se Braillovo písmo učili v rámci plnění Orlího odznaku.

„Tak dobře,“ řekla Lily a ukázala na první skupinu značek. „To obrácené L znamená, že další znak bude číslice, takže myslím, že to bude trojka.“

Leo přikývl a zadíval se na pařez. „Asi ano, a neoznačuje tady ta tečka velké písmeno?“

„Jasně že označuje,“ horlivě přikývla Lily.

„Úplně jistě to nevím, ale klidně bych se vsadil, že tady to je velké B, tohle malé e a ta předposlední značka je malé s.“

„Podle mě máš pravdu, ale v tom případě…“ Lily nedořekla a ukázala na poslední značku. „V tom případě je tohle zase malé e.“




Lily svraštila čelo a chvíli přemýšlela. „Tři Bese? Co to má, proboha znamenat? Bese nic není, podle mě to není ani slovo,“ řekla Lily a tázavě se zadívala na Lea, který se nechápavě poškrabal po tváři. „Já vím.“

„Moment.“ Lily vykřikla tak nadšeně a hlasitě, až sebou Leo trhnul.

Rychle zalovila ve svém batohu pro deník a vytáhla z něj druhou volnou stránku, kterou Terry vytrhl – s pečlivě nakreslenou mapou s popisky –, zachycující část štěrbinových kaňonů, které na ní vypadaly jako hustá síť krevních vlásečnic. „Tady je to.“ Lily položila mapu na pařez a plácla do ní dlaní. „Podívej.“

Oba se nad mapou sklonili a pozorně se na ni zadívali. Na začátku byl zakreslen jediný vstupní bod – který vypadal jako puklina ve skále – a dále za ním vedlo asi deset hlavních cest, na které navazoval bezpočet čím dál užších cestiček, které se dále větvily. Hlavní cesty byly označené čísly a u cestiček odbočujících z první cesty byla písmena A, B, C. Druhá cesta měla šest úzkých odboček označených písmeny A až F a třetí cesta, s Dukeovou pečlivě vykreslenou trojkou, měla odbočky, jejichž značení končilo písmenem J.

„Tři B je tady“ řekl Leo a ukázal na mapu. „Ale co znamená e, s, e?“ zakroutil hlavou, ale sotva to dořekl, Lily znovu, tentokrát s neskrývaným nadšením plácla do mapy. „East, south, east! Východ, jih, východ. Ta písmena udávají směr z kaňonu Tři-B,“ vyhrkla Lily a chytla Lea za ruku. „Takže už víme, jak dál.“

Leo se k ní sehnul a s úsměvem ji políbil na rty. Měl pocit, jako by mu někdo pumpoval do žil adrenalin, a konečně začínal skutečně věřit, že by poklad mohli najít.

„Jsi připravená?“ zeptal se šeptem a přitiskl se k ní čelem na čelo.

Lily mírně pokývla hlavou, vrátila mu jeho polibek a uličnicky ho přitom kousla do rtu. Adrenalin v Leově krvi se rázem změnil v helium, přímo před očima mu explodovala celá galaxie hvězd a na jazyku se mu usadila dvě sladká slova, která si pro Lily už dlouho připravoval. 

Nakonec mu ale jeho Miluju tě sklouzlo zpátky do krku.

Některé zvuky jsou tak známé a nezaměnitelné – matčin hlas, policejní siréna, praskající vejce nad pánví –, že je člověk pozná skoro kdekoli. A stejné to bylo i s těmi, které Lea vyrušily, praskáním větviček pod nohama a cvaknutím kohoutku.







Dvacátá šestá kapitola 

„PĚKNĚ ZDRAVÍM, HRDLIČKY,“ ozvalo se za Leovými zády. „A koukejte, ať vidím vaše ruce.“

Lily zvedla hlavu, a když ji pootočila, rozeznala postavy dvou mužů, kteří se skrývali ve stínu.

Muž s pistolí byl o něco vyšší, mohutný, odporně vypadající chlap s roztrženou, silně zakrvácenou nohavicí a spoustou škrábanců na obou vypracovaných pažích, a ten druhý na tom nebyl o moc líp. Celkově byl o něco méně svalnatý, ale o to šlachovitější, pod světlými vlasy trčícími jako dráty měl na spánku krvavou ránu a ruku měl ovázanou špinavým obinadlem. Oba na sobě měli stejné maskáče, které měl v oblibě Terry.

Ztracení chlapci, napadlo Lily s pohledem upřeným zpátky na Lea, který byl zjevně v šoku. Oba společně pomalu zvedli ruce nad hlavu a Lily přitom z nějakého bláznivého důvodu napadlo, jestli Leo někdy v minulosti zažil, že by na něj někdo mířil zbraní. Z toho, co o něm věděla, vede docela běžný městský život. Pracuje ve své kanceláři, jezdí na ochutnávky vína a vyrábí sýr. Takže tohle pro něj musí být pořádná změna.

Během jediného týdne v její společnosti se mu zabil kamarád, další si zlomil nohu a kromě hlubokého šrámu na tváři získal taky zkušenost s ozbrojeným přepadením. 

Svalovec ukázal zbraní na svého kumpána. „Vezmi jim batohy, Jayi.“ 

„Koukám, že pořád krvácíš, Jayi,“ řekla Lily s pocitem hrdosti, že jim s Leem jejich stopování podle všeho nijak neulehčili. „Udělal sis někde po cestě bebíčko?“

Jay ji zpražil vzteklým pohledem a jediným škubnutím jí strhl batoh ze zad, tak prudce, že ztratila rovnováhu, a kdyby se jednou rukou v posledním okamžiku neopřela o zem, určitě by upadla. Leo udělal krok směrem k Jayovi, zuřivě do něj strčil a Lily v nastalém zmatku rychle sáhla pro...

„Tohle raději vůbec nezkoušej, zlato,“ uslyšela Svalovce a takřka současně na čele ucítila dotek studeného kovu.

Jay jí pomohl zpátky na nohy a Svalovec jí vytáhl zpoza pásku Terryho pistoli. Do prdele.

„Tys ji měla celou dobu za pasem?“ zeptal se Leo a udiveně na ni vytřeštil oči.

„Celou dobu ne,“ opáčila Lily.

Jay jí v rychlosti prohledal kapsy a Svalovec vysypal oba batohy a všechno, co ho nezajímalo, hodil stranou.

„Nechte mě hádat,“ řekla Lily a s odporem se podívala na Jaye, který jí při šacování několikrát záměrně přejel po zadku.

„Tipla bych vás na Terryho kamarády, nebo se mýlím? Možná by vás mohlo zajímat, že Terry se nám už před pár dny ztratil.“

„To víme.“ Jay se přesunul k Leovi a taky ho prohledal.

„Máte představu, kam asi tak mohl jít?“ pokračovala Lily ve své hře na hloupou. „Ráno jsme se vzbudili a Terry byl pryč.“

Jay její otázky ignoroval a místo toho ukázal bradou na svého kumpána. „Už to máš, Kevine?“

Svalovec – Kevin – vytáhl z Lilyina batohu Dukeův deník a vítězoslavně ho zvedl vysoko nad hlavu. „Mám.“ Zběžně v něm zalistoval, zasunul ho do zadní kapsy kalhot a kývl směrem k pařezu. „Takže tři B-e-s-e. Moc děkujeme za pomoc.“

„Rádo se stalo,“ řekl Leo a suše si odkašlal. „Bohužel vás ale musíme neradi zklamat, protože ten kód je falešná stopa.“

Lily zatajila dech, ale snažila se zachovat neutrální výraz.

Zato Jay se pořádně zakabonil a přistoupil o krok blíž. „Prosím?“

„Mluvím o těch tečkách na pařezu,“ řekl Leo. „Asi si myslíte, že označují místo na mapě, kde se má nacházet poklad, ale já se vsadím, že to tak není. Terry–“ Leo se na okamžik odmlčel, jako by hledal slova. „Terry je vážně chytrý kluk, a měl spoustu příležitostí, aby ten deník ukradl, takže si ho nejspíš pořádně prostudoval a došel k názoru, že Duke v něm nenechal nic důležitého.“

„Nenechal tam nic důležitého?“ zopakoval ozvěnou Jay a poškrabal se na zpocené tváři, po které z rány na spánku stékal proužek krve. „Jak jsi na to přišel?“

„Proč by nám ho jinak nechával?“ zeptal se Leo a Lily konečně pochopila, o co mu jde. Kdyby jim tihle dva pitomci deník vzali, byli by s Leem namydlení. „A když vidím, že jste dorazili bez něj… napadá mě, že určitě narazil na něco, co nám pořád uniká.“

„Jako na co?“ zeptal se Kevin. „Co by měl podle tebe Terry vědět?“

Lily pokrčila rameny a přidala se k hovoru. „Kdybychom to věděli, určitě bychom tu jen tak nestáli.“

Kevin zamrkal, chvíli přemýšlel a pak se na Lily vítězoslavně podíval. „Tak co tady vlastně děláte, když jste tak přesvědčení, že deník k ničemu není?“

„Proč… proč… jsme tady?“ vykoktala Lily. „No, my jsme – jsme tu–“

„Doprovázím Lily, pro kterou je to něco jako cesta usmíření,“ skočil jim do řeči Leo. „Tohle je Lily Wilderová, jestli jste to nevěděli. Ta Lily Wilderová. Dukeova dcera. Ráda by se dole s otcem naposledy v jeho vlastním stylu rozloučila.“

„Přesně tak,“ přikývla Lily. „Chci se s ním rozloučit a po pravdě se mi o tom hodně těžko mluví.“

Jay přimhouřil oči a pátravě se na ni zadíval. „Tohle ti nespolknu,“ procedil mezi zuby a zakroutil hlavou. „Snažíte se nás obalamutit, abychom vám tu nechali deník.“

Lily by nejraději křičela vzteky, ale místo toho si jen v duchu povzdechla.

Oba kumpáni se k sobě naklonili, aby je Lily s Leem neslyšeli, ale Jayův šepot se rozléhal po celém prostranství. „Buďto je Terry už u pokladu, nebo jsme ho nakonec předběhli,“ řekl a hodil hlavou významně na stranu, jako by říkal Musíme jít.

Kevin se otočil přes rameno a pohledem ukázal na Lea a Lily. „Co uděláme s nimi?“

„Můžete nás vzít s sebou,“ rychle navrhl Leo. „Tak jako Lily nikdo Dukeovy hádanky a šifry luštit neumí.“

„Nic takového, určitě by s vámi byly jen starosti.“

Leo naklonil hlavu na stranu, jako by připouštěl, že je to docela reálná možnost.

„Nehledě na to, že směr už známe,“ řekl Kevin a zamával deníkem ve vzduchu. „K ničemu byste nám nebyli, takže se asi budeme muset rozloučit.“ Kevin sáhl do svého batohu a vytáhl dvě sady stahovacích pásek, úplně stejných, jaké měl u sebe Terry. Jay namířil zbraní na Lily, Kevin stočil Leovi ruce za záda a hned nato se ozvalo nepříjemné cvakání stahovací pásky. Poté mu nařídil, aby sedl, a svázal mu nohy u kotníků. S Lily provedl totéž a nakonec je oba usadil zády k sobě do trávy.

Lily na okamžik napadlo, jestli je nechtějí zastřelit, ale Jay jen sáhl do jejího batohu, vzal si z něj proteinovou tyčinku, odhodil batoh stranou z jejich dosahu, zakousl se do tyčinky a obal jim mrštil k nohám.

„Doufám, že nemáte hlad.“

Kevin se chraplavě zasmál „Podle mě jsi vážně pitomec, Jayi.“ 

„Ale nejsem zabiják,“ pokrčil rameny Jay. „Ať o jejich osudu rozhodne příroda.“

Kevin zvedl Dukeův deník znovu do vzduchu a zamával s ním Lily před očima. „Ještě jednou díky. A jestli uvidíte Terryho, klidně ho od nás pozdravujte a vyřiďte mu, že nám může, víte co.“ Kevin naposledy přelétl pohledem Lilyiny a Leovy rozházené věci, znovu kopl do jednoho z batohů a se samolibým úsměvem dodal: „Hodně štěstí, Lily Wilderová.“

***

Tiskli se k sobě zády, a i když ještě ani nestačili promyslet, v jak velkém průšvihu se ocitli, Lily se na poledním slunci potila jak v sauně.

„Vůbec se mi nechce věřit,“ ozval se Leo, „že nás právě přepadli a svázali dva největší pitomci, co svět viděl.“

„Už jsou z dohledu?“ zeptala se Lily, protože Leo seděl směrem, kterým oba kumpáni odešli.

„Skoro,“ řekl Leo a naklonil hlavu na stranu. „Pořád se drží skalní stěny.“

„Řekni mi, až se úplně ztratí.“ Lily v rychlosti promýšlela všechny možné způsoby, jak se vysvobodit. A strašně se vztekala na Terryho, který ty dva pitomce navedl na jejich stopu. Kdyby už neležel na dně kaňonu, osobně by ho tam shodila.

„Řeknu,“ přikývl Leo a na chvíli se odmlčel. 

„Lily?“

„Ano?“

„Chci, abys věděla, že tak úžasnou noc, jako tu poslední s tebou, jsem nikdy nezažil.“

„My tu ale neumřeme, takže si podobná vyznání před smrtí nechej klidně na později.“

Leo se pobaveně zasmál. „Vím, že tu neumřeme, ale slyšel jsem, jak tam vzadu pěníš vzteky, chtěl jsem tě trochu rozptýlit.“

„Nejraději bych jim zakroutila krkem,“ připustila Lily a na okamžik se zaposlouchala do tlukotu svého srdce, které bušilo tak divoce, až se z toho celá roztřásla. „Pořád nemůžu uvěřit, že nám ukradli deník. A že nás tu takhle svázali, zatímco sami–“

„Hlavně klid, Lily.“

„–zatímco sami odpochodovali s tím nejcennějším, co mi táta nechal a čemu zasvětil velkou část...“

„Víš, co jsem chtěl od první holky, s kterou jsem po tobě spal?“ skočil jí do řeči Leo. „Aby mi říkala ‚kovboji‘.“

Lily bez ohledu na jejich složitou situaci pobaveně vyprskla smíchy. „Asi jsem dobře neslyšela. Co jsi to říkal?“

„Byla to jedna… ale na tom nezáleží, protože nám to stejně nefungovalo.“

„Kdo to byl?“ zeptala se Lily a ucítila, jak se jí na prsou usazuje pozdní žárlivost.

„Někdo úplně jiný než ty?“ odpověděl Leo zastřeným hlasem. „Cítil jsem se hrozně trapně a provinile a jen tak mi to uklouzlo.“

„Já ti ale nikdy ‚kovboji‘ neříkala,“ opáčila Lily s úsměvem. 

„Já vím!“ přikývl Leo a opřel se o její záda. „Bylo to strašně dlouho po mém odchodu z farmy a asi jsem si chtěl dokázat, že pořád ještě můžu někoho – prostě jsem tu ubohou holku využil. I když nejspíš se mi pomstila a pomluvila mě u všech kamarádek.“

„Jestli ti to pomůže, aby ses cítil trochu líp,“ řekla Lily, „tak já jsem svého prvního kluka po tobě pozvracela.“

„Protože jsi byla tak strašně smutná?“

„Ne úplně. Napřed jsem se na smutek napila a pak jsem ho pozvracela,“ vysvětlila Lily a pak se zarazila, jako by jí došlo, co jí právě provedl. „Snažíš se mě rozptýlit, kovboji?“

„Chtěl jsem ti dát pár vteřin, aby ses sebrala,“ řekl Leo a Lily ucítila, jak se znovu naklání na stranu. „Ti pitomci jsou už z dohledu. Takže bychom měli vymyslet, jak se z toho dostaneme, než se znovu vrátí,“ dodal a vší silou se pokusil pásek na rukou roztrhnout.

„Nikdo mě nezná tak jako ty,“ řekla Lily, jako by byla na řadě s rozptylováním. 

Leo chvíli nic neříkal.

„Tak na to mysli, až budeš zase tvrdit, že by nám to spolu nefungovalo. Teď ale musíme…“

Lily cítila, jak ji přemáhá úzkost, ale přesto zachovala klid. „Jasně. Pár nápadů bych měla.“

„Například?“

„Kdyby se nám nějak podařilo postavit, mohl bys ty pásky roztrhnout.“

„Roztrhnout je? A čím, silou lásky ke svobodě?“

Lily se pobaveně zasmála. „Nikdy tě ještě nezatkli?“

„To myslíš vážně? Během dne vymýšlím složité algoritmy a kolem deváté jsem většinou v posteli, takže si vážně nedokážu představit situaci, ve které bych se ocitl v policejním autě se stahovací páskou na rukou?“

„Dobře, beru to jako ne.“

„A ty jsi zatčená byla?“ zeptal se Leo s nevěřícným výrazem.

Lily tohle nebezpečně syčící hnízdo hadů obešla a vrátila se k jejich problému. „Snadnější je to s rukama před sebou, ale dá se to zvládnout i za zády. Sama možná nemám na tyhle pásky dost síly, ale ty bys je přetrhnout mohl. Musíš vší silou zabrat v zápěstí, zapřít se dlaněmi a pásky při troše štěstí v nejslabším místě povolí.“

Leo dlouho nic neříkal. „Nějaký další nápad?“

„Ti dva troubové nenašli nůž, co mám v botě.“

„Ty máš nůž?“

„Plánovala jsem Terryho druhou smrt a úplně jsem na něj ve vzteku zapomněla,“ řekla Lily. 

„Vidíš, jak člověku pomůže, když se trochu uklidní.“

Trvalo to několik dlouhých minut, ale nakonec se Leovi podařilo zvednout do dřepu a posunout se tak, že dosáhl na Lilyiny boty.

„Zvládneš je rozvázat?“ zeptala se Lily.

„Snad ano. Mám pocit, jako bych měl místo prstů deset palců.“ Leo se chvíli snažil s rukama za zády a nakonec botu skutečně rozvázal a uvolnil.

„Tak dobře, zkusím ji stáhnout druhou nohou, ale kdybys mi mohl trochu pomoct, určitě bych se nezlobila.“

„Jo… jasně…“

„Pořádně zatlač–“

„Můžeš zabrat taky?“

„Dělám, co můžu, ale moc to nejde.“

„Já nevím, třeba si – třeba si zkus představit, že je ta bota o dvě čísla větší.“

„Jak to má proboha pomoct?“

Než se jim, pod stále stejně pálícím sluncem, které měli přímo nad hlavou, podařilo botu stáhnout natolik, aby se dostali k noži, byli oba celí zpocení a sotva popadali dech. Leo zvedl nůž ze země a znovu se usadil zády k Lily.

„Teď už to zvládneme,“ řekla Lily a odfoukla si z čela pramen mokrých vlasů. Celou dobu se skoro nehnula z místa, ale i tak byla k smrti vyčerpaná.

„Vytáhni ho z pochvy a opatrně mi přeřízni pouta.“

Leo ale jen zakroutil hlavou. „Udělej to ty,“ řekl a podal jí nůž. „Něco mi říká, že s nožem to umíš daleko líp než já.“

Lily se dlouze nadechla, opatrně prsty prozkoumala pásky, aby věděla, kde řezat, a pak pevně sevřela rukojeť a přiložila čepel k poutům.

„Ani se nehni,“ nařídila Leovi, který se nervózně rozesmál. „Nemusíš se bát. Nikam nejdu.“

Lily pár minut soustředěně řezala a každou chvíli kontrolovala, jak daleko se dostala. Snažila se vyhýbat Leovým rukám a pravidelně si protahovala prsty, aby jí nezdřevěněly a aby jí nevypadl nůž.

„Poslouchej, Lily, kdyby se nám odsud nepodařilo dostat–“

„Určitě se odsud dostaneme.“

„Ale kdyby se nám to přece jen nepodařilo,“ nenechal se odbýt Leo „chci, abys věděla, že tě miluju.“

Lily se kousla do rtu, aby se nesmála a aby se mohla soustředit na řezání. „Taky jsi docela prima.“

„Páni. To potěšilo.“

„Hlavně drž pusu a seď klidně.“ Leo bolestí sykl a Lily ztuhla. „Sakra, moc se omlouvám.“

„Jen pokračuj. Sotva jsi mě škrábla.“

Lily se dlouze nadechla a řezala dál. „Myslím, že… už… to… brzy…“ Ozvalo se tiché křupnutí a napětí v Leových pažích povolilo.

„Bože můj!“ Leo se otočil k Lily, několikrát si protřepal ruce a pak jí sevřel obličej do dlaní a dlouze ji políbil.

„Zvládlas to!“

Lily cítila, jak se jí celým tělem rozlévá závratný pocit štěstí. „Tak rychle, teď vysvoboď ty mě.“

Leo si stále ještě roztřesenýma rukama přeřezal pouta na kotnících a uvolnil ruce a nohy Lily, která měla pocit, jako by jí někdo do prstů zapíchl milion špendlíků.

Nohy ji skoro neposlouchaly, takže se bála, že znovu skončí na zemi, a oba měli na rukou krev, i když žádné zranění nevypadalo nijak vážně. Z posledních sil doklopýtali pro své batohy, ve spěchu do nich všechno zase naházeli a co nejrychleji vyrazili zpátky cestou, kterou přišli.







Dvacátá sedmá kapitola

PRODÍRALI SE SUCHÝMI KEŘI, trmáceli se přes ostré kameny, co chvíli se zastavovali, aby ulevili unaveným ramenům, a celou dobu se drželi řeky, a pokud to šlo, stinných míst pod skalními stěnami, kde byli podle Lea ve větším bezpečí a kde si mohli v chládku lépe promyslet co dál.

Nakonec se oba zadýchaně ohnuli v pase, aby chytili dech, a Lily se po pár zoufalých pokusech naplnit plíce, vyčerpaně zhroutila na zem a zády se opřela o skálu. Prvotní nadšení, že se jim podařilo osvobodit, bylo to tam, a její pozice vyjadřovala jen rezignaci a uznání těžké porážky.

„Tohle se nám vážně nepodařilo,“ vydechla vyčerpaně. 

A Leo s ní souhlasil. Pokud vůbec nějaký poklad existuje, ti dva, co jim právě ukradli všechny Dukeovy nápovědy a překazili všechno jejich dosavadní snažení, jim ho nejspíš vyfouknou přímo pod nosem. Mozek mu samozřejmě v návalu testosteronu radil, aby vyrazil za nimi a vzal si zpět, co jim právem patří, ale Leo dobře věděl, že by to byl naprosto zoufalý pokus. Šlo o dva silné a ozbrojené muže, dvě neřízené střely ve stylu Terryho, takže by neměli vůbec šanci, a navíc byla Lily zjevně na pokraji sil a ztrácela nadhled, takže aspoň jeden z nich by si měl uchovat klid a rozvahu.

Na penězích mu zase až tak nezáleželo. Tedy, ne že by o ně nestál – úplný idiot nebyl –, ale nejvíc se při hledání pokladu snažil, když cítil, že Lily ztrácí naději. Pořádný balík peněz by samozřejmě všechno usnadnil, ale především by umožnil Lily, aby dělala práci, která by jí přinášela skutečnou radost. Z vlastní zkušenosti věděl, že pocit marnosti může být horší než chvilková beznaděj.

Lily se zvadle opírala o skalní stěnu, bez chuti ukusovala proteinovou tyčinku a mlčky zírala před sebe, takže Leo nemusel být čtenář myšlenek, aby viděl, že podléhá chmurám. Ani ne před deseti dny seděl na Cořině oslavě promoce a se stejnými chmurami v hlavě si uvědomoval, že sestra ho už nebude potřebovat, a on že vůbec netuší, co si počne se životem, ve kterém se o ni nebude muset starat.

„Minimálně dvacet let nechci žádnou další proteinovou tyčinku ani vidět,“ ozvala se Lily se soustem v puse, které ne a ne polknout. „Možná raději třicet.“

„To chápu.“

Lily se položila na záda, jako by jí nevadilo, že si lehá do prachu, a zadívala se na křišťálově čistou oblohu sevřenou ze stran vysokými stěnami. „Takže, abych to zrekapitulovala, nejen že nemáme peníze a nechali jsme se okrást, ale zítra budeme muset na policii, kde nás čeká spousta nepříjemných otázek ohledně jedné mrtvoly. Je toho tolik, že ani nevím, kde začít.“

„Podle mě to všechno dopadne dobře,“ řekl Leo. „Určitě to zvládneme a najdeme způsob, jak být spolu.“

Lily zavřela oči a dlouze vydechla.

„Možná je ta správná chvíle, abych ti připomněl, že nikdo tě nezná tak jako já.“

„Teď na to nemám–“

„Jenom mě vyslechni,“ přerušil ji Leo. „Mám v New Yorku malý, ale moc pěkný byt, a přestože vím, že to není ani zdaleka ideální, klidně bys tam se mnou mohla bydlet. Jen na čas, než vymyslíme, co dál. Nikdy jsem moc neutrácel a snažil jsem se šetřit, na zpětný odkup ranče to sice nestačí, nejspíš mě ale vážně povýší, a když budeme řekněme další rok šetřit, budeme se moct odstěhovat někam na sever, kde bys mohla mít u domu koně.“

„A co budu dělat v New Yorku, než se přestěhujeme?“

„Budeš předstírat, že jsi na dovolené.“

„Co bude s Bonnie?“

„Nicole se o ni postará stejně jako o ostatní koně a pak si je všechny vezmeme tam, kde se rozhodneme žít. A já se postarám zase o tebe.“

Lilyin výraz jasně říkal Jak tě proboha napadlo, že chci, aby se o mě někdo staral?

„Jenom se snažím najít způsob, jak bychom mohli být spolu,“ řekl Leo s rezignovaným výrazem. „Jestli to nechceš, není důvod, abych se snažil.“

„Chci.“ Lily znovu zavřela oči, chytla Lea za ruku a dlaní si ji přitiskla na srdce. „Ale současně si nedokážu představit, že bych se za tebou přestěhovala do New Yorku. Prostě to nejde. Nemůžu tu nechat Nicole, a navíc mám na účtu tak tři sta dolarů. Byla bych na tobě úplně závislá – a to nechci.“ 

„Cořino školné jsem už splatil, takže budu mít dost pro nás pro oba. O peníze mi vůbec nejde.“

„Ale mně ano,“ opáčila Lily a palcem mu přejela po hřbetu ruky. „Nechci, abys po své sestře musel živit a podporovat i další ženu. Takový vztah by se mi nelíbil.“

„Takhle to vůbec neberu.“

Lily jeho námitku ignorovala a pokračovala dál. „Mohla bych prodat Dukeův dům, ale kdo by si koupil chatrč v Hesteru?“ zeptala se Lily a zadívala se mu do očí.

„Ze svých problémů se musím nějak vyhrabat sama. Nemůžu tě nechat, abys je řešil za mě.“

Leo se k ní nahnul, posunul jí klobouk z čela a zlehka ji políbil. „Tak dobře. Nebudu na tebe tlačit.“

„Mám radost, že se mi snažíš pomoct,“ zašeptala Lily. „Ale žádné snadné řešení není.“

„Něco spolu vymyslíme, ale nejspíš ne dnes. Asi bychom měli zase vyrazit.“

Pomalu se zvedli ze země, a i když byli celí polámaní, potlučení a špinaví, pořád byli spolu.

Aspoň prozatím.

Protože zítra se možná budou muset rozloučit.

***

Znovu se zastavili na malém převisu. Posadili se vedle sebe na zem, nohy spustili přes okraj a chytli se za ruce, přestože bylo stále ještě odpoledne – něco málo po třetí –, měli pocit, jako by byli na nohou už celý rok. Lily sáhla do otevřeného batohu s oblečením, který působil bez deníku splaskle a smutně, vytáhla z něj satelitní telefon a dlouhým stiskem tlačítka ho zapnula.

Měli velké štěstí, že jim ho Jay s Kevinem nevzali. 

„Zavolám Nic, aby nás zítra vyzvedla.“

Leo přikývl a Lily z hlavy vytočila číslo, načež se z telefonu ozvalo tlumené vyzvánění.

„Haló?“

„Ahoj, to jsem já.“ Leo rozeznal Nicolin hlas, ale co říká, neslyšel. „Je to v pytli,“ řekla Lily a zakroutila hlavou. „Později ti to vysvětlím, ale asi bys měla vědět, že Terry se spojil s dalšími chlápky, kteří nás sledovali. Vzali mi pistoli a taky nás svázali.“ Lily se odmlčela a Leo slyšel, jak Nicole na druhém konci něco křičí. „Jasně, že to myslím vážně. Nic – Nic – teď mě, prosím tě, poslouchej. Potřebuju, abys nás s Leem vyzvedla tam, kde jsme se rozešli. Zkusíme se tam dostat zítra odpoledne kolem druhé.“ Lily zvedla hlavu a podívala se na Lea. „Bradley musel odletět domů a Walt se dává dohromady v hotelu v Moabu,“ řekla a vrátila se k hovoru s Nicole. „Takže bude stačit, když nás vyzvedneš. A připrav se na pořádnou oslavu U Archieho, než pošleme Lea zpátky do New Yorku.“


Jako vážně?


Lily se s Nicole rozloučila, ukončila hovor a vrátila telefon do batohu. Chvíli mlčky seděla a hleděla do země a pak dlouze vzdychla.

„Vždycky jsem ten deník nenáviděla, ale teď mě štve, že ho dostali do rukou Terryho kumpáni. V podstatě to je to jediné, co mi po Dukeovi zůstalo.“

Leo nevěděl, co na to říct. Lilyin vztah k deníku byl strašně komplikovaný a rozhodně se nechtěl tvářit, že mu rozumí, takže jí jenom pevně stiskl ruku.

Lily vytáhla fotku s Dukem opřeným o strom a dlouze se na ni zadívala. Jednou v budoucnu, až se jí podaří překonat zklamání z toho, jak to dopadlo, si možná budou moct o tátovi promluvit, ale teď na to neměla chuť ani sílu.

„Nedokážeš si ani představit, jak hrozně mě to štve,“ řekla překvapivě klidným tónem. „Strašně ráda bych zjistila, jestli ti dva pitomci nakonec něco vážně našli.“

Leo měl pocit, jako by mu v uších explodovala mina. „Vůbec mi o tom nemluv. Na nic jiného skoro nemyslím.“

„Na jedné straně by se mi líbilo, kdyby šli k čertu a nic nenašli, ale na druhé bych byla ráda, kdybychom se tu celou tu dobu netrmáceli zbytečně. “

„To já taky.“

Lily zabubnovala prsty do stehna, trochu se sklonila a s přimhouřenýma očima se zblízka zadívala na fotku. Na chvíli zvedla hlavu, jako by chtěla dát odpočinout unaveným očím, a pak se na ni podívala znova, ještě soustředěněji než předtím. „Tak moment.“

Něco v Lilyině hlase Lea probudilo z letargie, jako by někdo chytil jeho srdce a hodil ho do nádrže plné adrenalinu.

„Co je?“ 

Lily namířila na fotografii prst. „Vážně to tam je, nebo se mi to jenom zdá?“ řekla váhavě, načež podala fotografii Leovi a zavřela oči.

„Řekni mi, co vidíš. Popiš mi každý detail.“

„Proč?“

„Protože tě o to prosím.“ 

Leo na fotku chvíli nechápavě hleděl a v duchu bojoval s náznakem naděje, která ho začala lechtat v břiše a rozpalovala mu už tak divoce pulzující krev. 

„Poslouchám, Leo.“

„Tak dobře. Dívám se na černobílou fotografii s chatkou v kaňonu. Chatka je malá, s dřevěnými stěnami a vypadá, že nebude mít na šířku víc než nějaké tři metry. Dál jsou tu dvě malá, stejná okna a taky komín. Nalevo od chatky stojí Duke, opírá se o strom, usmívá se a v ruce drží pivo.“ Leo dlouze vydechl. „O Dukeův strom, ten pařez, co jsme našli.“

„Stojí nalevo z našeho nebo z jeho pohledu?“

Leo se na ni nechápavě podíval. „Stojí na levé straně fotky. A pravým ramenem se opírá o strom.“

„V které ruce drží láhev s pivem?“

Leo se znovu podíval na fotografii. „V levé.“

„Přesně. A kolik prstů na ní vidíš?“

Leo měl pocit, že mu vyskočí srdce z hrudi. „Bože můj.“

Podíval se na Lily, která vzrušeně kývala hlavou a zeširoka se na něj usmívala. „Něco tam nesedí, že? Duke měl na levé ruce jenom čtyři prsty.“

„Tak jak–?“

Lily si vzala fotografii zpátky. „Někdo tu fotku záměrně upravil, zrcadlově ji obrátil, někdo, kdo věděl, že záměnu můžou objevit jen lidé, kteří Dukea dobře znali.“

Jde o zrcadlový obraz.

Duke se neopírá o strom nalevo, ale napravo od chatky, v místě, kde vůbec nehledali.

„Ale viděla jsi tam nějaký další pařez?“ Leo si kromě spousty shnilého dřeva a kamení ničeho nevšiml.

„Neviděla, ale ani jsem nemohla, jestli se skrýval pod zbytky krbu.“

Leo chvíli ani nedýchal. „Máš pravdu. Musíme se tam vrátit.“

Lily se otočila a horečnatě zalovila v batohu. „Dej mi Bradleyho a Walterovo číslo.“ Leo obě čísla přeříkal z hlavy a přes Lilyino rameno sledoval, jak píše textovku: Fotografie je zrcadlově obrácená. Zatím pro nás nejezděte. Dáme vědět, až zjistíme víc.

Lily zprávu odeslala a vrátila telefon do batohu.

„Druhý pokus?“ zeptala se a věnovala mu tak široký úsměv, že by jí mohl spočítat všechny zuby.

„Druhý pokus.“







Dvacátá osmá kapitola

NA CHVÍLI SE ZASTAVILI NA OKRAJI PROSTRANSTVÍ, a když se přesvědčili, že nikdo v okolí není, společně vyrazili ke zřícenému komínu – do míst, kde stáli před necelými dvěma hodinami. Na poškrábané a odřené ruce při odhrnování sutin vůbec nedbali a po chvíli se dostali k pařezu, který byl v daleko horším stavu než ten předchozí.

Dlouhé roky ležel pod silnou vrstvou kamení, malty a hlíny, takže nemohl, na rozdíl od svého souseda, vyschnout. Na řadě míst byl celý zpuchřelý a části shnilé kůry odpadávaly, takže nezbývalo než doufat, že zpráva bude stále ještě čitelná.

Leo se sehnul, aby si ji zblízka prohlédl, a Lily čekala se srdcem až v krku za ním. 

„Vidíš něco? Je to zase Braillovo písmo?“

„Něco tady rozhodně je.“ Leo sáhl do batohu, vytáhl láhev s vodou a stejně jako předtím pařez opláchl. „Vidíš ty tečky?“

Lily si vedle něj dřepla a přikývla. Tečky byly méně zřetelné než v prvním případě, ale jinak se jim nápadně podobaly.

Lily usilovně zamrkala, jako by chtěla probudit unavené oči, ale čím déle se na ně dívala, tím víc se ztrácely v mlze. „Mám pocit, že se mi z nich rozskočí mozek.“

Leo sebral klacík, odhrnul z kousku země listí a začal do hlíny překreslovat tečky.

Po pár minutách se zvedl a podíval se na Lily. „Vypadá to stejně?“

Lily tečky na zemi pohledem srovnala s vypálenými dírkami ve dřevě a přikývla. „Myslím že ano.“

Leo pod tečky pomalými tahy připsal 2, F, e, n, w, e. „Tentokrát tak úplně nevím,“ zamumlal a zakroutil hlavou.

„Možná je to jen skvrna, ale kdyby to byla tečka,“ řekla Lily a ukázala na poslední skupinu, „poslední e by se změnilo na o.“

„To je pravda,“ přikývl Leo, „jenže jestli je dvojka označení štěrbinového kaňonu a F říká, kam máme zahnout, pak další písmena označují směr v Bludišti a o by v takovém případě nedávalo smysl.“




„Tak, jak jsi to nakreslil, mi to připadá v pořádku,“ řekla Lily a zvedla hlavu, jako by ji něco vyrušilo. „E, n, w, e znamená východ, sever, západ a znovu východ. 

„Takže ta první zpráva byla jen falešná stopa? Myslíš, že by to tak Duke udělal?“

„To rozhodně. Po pravdě se cítím dost hloupě, že mě to hned nenapadlo.“

Leo párkrát přelétl pohledem od země k fotografii a zase zpátky, jako by si chtěl všechno pečlivě ověřit. „Pokud je ta Dukeova fotka zrcadlový obraz, rozhodně jsme u správného pařezu.“

„Měli bychom jít,“ vytrhla ho z úvah Lily a zatahala ho za rukáv, načež se pátravě zadívala směrem ke štěrbinovému kaňonu, protože se nemohla zbavit pocitu, že tu nejsou sami.

„Ti dva pitomci rozhodně nejsou žádní géniové, ale jestli máme s tou fotkou pravdu, dřív nebo později jim dojde, že se vydali špatným směrem. A jestli nás najdou, myslím, že tentokrát se nebudou se svazováním obtěžovat.“

Za zády se ozvaly něčí kroky v listí a tentokrát si byla Lily jistá, že se jí to nezdá. Prudce se otočila, vytáhla nůž a v zadním světle nízko visícího slunce uviděla zhruba deset metrů od nich postavu muže. Oba okamžitě vyskočili na nohy a Leo stáhnul Lily za záda, aby ji chránil vlastním tělem.

Lily se mu pokusila vysmeknout, protože by byla raději, kdyby to bylo naopak, ale pak uslyšela Leovo úlevné: „Co tady děláš, chlape?“


„Bradley?“


„Konečně jsem vás našel,“ řekl Bradley, a když si všiml jejich výrazu, rychle dodal: „Netvařte se tak vyděšeně. Jsem to jenom já.“

Leo a Lily si vyměnili krátký nechápavý pohled.

„Jak ses – co tady děláš?“ zopakoval Leo. „Nicole říkala, že ses vrátil do New Yorku.“

Bradley se na okamžik zatvářil překvapeně. „Vy jste mluvili s – tak dobře. Řekl jsem jí, že letím domů, ale ve skutečnosti jsem nedokázal skousnout, že jste tu sami dva beze mě,“ řekl Bradley s provinilým výrazem. „Žádné podobné dobrodružství jsem nikdy nezažil, takže jsem si ho nemohl nechat ujít. A teď chci slyšet, co se tu dělo! Vsadím se, že to byla pěkná divočina.“ Bradley poslední slova zahalekal jako nějaký horal a zeširoka se na ně usmál.

Za jiných okolností by se k němu Leo určitě rozběhl a přátelsky by ho objal, ale teď stál na místě a ani se nehnul. A podobně na tom byla i Lily. Křečovitě v ruce svírala nůž a nemohla se zbavit divného pocitu, který se jí kroutil v žaludku jako chřestýš.

Proč by Bradley riskoval samostatnou cestu do kaňonu? Proč by na ně, pokud Leovi skutečně důvěřuje, nepočkal v Hesteru, jak se předem domluvili?

Bradley si jejich pochybností podle všeho vůbec nevšiml. S nenuceným výrazem k nim přistoupil a ukázal na pařez. „To je ten strom z fotografie? Takže jste ho vážně nakonec našli!“

Lily si všimla, jak Leo nohou nenápadně stírá značky v hlíně, a ucítila, jak se jí stahuje hrdlo. Něco tu rozhodně nehrálo. Kdy Bradley odešel od Nicole a jak to, že je tak rychle našel?

Bradley si Leova pohybu bohužel všiml taky a okamžitě se zakabonil. „Co to děláš, kámo?“

„Jen přemýšlím, kde ses tu vzal, protože mi to připadá všechno hodně divné,“ řekl Leo. 

Bradleyho smích působil hodně nuceně. „Ale no tak. Co se ti proboha nezdá? Přece se známe a přišel jsem vám pomoct. Copak nejsme tým, jak pořád dokola opakovala Lily? Mám právo vědět, jestli jste už tu hádanku vyluštili.“

Leo se poškrábal na bradě a s odmítavým výrazem se zadíval stranou.

„Jako vážně?“ Bradley dotčeně zakroutil hlavou. „O čem sakra přemýšlíš. Přece se známe už dlouhé roky,“ řekl a plácl přátelsky Lea po paži. „Koukám, že vám ten poklad pěkně zamotal hlavu.“

„V tom to není.“ Leo se otočil přes rameno směrem, kterým předtím odešli oba muži. „Jen mi pořád není tak úplně jasné, jak to, že ti chlapi, co na nás mířili pistolí, nebyli vůbec překvapení, že jsme tu sami.“

„Jací chlapi?“ zeptal se Bradley a překvapeně na ně vytřeštil oči.

Leo jeho otázku ignoroval. „Četli jsme jejich zprávy, takže bylo jasné, že o Terryho zmizení vědí, ale jak se mohli dozvědět, že jsme se rozdělili, když jim o tom Terry nepsal?“

„Vůbec netuším, o čem to mluvíš?“ Bradley naklonil hlavu na stranu, aby zachytil Leův pohled. „Někdo tu na vás mířil pistolí? Ti dva chlápci z města? Byl to ten Lilyin kluk z baru?“ 

Lily byla čím dál nervóznější a cítila, jak se jí zrychluje tep. „Netvař se, že nevíš, o koho jde, protože jsi s nimi spřažený,“ řekla co možná nejklidnějším tónem.

Bradley zbledl. „Cože? Proboha s kým?“

„Ty zprávy sdílely čtyři osoby,“ řekl Leo a zatvářil se, jako by mu všechno začínalo dávat smysl. „Jak jinak by ti dva věděli, kde jsme, kdyby jim někdo neřekl o fotografii s Dukem? V telefonu si stěžovali, že nás ztratili.“

„Bradley jim určitě volal,“ řekla Lily. „Možná když jsi vezl Walta do nemocnice,“ dodala a zadívala se na Bradleyho. „I když možná… teď mě napadá, že vůbec netušíme, co všechno máš v batohu. Klidně jsi jim mohl volat ten večer, co nás zastihla bouřka.“

Bradley se na okamžik zatvářil k smrti dotčeně, ale pak se jeho ukřivděný výraz rozplynul a v další chvíli se ohýbal smíchy. „Tohle se vážně nedá vydržet,“ řekl kuckavě mezi záchvaty smíchu a rukou si přejel po čele. „Takhle jsem to vážně nechtěl, lidi, a vlastně ani nevím, proč se směju.“

Lily chytla Lea za ruku, zakroutila hlavou a o krok ustoupila. „Měli bychom jít.“

Leo se ale ani nehnul a dál upřeně zíral na Bradleyho. „Poslali jsme ti zprávu,“ řekl a ztěžka polknul. Byl bledý jako stěna a zjevně v šoku. „Poslali jsme skupinovou zprávu a psali jsme, že fotka je zrcadlový obraz.“ Leo se rozhlédl po okolí a Lily došlo, že zvuky, kterých si před chvílí všimla, nejspíš slyšel taky.

Jay a Kevin jsou určitě někde poblíž. Celou dobu se nejspíš schovávají ve stínu a sledují, jak se celá situace vyvine. 

„Jen nechápu, jak ses k té zprávě dostal, když jsi byl už dole v kaňonu, kde není signál.“

„Pokud si nechal zprávy přesměrovat na satelitní telefon, mohl si je přečíst i tady,“ řekla Lily.

Bradley s těžkým povzdechem sáhl do kapsy a vytáhl malý přístroj. „Nemyslel jsem si, že na něj přijdeš,“ řekl s úšklebkem. „Taky jak bys mohla, když napřed pořád dokola meleš o pravidlech a pak se ani neobtěžuješ zkontrolovat, jestli je všichni skutečně dodržují?“

Lily udělala krok vpřed, ale Leo ji pozvednutou paží zastavil. „Byl jsi tu skoro celou dobu s námi,“ řekl a podíval se na Bradleyho. „Nejspíš jsi vyrazil hned, jak ses rozloučil s Nicole.“

Bradley zastrčil telefon zpátky do kapsy a zvedl obě ruce.

„Přece z toho, lidi, nemusíme dělat takovou tragédii. Když schováte ten nůž, dojdeme si pro poklad a pak se pěkně všichni vrátíme domů. Jednou se tomu spolu pořádně zasmějeme.“

Lily měla pocit, jako by se celé okolí zbarvilo doruda. „‚Vrátíme se domů‘? ‚Pořádně se tomu zasmějeme‘? To si ze mě snad děláš legraci.“

Lily se podívala na Lea, který ale nemohl odtrhnout oči od Bradleyho. „Shodil jsi Terryho do kaňonu,“ řekl věcným tónem, jako by si tu větu dlouho připravoval, a v dalším okamžiku spolu s Lily spatřili, jak se ze stínu v pozdně odpoledním slunci vynořili Jay a Kevin. 

„Co to říkal, Bradley?“

Bradley mávl rukou. „Vůbec ho neposlouchejte.“

Jay vytáhl pistoli a významně si ji opřel o nohu. „Co to má znamenat, Brade? Vážně jsi Terryho strčil?“

Lily cítila, jak jí po celém těle vyskakuje ledový pot a husí kůže.

„Jsem Bradley. A nikoho jsem neshodil,“ ohradil se Bradley podrážděně. „Přestal se ovládat a vytáhl na nás zbraň. To, že spadl, byla jen jeho chyba.“

„Takže Terry je opravdu mrtvý?“ řekl Kevin a Lily mu musela připsat k dobru, že zněl vážně zkroušeně.

„Je,“ přikývl Bradley. „A jak jsem říkal, může si za to jen on sám.“

Kevin se skoro nehnul, jako by novou informaci stále nemohl zpracovat. Nakonec ale otočil hlavu a podíval se na Lea a Lily. „Terry je mrtvý a vy jste nám lhali?“

„Vážně se ptáš, jestli jsme vám ‚lhali‘?“ Leo zakroutil hlavou a suše se zasmál. „Vždyť jste na nás mířili pistolí a pak jste nás spoutali, takže se omlouvám, jestli jsme zradili vaši důvěru.“

„Už toho s tím Terrym nechte,“ skočil jim do řeči nervózně Bradley. „Nebyli jste tam, takže nevíte, jak hrozně vyváděl. Choval se, jako by přišel o rozum, a já ho chtěl jenom odtáhnout od okraje. Ptáte se, jestli jsem ho nakonec strčil. Možná! Co já vím. Všechno se to seběhlo hrozně rychle a mám to jako v mlze. Tak jak tak byste mi měli poděkovat, protože při dělení peněz nás bude o jednoho míň.“

„Bez Terryho bychom tu vůbec nebyli,“ sykl Jay.

„Vždyť jste se s ním proboha znali z Redditu!“ zaječel Bradley. „Zato já ho znal roky a můžu vám říct, že to rozhodně nebyl ten tvrďák, na jakého si před vámi hrál. Vesta se sedmdesáti kapsami z vás zálesáka neudělá, prostě jen máte víc místa na věci. Je pravda, že o Dukeu Wilderovi věděl daleko víc než my, ale všechno to měl vyčtené. Nedokázal držet jazyk za zuby a aspoň čtyři dny se chovat normálně! Měl spoustu příležitostí, aby ten deník ukradl, ale on se musel chovat jako slon v porcelánu. Nedokázal si ani pořádně zavřít ten svůj pitomej batoh.“

„Raději dobře miř,“ Lily kývla k Jayově pistoli a bylo slyšet, jak se zajíká vztekem, „protože jestli tě dostanu do rukou, utrhnu ti koule a narvu ti je do krku.“

„Hlavně klid, Lily,“ zašeptal Leo varovně.

Bradley se na ni s neskrývaným uznáním zadíval, ukázal jí své dokonale bílé zuby a odhrnul si z čela pramen svých zlatavých vlasů.

„Nikoho podobného jsem vedle Lea ještě nezažil.“ Na chvíli se zamyslel a hned pokračoval. „Vím, že mi to asi nebudete věřit, ale vážně mě mrzí, jak se to všechno zvrtlo, protože takhle to dopadnout nemuselo,“ dodal a mávl rukou za sebe, jako by se příčina veškerých problémů skrývala někde daleko z jejich dohledu. „Původně jsme jenom chtěli vzít Lilyin deník a předat ho tady klukům. Ale pak ho Terry nechat trčet z batohu, a když si ho Nicole všimla, všechny plány vzal čert. Osobně jsem tu jenom kvůli pokladu a o žádné zbytečné drama nestojím.“

„K čemu potřebuješ poklad?“ zeptal se Leo. „Copak nemáš–“

„Myslíš plat odborného asistenta a spoustu dluhů, ze kterých se jen tak nevyhrabu?“ zeptal se Bradley a na okamžik působil skoro zranitelně.

„Kdybys mi–“ začal Leo.

„To stačí,“ zastavil ho Bradley. „Plánovali jsme to hrozně dlouho a jenom mi vadí, že se to tak zbytečně zkomplikovalo.“

Lily cítila, jak jí hoří tváře. „Chceš říct, že máš na ty peníze nárok, protože jste strávili hodně času přemýšlením, jak mi ukradnout otcův deník? To snad ani nemůžeš myslet vážně?“

„Jak jsem říkal, zlato, hlavní je, kdo ten poklad nakonec najde. A docela bych si tipnul, že to bylo i Dukeovo pravidlo. Vždyť ani nevíš, jestli chtěl, abys ho našla zrovna ty.“ Lily znovu vystřelila Bradleyho směrem, ale Leo ji stejně jako předtím zastavil. „Jsi pěkná divoška, a to se mi líbí, Lily Wilderová. Podle mě bychom si skvěle rozuměli,“ dodal a významně na ni mrkl.

„Trhni si nohou, Brade,“ vypálila na něj Lily a bojovně zvedla bradu. 

Což ale Bradleyho ještě víc pobavilo. „Teď už to chápu, kámo. Už vím, proč jsi na ni celou dobu nemohl zapomenout.“

Leo se ale rozhodně nebavil. „Proč jsi nás vůbec bral s Walterem s sebou? Zvládli byste to jen s Terrym, tak k čemu jsi nás potřeboval.“

„Myslíš, že by si Lily nevšimla, že jí zmizel deník?“ zeptal se Bradley a samolibě se ušklíbl. „Terry vyhrabal všechno o Dukeovi a přesvědčil mě, že poklad je pořád ještě na svém původním místě, ale vzít s sebou Lilyina bývalého přítele, který ji rozptýlí, byl můj nápad.“

Leo se tvářil spíš dotčeně než naštvaně.

„Tvrdil jsi, že Lily není ta holka z ranče, ale já věděl, že jenom kalíš vodu,“ řekl Bradley a pokrčil rameny. 

„Podle mě by to už stačilo, nebo tu umřeme nudou,“ ozval se Jay a namířil pistoli na Lily, která cítila, jak vedle ní Leo ztuhnul. „Poprvé jsi nás poslala špatným směrem, zlato, takže teď raději pusť ten nůž a pěkně nás zaveď k pokladu.“

Lily se ani nepohnula, takže Jay namířil pistoli na Lea. „A rozhoduj se rychle, Lily Wilderová.“

Lily v duchu přemýšlela, jak rychle by se dostala k Jayově zbrani, ale věděla, že by to byl marný pokus, takže otevřela ruku a nechala nůž spadnout na zem.

„Hodná holka,“ řekl Bradley a rychle nůž sebral. „A teď chci slyšet, kde je poklad.“

„Tak to asi nepůjde,“ řekl Leo.

Bradley k nim s úsměvem přistoupil blíž a odhrnul Lily pramen vlasů z tváře. Leo mu ruku chytl za zápěstí a takřka současně kousek od nich cvakl kohoutek.

„Měj rozum, chlape,“ řekl Bradley klidným tónem. „Buď nás tam dovedete, nebo nám řeknete, jak se k pokladu dostat, a klidně můžete jít. Hlavně to nedělej ještě horší.“

„Vážně chceš všechno riskovat, včetně našeho přátelství kvůli nějakému pokladu?“ zeptal se Leo. „Proč sis se mnou o tom nepromluvil? Možná bychom spolu něco vymysleli.“

„Protože by to k ničemu nebylo,“ opáčil Bradley. „Dobře vím, že náš pan Zodpovědný, by se do podobné situace nikdy nedostal a částečně ho za to obdivuju, ale já takový klaďas nejsem. Příliš jsem se do toho zamotal, a jestli tihle chlápci neuvidí zlato, skončí to se mnou špatně. Takže je jenom na tobě, jestli mi zachráníš život. Copak nechceš svému nejlepšímu příteli pomoct?“

Leo zakroutil hlavou a zadíval se stranou. 

„Asi bude potřebovat trochu povzbudit,“ obrátil se Bradley na Kevina. 

„Za chvíli bude tma a brzy neuvidíme na krok,“ ozvala se Lily a Kevin znovu sklonil zbraň. 

Slunce se chýlilo k obzoru, stíny se rychle dloužily a nebe nad kaňonem získávalo čím dál tmavší odstín, takže bylo jasné, že za hodinu by se klidně mohli zřítit ze srázu nebo napochodovat přímo do ostnaté opuncie. Důvodů, proč se v noci netoulat pouští, je víc než dost.

„Proto je moc dobře, že jsme připravení,“ řekl Bradley a Kevin z batohu vytáhl tři silné svítilny. „Co je?“ zeptal se, když viděl Lilyin výraz. „Vážně sis myslela, že se dosyta vyspíme a hledání necháme na ráno? Ani náhodou. Jdeme hned.“

Jay ukázal pistolí na Lea. „Ty půjdeš první, kámo.“





 









Dvacátá devátá kapitola

CESTOU Z PROSTRANSTVÍ S PAŘEZEM ke vstupu do štěrbinového kaňonu z oblohy zmizely poslední zbytky slunečního světla. Lily takřka nevnímala úchvatnou záplavu třpytivých hvězd nad hlavou a kvůli tlukotu vlastního srdce skoro za sebou neslyšela kroky tří mužů, kteří jim svítili na cestu. Mlčky sledovala houpavé kužely světla, které se jim otíraly o nohy, a promýšlela různé plány, jak se z téhle šlamastyky dostat. Možná by mohli zkusit prostě utéct. Nebo by se mohli schovat za některým z velkých balvanů a doufat, že je ve tmě nenajdou. Ale jak dlouho by v úkrytu vydrželi a jak by zmizeli, když je sledují tři páry očí. Navíc nemají světlo ani zbraň. Takže jim asi nezbývá, než s nimi spolupracovat. Jenže co se stane, když poklad nakonec nenajdou? I když se dostanou do správného kaňonu, pořád ještě budou muset najít cestu úzkými průchody se spoustou zaklíněných kamenů, hlubokých tůní po posledních deštích a bůhví čeho ještě – navíc v úplné tmě. Co bude, když přes všechnu snahu vyjdou naprázdno?

Další úvahy utnul Leo, který se zastavil před úzkým průchodem ve vápencové stěně.

„Rád bych ještě jednou zopakoval, jak hroznou hloupost tu všichni děláme. Jestli budeme pokračovat, možná se už nikdy nedostaneme ven.“

Bradley se naklonil do otvoru a s přimhouřenýma očima se zadíval do tmy.

„Možná ne, ale zrovna od tebe bych tyhle obavy nečekal. Copak nám Lily jen před pár dny neříkala, že jsi skaut a s pobytem v divočině máš daleko víc zkušeností než my? A že tě potřebuje kvůli řešení hádanek, což nám vážně hodně pomohlo.“ 

Bradley šťouchnul Lea hlavní do ramene. „Víš, co nám hrozí, takže půjdeš první.“

Leo zatnul zuby a nahlédl do chodby. „Budu potřebovat víc světla. A taky mapu,“ dodal a otočil se přes rameno.

Bradley na okamžik zaváhal a pak otevřel batoh a podal mu roztrhanou mapu a malou čelovku.

Lily napadlo, že Bradley je zjevně daleko chytřejší, než vypadá, a že kdyby mohla, ráda by mu jednu z velkých svítilen rozbila o hlavu.

„Hlavně si nehrej na hrdinu, člověče,“ zašeptal Bradley.

„Jasně že ne,“ opáčil Leo a nasadil si čelovku na hlavu. Tenký proud světla se zařízl do tmy, Leo stiskl Lily ruku a pak s hlubokým nádechem vykročil jako první do chodby.

Zhruba třicet metrů šli bokem v řadě za sebou v naprosté, přízračně tíživé tmě, načež se průchod rozšířil a přímo před sebou uviděli minimálně deset dalších cest, přesně jak to bylo zakresleno v Dukeově mapě. Stáli na kruhovém uzavřeném prostranství s řadou dalších průchodů a Leo vybral podle instrukcí druhý zleva. Chvíli klopýtali úzkou štěrbinou, která se ale opět – za prvními odbočkami A B – rozšířila. Přelézali různě velké balvany, protahovali se úzkými puklinami a pečlivě sledovali všechny odbočky, až se nakonec dostali k šesté, označené písmenem F. Leo se podíval na kompas na svých hodinkách a všichni vyrazili dál východním směrem, načež se dali k severu a poté na západ do stále nepřehlednějšího bludiště chodeb, kde na ně čekala jen černočerná tma a dost možná smrt.

Leo zastavil před úzkým průchodem a Lily k němu zvedla tázavě hlavu.

„To je ta chodba?“ zeptal se Bradley se stěží přeslechnutelným nadšením v unaveném hlase.

Leo se zadíval do průchodu a zkusil do něj posvítit svojí čelovkou. „Měla by být.“

„Doufej, že je,“ ozval se zezadu Kevin. 

Bradley udělal pár kroků a zastavil se vedle Lea. „Je hrozně úzká,“ zamumlal napůl pro sebe. „A dost nízká, takže možná budeme muset lézt po čtyřech.“

Bradley se nadechl, a místo aby poslal prvního Lea, k Lilyinu velkému překvapení zmizel ve tmě, odkud se za okamžik ozvalo hlasité. „Bože můj.“

Leo vyrazil za Bradleym a poté se do průchodu vydal Kevin a Jay, který před sebou vedl na mušce Lily.

Chodba byla skutečně hodně úzká a místy tak nízká, že se museli plazit jako vojáci. Lily postupovala spolu s ostatními a cítila, jak se jí stahuje hrdlo a přemáhá ji panika. Udělala další krok, na tváři ucítila závan studeného vzduchu a v dalším okamžiku dopadla na měkkou zem.

Leo jí rychle přispěchal na pomoc, a když jí pomohl na nohy, společně se rozhlédli po kruhovém prostoru o průměru zhruba šesti metrů.

Stáli v utajené jeskyni uprostřed okolních skal, kterou tu během milionů let vyhloubila voda. Pod nohama měli naplavený písek a nad hlavou viděli tenký proužek hvězdné oblohy. Stěny byly suché a hladké a naproti vstupu se nacházela kamenná římsa.

„Pojď se na to podívat, hádankáři,“ ozval se Jay. 

Leo se k němu váhavým krokem vydal a pomocí chabého světla své čelní lampy se rozhlédl po římse, která z větší části tonula ve tmě.

Lily se zatajeným dechem čekala, co bude dál, a usilovně bojovala se svým mozkem, který jí přehrával různé scény s nastraženou pastí snad ze všech filmů, které kdy viděla.

Leo se neochotně sklonil k římse a tápavě po ní přejel rukou.

„Bože můj.“

Všichni se shlukli u římsy. „Co to je?“ zeptal se Bradley.

Jay se postavil přímo za Lea a díval se mu přes rameno. „To je teda macek.“

„Potřebuju trochu místa,“ řekl se Leo a několika trhnutími uvolnil dřevěnou bednu, která chvíli tak zarputile vzdorovala, že se Lily ve zvířeném prachu rozkuckala. Bedna velikosti přibližně krabice od bot měla železné hrany a zavřená byla pouze na dost chatrně vyhlížející zámek.

Bradley zaklonil hlavu a jeho vítězoslavné „Máme to“ dlouho rezonovalo malým prostorem, až z toho Lily začalo zvonit v uších. „Vážně jsi nás nezklamal, Dukeu!“

Leo se posadil na zem a Lily se k němu sklonila.

Jay do bedny šťouchnul špičkou boty.

„Moc velká není.“

„Možná je tam jenom klíč,“ řekl Bradley zamyšleně a dřepnul si k bedně.

Jay zvedl hlavu a zamžoural do Kevinovy svítilny.

„Tak ji otevři, Brade.“

Bradley přejel roztřesenýma rukama po dřevě, a pak na chvíli ztuhnul a přes zatnuté zuby procedil: „Jmenuju se Bradley.“

Leo zašmátral ve stínu po Lilyině ruce a společně ustoupili dozadu, mimo půlkruh světel. Bradley rozbil zámek několika údery své velké svítilny a pak otevřel víko a zadíval se dovnitř.

„Co je tam?“ zeptal se Kevin a nahnul se nad bednu. „Je to–?“

Všichni zmlkli a Bradley pomalu zvedl malý kousek papíru. „Co to má sakra být?“

Jay mu ho vytrhl z ruky a vztekle zaklel. „Jsou tam jen nějaká čísla. Nějaký kód,“ řekl zklamaně a strčil Lily papír před obličej. „Můžeš mi říct, co to je?“

Lily se podívala na dlouhou řadu čísel bez mezer a zakroutila hlavou. „Podobné šifry se mnou Duke nikdy neřešil. Něco podobného jsem ještě neviděla.“

Kevin vzal papír z Jayovy ruky, rázným krokem přešel k Leovi, chytil ho za límec košile a přitiskl ho na stěnu. Leo bolestně vzdechl a Lily k němu okamžitě vyrazila, ale Bradley ji chytl za paži a strhl ji zpátky.

„Myslíš, že si s námi můžeš zahrávat?“ vyprskl Kevin Leovi do tváře a přitiskl mu papír na prsa. „Chci vědět, co ta čísla znamenají.“

Leo mu jeho vzteklý pohled opětoval. „Udělal jsem, co jste chtěli. Dovedl jsem vás až sem a víc nevím.“ Na chvíli se odmlčel a pak dodal: „Ostatně tady máte archeologa,“ ukázal bradou na Bradleyho, „tak si poraďte sami.“

Jay se ušklíbl a zajel si rukou do vlasů. „Jen do toho, Kevine.“

Bradley stočil Lily ruce za záda a Kevin – postavou skoro dvakrát větší než Leo – dal pěstí Leovi ránu do břicha, a když se před druhou ránou zkusil chránit, udeřil ho do obličeje a málem ho srazil k zemi. Leo se mu snažil rány oplácet, ale Kevin vypadal, jako by je ani necítil. Prostorem se rozlehl Lilyin hlasitý křik, který ale nemohl přehlušit zvuk Kevinových pěstí dopadajících na Leovu hlavu a žaludek ani duté údery bot, kterými Kevin mířil na žebra.

„To stačí!“ ozval se nakonec Bradley. 

Lily se znovu zkusila vrhnout k Leovi, ale tentokrát ji Bradley chytil za vlasy a prudce jí trhl hlavou, takže jí nezbylo než zdálky sledovat, jak se Leo choulí na zemi, a poslouchat, jak bolestně oddechuje.

„Něco řekni, Leo,“ naléhala prosebným hlasem.

Leo vyplivl trochu krve, podíval se na Lily, a přestože měl hrozivě oteklé oko, pokusil se na ni usmát. „Po té spoustě proteinových tyčinek to vůbec nic není.“

„Tohle nebude fungovat,“ řekl Bradley. „Leo prostě potřebuje tu správnou motivaci,“ dodal a přitáhl Lily dopředu, aby na ni Leo dobře viděl.

„Takže Leo, máme tu čísla a taky odměnu, když nám řekneš, co znamenají. Rozumíš?“

Leo k němu zvedl zakrvavenou tvář a věnoval mu vzteklý pohled.

Bradley znovu zatáhl Lily za vlasy, přinutil ji kleknout na zem a vytáhl pistoli. „Tohle ti určitě něco připomíná, nebo ne?“ zašeptal Lily do ucha a pak se obrátil ke Kevinovi. „Postav ho na nohy.“

Kevin zvedl Lea jediným trhnutím ze země a strčil mu papír do ruky. Leo si otřel oči a čelo cípem košile, na které zůstala krvavá skvrna, a upřeně – se soustředěním, jaké u něj Lily ještě neviděla – se zadíval na papír, který se mu chvěl v rukou. 

„Co to znamená?“ zavrčel výhružně Bradley.

„Je to dvacet pět čísel bez mezer,“ řekl Leo. „Rozluštit takovou šifru může trvat celé týdny.“

„Tak to máš smůlu, protože my celé týdny nemáme,“ řekl Bradley a zvedl mu za bradu hlavu. „Klidně se pohodlně posaď a můžeš použít i deník. Dokud to nerozluštíš, nikam nepůjdeme.“

Lily nemohla vůbec nic dělat. Nezbylo než čekat.

***

Bradley se posadil vedle Lily, opřel se, stejně jako ona, zády o stěnu a s pistolí položenou na stehně sledoval Lea při práci. Ubíhaly minuty a poté hodiny a Leo si za celou dobu vůbec nic nezapsal a ani jednou nepoužil deník. Jen zíral na papír, něco si pro sebe mumlal a postupně zavrhoval jedno řešení za druhým.

Kevin a Jay dlouho chodili sem a tam a něco si tlumeným hlasem povídali, ale nakonec se posadili na zem a oba usnuli. Bradley nic neříkal a zjevně pohroužen do svých myšlenek střídavě sledoval Lea a Lily.

Lily byla odjakživa hodně nedůvěřivá. Natolik, že kromě Nicole neexistoval jediný člověk, kterému by svěřila svoje koně, natož pak vlastní život. Teď ale myslela na to, že po Bradleyho příchodu na prostranství s pařezem ji ani na okamžik nenapadlo, že by s ním mohl být Leo domluvený. Hrozně se o něj bála a kromě zjevného nebezpečí, které jim hrozilo od Kevina, Bradleyho a Jaye, ji trápilo také to, co s ním udělá zrada nejbližšího přítele, kterého považoval bezmála za člena vlastní rodiny.

Zatím si Leo počínal přesně tak, jak od něj čekala – se stoickým klidem, bez ohledu na hrozby a výhružky –, ale později, z celého srdce doufala, že nějaké později bude, by ho mohla přítelova zrada hodně zranit. Což by ji trápilo víc, než ztráta otcova deníku nebo to, že někomu pomáhají najít jeho poklad.

Měla pocit, jako by zůstali s Leem sami proti celému světu, a i když by udělala úplně všechno, aby ho ochránila, právě teď nemohla než čekat a plně mu důvěřovat. 

„Přestaň s tím ťukáním,“ vyrušil ji Bradley a přitiskl jí ruku ke stehnu. „Mám pocit, jako bys mi bušila kladivem přímo do mozku.“

„Pardon. Síla zvyku.“

„Už to nedělej, protože je to hrozně otravné.“

Lily se na něj vztekle podívala, jako by mu chtěla vyškrábat oči. „Dochází ti, že jsi zahodil deset let přátelství s nejlepším chlapem, jakého jsi mohl potkat,“ řekla šeptem. „A jenom pro peníze.“

„My to s Leem zvládneme,“ ujistil ji Bradley. „Každý vztah má svoje problémy.“

Lily se smutně zasmála. „Problémy. To snad nemůžeš myslet vážně.“

„Tak se podívej na vás dva,“ ušklíbl se Bradley. „Přece mi nechceš tvrdit, že se mezi vámi za těch pár dní vůbec nic nestalo? Nebýt mě, nikdy byste se s Leem nedali znovu dohromady, takže bys mi měla být vlastně vděčná.“

„Jdi se vycpat.“

Bradley otočil hlavu k Leovi, který se pořád skláněl nad papírkem a zíral na čísla. „Až se odsud dostaneme, všechno si spolu vyříkáme.“

Lily by mu nejraději dala do zubů. Představovala si, jak mu vytrhne pistoli, pažbou je všechny jednoho po druhém srazí k zemi a pak je zkope a nechá je tu i s tou jejich pitomou bednou a–

„Hlavně dýchej, Lil,“ zamručel Leo a dlouze se na ni podíval. „Nenech se od něj vytočit.“

Cítila, jak se jí stahuje hrdlo a přemáhá ji nával hořkosladkých emocí, protože Leo si o ni zjevně dělá starosti, i když je zraněný a ze všech sil se soustředí na naléhavý úkol.

„Neboj. Nenechám.“

Bradley se tiše zasmál. „Koukám, že tě vážně dostala.“

„To si ani nedokážeš představit.“ Leo si odhrnul vlasy z čela a znovu se sklonil k papíru.

Lily vůbec netušila, kolik hodin tu už sedí. Měla vyschlo v krku, byla k smrti unavená a třásla se zimou. Na úzkém proužku nebe nad hlavou se pomalu objevovaly ranní červánky, ale ani ty neslibovaly, že by se mělo dole v kaňonu citelně oteplit. Navíc se jí chtělo hrozně čůrat. Pomalu zvedla hlavu k Leovi, jako by jí mohl pomoct, a setkala se s jeho nadšeným pohledem, který jí znovu vlil do žil naději. Leo nejspíš na něco přišel. 

Zhruba o patnáct minut později se narovnal a klidným hlasem oznámil: „Myslím, že to mám.“

Jay a Kevin se v mžiku probrali ze spánku, Leo se vrávoravě postavil na nohy a Lily vyskočila, aby se k němu mohla vrhnout, ale Bradley ji stáhl zpátky.

„Takže?“ zeptal se Bradley. „Co ta čísla znamenají?“

Leo se dlouze zadíval do Lilyiných očí a pak přešel pohledem k Bradleymu.

„Nebude se ti to líbit.“

Bradley na něj několik dlouhých vteřin mlčky zíral. „Stejně to chci slyšet.“

„Ta šifra znamená ‚Dostal jsem vás‘.“

Bradley se rozběhl k papírku a Leo se vydal stejně rychle opačným směrem a sevřel Lily v náručí.

„Co to má být?“ vykřikl Bradley a sehnul se pro papírek, který Leo nechal ležet na bedně. „Jaké ‚Dostal jsem vás‘?“

Leo mu nevěnoval pozornost. Sevřel Lilyin obličej do dlaní a ustaraně se na ni zadíval. „Jsi v pohodě?“

„Jsem,“ přikývla a chytla ho za zápěstí, protože chtěla na prstech cítit jeho tep. „A ty?“

„Nic mi není,“ zakroutil hlavou Leo, ale Lily věděla, že lže, protože dobře viděla, jak si co chvíli nevědomky celou noc sahal na pravé straně na žebra. A dokonce i teď si musel uvolnit ruku a založit si ji v bok, jako by se bál, že spadne. Po celém obličeji měl různě hluboké škrábance, na spánku měl velkou otevřenou ránu, a dokonce i v ranním šeru bylo vidět, jak se mu pod okem probarvuje velká modřina.

Bradley strhnul Lea o krok dozadu a strčil mu před obličej papír. „Chci slyšet, jak jsi k tomu došel.“

Leo vysvětlil, že jde o šifru pojmenovanou po francouzském špionovi jménem Fougère, který ji vymyslel, a že je to způsob, jak pomocí čísel uchovávat text. Trpělivě popsal, jak k výsledku přišel, i když Lily si byla skoro jistá, že Bradley vůbec ničemu nerozumí, a dodal, že postupně prošel všechny alfanumerické kódy, které zná, a jeden za druhým je vyřadil, protože nevedly k žádnému smysluplnému výsledku. Fungovala jedině Fougèrova šifra, kterou rozhodně musel znát i Duke Wilder.

Leo zadýchaně domluvil a v následujícím okamžiku se ozvala rána, jak někdo mrštil světlem o stěnu.

„Tak co teď budeme, do prdele, dělat?“ zaklel Kevin.

„Duke nás prostě jen napíná,“ řekl Bradley a začal rázovat sem a tam malým prostorem. „Pro něj to byla hlavně hra.“ Na chvíli se odmlčel a pak se zastavil a podíval se na Lily. „Neříkával, že ‚hlavní je dobrodružství‘? Ten samolibej pitomec si vážně myslel, že nám bude stačit trocha vzrušení a že si poklad může nechat pro sebe.“ Bradley si zajel prsty do vlasů a podíval se na Jaye a Kevina. „On ten poklad našel a my si ho vezmeme. Vrátíme se do Dukeova domu, a když bude potřeba, obrátíme tam všechno vzhůru nohama.“













Třicátá kapitola

KDYŽ SE DOSTALI ZE SEVŘENÍ ŠTĚRBINOVÉHO KAŇONU, všem pár vteřin trvalo, než si zvykli na ostré ranní světlo. Slunce už stálo vysoko nad obzorem a blankytně modrá obloha byla jako vymetená. Stejně oslepený byl i Leo, a navíc měl opuchlé oko, ale přesto si nemohl nevšimnout nejasných obrysů pěti postav, které stály ani ne pět metrů od nich.

Jedna z postav vystartovala k nim. Leo schoval instinktivně Lily za záda a takřka současně mu došlo, že je to Nicole, která ale nemířila k Lily. Oba je v rychlosti minula, plnou silou se oběma rukama opřela Bradleymu do prsou a dala mu pořádnou ránu pěstí, která zaduněla, jako by někdo odpálil baseballový míček do pytle s moukou. Teď už skutečně oslepený Bradley bolestně zachroptěl a zlomil se v pase.

Jay a Kevin sáhli po zbrani, ale všechny čtyři postavy je jako na povel předběhly.

„Správci!“ řekla Lily přesně v okamžiku, kdy Leo začal poznávat uniformy.

„Ty hajzle,“ zařvala Nicole, načež chytila Bradleyho za vlasy a kolenem ho kopla do obličeje. Leo uviděl, jak Bradleymu začíná z nosu téct krev a v první chvíli se chtěl ze zvyku vydat kamarádovi na pomoc, ale hned si to rozmyslel. Bradley už mezi jeho přátele nepatřil. Další z postav rychlým krokem přistoupila k Nicole a rázným pohybem ji odtáhla zpět, i když se zuřivě vzpírala, klela a kopala.

Statná správkyně namířila na jeho bývalého nejlepšího kamaráda pistoli a udělala dva kroky jeho směrem.

„Ruce nad hlavu a žádné hlouposti.“ 

Bradley ji poslechl, ale současně ustoupil vzad. „Ale no tak. Já jsem tu tady s těmi dvěma“ – ukázal na Lea a Lily – „a neděláme nic–“

„Řekla jsem ruce nad hlavu,“ zopakovala správkyně klidným hlasem, „a klekni si na zem. Povídat si můžeme až u nás na stanici,“ dodala a sáhla volnou rukou pro stahovací pásky u pasu.

„Proboha proč?“ vykřikl Bradley a ukázal přitom zakrvácené zuby.

„Tak mi přece pomoz, Leo. Řekni jim, že – že jsem tu s tebou.“

„S námi tu rozhodně není,“ řekl Leo klidným tónem, i když měl pocit, jako by mu někdo zabodl nůž do břicha.

„Máš právo mlčet,“ oznámila správkyně Bradleymu a současně mu vytáhla pistoli zpod pásku a podala ji čtvrtému správci. „Všechno, co řekneš, může a bude před soudem použito proti tobě. Máš právo na obhájce…“

Leo se odvrátil od svého nejstaršího přítele, kterého právě zatýkali, a zadíval se na Lily, která běžela vstříc Nicole. Obě ženy si padly do náručí a Lily se úlevně rozvzlykala, jako by z ní rázem spadlo veškeré napětí. Stejně jako z Lea, kterému se ulevilo, že může konečně volně vydechnout, protože už nemusí předstírat klid, aby nerozrušil Lily. Teď už se o ni bát nemusel. 

S celkovou úlevou se ale o to palčivěji dostavila fyzická i psychická bolest. Cítil každou ránu pěstí, každý kopanec a současně neskutečné zklamání ze zrady přítele. Navíc mu přestávaly sloužit nohy, které se z pevné opory ze svalů a kostí měnily ve dva měkké gumové podstavce. Leo se zhroutil bezvládně na zem a vyčerpaně sledoval, jak správci odvádějí Bradleyho, Jaye a Kevina k řece, kde na ně čekal připravený vrtulník, jehož hlučně rotující vrtule zvedaly nad hladinu hustý oblak vodní tříště.

„No tak, Leo,“ ozval se Bradley. „Řekni jim, že jsem nic neudělal!“

Leo jeho zoufalé volání ignoroval. Přitáhl si kolena k hrudi, dlaněmi si promnul oči a snažil se zhluboka dýchat. Hlava mu hrozně třeštila a mozek se stále nemohl srovnat s posledním vývojem událostí.

Jako v mrákotách poslouchal, jak Lily správcům popisuje, co se stalo, a jak Nicole vysvětluje, že jí přišlo podezřelé, když Bradley, jediný člen skupiny, který vypadal, že je z výpravy skutečně nadšený, tak rychle zmizel.

„Seděla jsem U Archieho,“ říkala jakoby z dálky, takže ji přes zvonění v uších sotva slyšel, „a vzpomínala jsem, jak se mě pořád dokola ptal, jakou asi může mít ten poklad hodnotu a jak si ho rozdělíme. Napřed se tvářil, že mu jde jenom o dobrodružství, ale pak ho ze všeho nejvíc zajímaly peníze, a jestli je budeme muset, pokud poklad najdeme, zdanit. Vůbec mi to nesedělo, protože napřed byl pokladem doslova posedlý, a pak se najednou bez vysvětlení sebral a prohlásil, že se vrací do New Yorku. Prostě mi to nedávalo smysl.“

V první chvíli ji napadlo, že se možná chtěl vyhnout nepříjemným otázkám ohledně Terryho smrti, ale když se ozvala Lily a řekla jí o Ztracených chlapcích a o přepadení, všechno si dala okamžitě dohromady.

„Ale jak jsi nás tu našla?“

„Správci nechali vystopovat váš satelitní telefon,“ řekla Nicole. „Ale směr jsme znali a tihle pitomci za sebou nechávali spoustu nepořádku a stop.“

Hlasy správců zmizely, ozvaly se kroky a někdo se vedle něj posadil.

„Klidně se o mě opři,“ řekla Lily a ovinula si Leovu ruku kolem krku. A současně ho políbila na tvář a druhou rukou mu opatrně pročísla vlasy. „Vypadáš hrozně, zlato.“

„Pořád ještě tomu nemůžu uvěřit. Nikdy by mě nenapadlo, že zrovna Bradley–“

„Já vím,“ přitakala a políbila ho na spánek. „Doufám, že si to odskáče, že si ho na stanici pořádně podají.“

Lily si před Lea klekla a zadívala se mu do očí. „Je to moc zlé?“

Leo pomalu zakroutil hlavou, ale bylo vidět, jak ho ten pohyb bolí.

„Trochu se bojím, že mám otřes mozku,“ řekl a s nepřítomným výrazem se zadíval kamsi za Lily. „To zvládneme,“ řekla Lily a znovu ho políbila na tvář. „Myslíš, že se udržíš na nohou?“

„Myslím, že jo,“ přikývl, ale když se zkusil zvednout, nohy pořád ještě nespolupracovaly.

Celé tělo ho bolelo a měl pocit, jako by mu všechny kosti změkly. 

Z druhé strany se objevila Nicole, a když ho společně s Lily zvedly ze země, měl pocit, jako by mu v hlavě zuřil hurikán. Kymácel se ze strany na stranu a tmělo se mu před očima.

„Hlavně pomalu,“ zašeptala Lily. „Není kam spěchat. Zatím ty pitomce pořád ještě nakládají a určitě na nás počkají.“

Leo si opřel čelo o Lilyino rameno a snažil se trochu vzpamatovat. Chvíli se bál, že znovu skončí na zemi, ale Lily ho pevně podpírala a ani se pod jeho vahou nehnula.

„Jak jste sem dostali vrtulník?“ uslyšel Lily, jejíž hlas mu sladce vibroval v uších. Vůbec nechápal, jak to, že je tak klidná, protože sám o svou dřívější rozvahu a klid přišel.

„Pamatuješ si na Joea, co jsem s ním párkrát spala?“ zeptala se Nicole. „Tak ten s tím vrtulníkem lítá.“

„Bože můj, myslíš toho Joea?“ rozesmála se Lily. „Jak jsem nemohla pochopit, proč jsi mu dala kopačky, když byl tak sexy a tak úžasný v–“

„No tak,“ zavrčel Leo. „Mrtvý ještě nejsem.“

„Navíc začínáš vtipkovat!“ usmála se Lily. „To je dobré znamení. Tak co kdybychom zkusili pár kroků?“

Lily ho objala rukou kolem pasu a Leo se posunul o krůček vpřed. Po pár okamžicích zvládl i další a s podporou dvou žen, které mu připadaly silnější než všichni muži, které znal, se dostal až k vrtulníku. Měl hroznou radost, že Lily je v pořádku, že Nicole spala s pilotem, že se k nim v pravou chvíli dostala pomoc, že z jeskyně odnesl jedinou věc, na které skutečně záleží, a samozřejmě že jsou všichni naživu, i když s hrozivým bušením ve spáncích a s potlučenými žebry, která mu při každém nádechu připravovala mučivou bolest, bylo na oslavy příliš brzy. A navíc ho nesmírně trápilo pomyšlení na to, co mu provedl Bradley.

Ve vrtulníku ho posadili k oknu a to poslední, na co si pamatoval, než přišel o vědomí, byla otázka na Lily, jestli něco nahmatá v jeho kapse.







Třicátá první kapitola

DALŠÍCH ŠEST HODIN BYL LEO TAKŘKA NA POKRAJI KÓMATU, takže o všechno, co se s ním dělo, přišel.

Tedy tak úplné kóma to nebylo. Lékaři ho pečlivě vyšetřili, a když zjistili, že otřes mozku nemá a že je pouze v hlubokém šoku, Lily měla velkou radost, že je alespoň ušetřen řady obtížných formalit a stresu, dvou nerozlučných spojenců souvisejících s návratem do civilizace.

Zatímco ho převáželi do okresní nemocnice zhruba padesát kilometrů západně od Hesteru, Nicole, Lily a stále stejně tichý Walter na policii zopakovali svou předchozí verzi, kterou sdělili správcům, že Terry zmizel a že se ho vydali hledat. A Bradley, který se chtěl podle všeho vyhnout obvinění z vraždy, jejich slova naštěstí potvrdil.

Pro všechny bylo velké štěstí, že formulář, kterým Lily s Nicole zprošťovali zodpovědnosti, podepsal pouze Terry, ale Bradley se z problémů tak úplně vyvléknout nemohl, jak se dozvěděly od Waltera, který se po posledním rozhovoru se svým spoutaným přítelem objevil ve dveřích, pomalu se k nim o berlích dopotácel a ztěžka vedle Lily a Nicole dosedl na plastovou židli. Vysvětlil, že Bradley čelí celkem dvěma obviněním z únosu, dvěma obviněním z účasti na zločinném spolčení, dvěma obviněním z těžkého ublížení na zdraví, dvěma obviněním z pohrůžky násilím a jednomu obvinění z ozbrojené loupeže. 

„Minimálně mu hrozí tři až pět let,“ oznámil s vážnou tváří, načež tiše poděkoval a vzal si od Nicole svůj batoh. 

„Kauci jsem za něj zaplatit odmítl, ale řekl jsem mu, že nám může všem poslat z vazby omluvný dopis.“ Walter se odmlčel a suše si odkašlal. „A taky jsem mu řekl, že oranžová mu vůbec nesluší.“

Nicole překvapeně vyprskla smíchy a věnovala mu souhlasně zálibný pohled.

„To jsi udělal moc dobře, Walte. Jen ať tam shnije.“

„To bych mu sice nepřál,“ ohradil se Walter, „ale rád mu dopřeju dostatek času, aby mohl přemýšlet, co udělal Leovi. Sám za sebe musím říct, že vůbec nevím, jestli mu někdy dokážu odpustit. Protože Zákon psanců je vážná věc.“

Lily se k němu nahnula a opatrně, aby nezavadila o jeho nohu v sádře, ho objala kolem ramen. „Zato ty ses jím řídil dokonale.“

O pár hodin později se objevil Joe a správkyně – důstojnice Pochuswaová –, a když jim oznámili, že našli Terryho mrtvolu, Lily se, aniž by tušila proč, rozplakala. Částečně nejspíš nad ztrátou člověka a částečně úlevou. A možná taky proto, že jí znovu došlo, že po všem, co zažili a co se jim stalo, se vůbec nic nezmění. Bez ohledu na Terryho smrt, na jejich marné hledání pokladu, na nádherné zážitky s Leem v kaňonu a na tři přepadení se zbraní během pouhých pár dní bude muset dál provozovat svoji společnost, protože jinak by umřela hlady a nemohla by se postarat o koně. 

Nic z toho, co se stalo za poslední týden, jí vůbec nepomohlo.

Všechno se naopak ještě zhoršilo. Protože se už nikdy – za týden ani za sto let – nezbaví vzpomínek na Lea, na jeho velké ruce svírající otěže, kterými dokázal tak snadno usměrnit koně, na jeho výraz, když se na ni v chladném ranním vzduchu před stanem laškovně díval přes okraj hrnku s kávou, na jeho tělo, když se nad ní zvedl v těsném prostoru spacáku a když ji po celém těle líbal.

Lilyin zoufalý pohled zjevně přesvědčil policii, že o ničem neměla ani tušení, a současně obměkčil důstojnici Pochuswaovou, která ji posadila do dodávky a osobně ji odvezla do nemocnice, aby mohla být s Leem.

Zdravotní sestra Lily odvedla na ospale působící pohotovost, do pokoje s pěti lůžky, z nichž čtyři byla prázdná, a s vysokými okny, kterými dovnitř proudila spousta světla. Celá nemocnice vypadala hodně starobyle a venkovsky, ale působila udržovaně a příjemně.

Leo stále ještě spal, takže Lily nemohla dělat nic, než se k němu posadit, chytnout ho za ruku… a tiše ho sledovat. Na spánku a na tváři měl podle očekávání několik stehů, pod pravým okem mu rozkvétala modřina a na opuchlém dolním rtu měl hlubokou tržnou ránu. Při příjmu mu vysvlékli košili, takže viděla jeho odhalenou hruď se spoustou modřin na žebrech, která ale nejspíš naštěstí nebyla zlomená. Na prsou měl přilepené elektrody s drátky vedoucími k monitoru, ale zřejmě šlo jen o součást běžných postupů, protože srdce tlouklo naprosto pravidelně a na ukazateli tlaku viděla hodnoty 110/70. Na to, jak moc ho ztloukli, působil celkem v pořádku a v tlumeném slunečním světle vypadal skvěle. Lily láskyplně sledovala jeho obličej a znovu si uvědomovala, jak moc ho miluje. Tak, jak už nikdy nikoho milovat nebude.

Po chvíli sklouzla pohledem k jeho ruce – s jasně vystupujícími šlachami a dlouhými svalnatými prsty, které by nejraděj zlíbala –, obrátila ji nahoru dlaní a pomalu po ní přejela špičkou prstu. Na několika místech měl ruku poškrábanou a odřenou, ale celkově byla kůže stejně hladká a jemná jako dřív. Pod prsty se rýsovaly malé oválky kůže ztvrdlé od cvičení, nehty byly dokonale zastřižené a nikde nebyla ani stopa po jizvách. Na první pohled bylo patrné, že je to ruka člověka z města. Muže z bytu ve výškovém domě, který po ránu běhá v parku a až se vrátí zpátky, čeká ho povýšení.

Muže z úplně jiného světa, než v jakém žije ona.

Lily ho krátce políbila do dlaně a v duchu se s ním začala loučit. Odjakživa byla tvrdohlavá holka, což možná někdy škodilo, ale současně jí to pomáhalo přežít. Dívala se do jeho klidné tváře a z celého srdce se omlouvala, že do New Yorku se za ním přestěhovat nemůže. A že stejně tak nechce, aby se za ní stěhoval do Hesteru, kde by po zbytek života předstíral, jak je šťastný ve městě s jedním obchodem, který funguje jako kavárna, a jedním barem. Možná si život uprostřed ničeho dokáže představit, ale na vlastní kůži ho zkusil jen na otcově ranči s dobře vybavenou a zásobenou kuchyní a rustikálním interiérem, který v řadě směrů neměl daleko k luxusu. O skutečném životě na malém městě vůbec nic neví a netuší, jaké to je, když nákup na víkend zabere v desítky kilometrů vzdáleném supermarketu klidně půlku dne.

Procházela jeden důvod, proč odejít, za druhým a současně cítila, že se při tom až příliš snaží. Leo by určitě řekl, že všechno zvládnou a že najdou způsob, jak všechno vyřešit, a Nicole by na ni nejspíš pěkně zhurta vyjela, proč chce opustit muže, bez kterého nedokáže žít. Zůstat ale přesto nemohla a ve chvíli, kdy Leo konečně otevřel oči a ospale na ni s úsměvem zamrkal, věděla přesně proč: protože když ji před lety opustil, úplně nejvíc ji trýznil zvláštní tichý hlas v hlavě, který jí pořád dokola opakoval, že si ho nezaslouží. Stejně jako si nezasloužila svoji matku a svého otce, který s ní odmítal trávit víc času. Všechno nakonec přežila, i to že se pro ni nevrátil, ale podruhé už nehodlá riskovat, protože nechce slyšet, jak jí po letech říká, že mu za život uprostřed ničeho nestojí.

„Proč se tváříš tak hrozně vážně,“ zeptal se Leo a zvedl ruku, aby jí zasunul pramen vlasů za ucho. „Něco se stalo?“

Lily se rozesmála, ale znělo to spíš, jako by vzlykala. Že pláče, si uvědomila, teprve když ucítila, jak jí po tvářích stékají horké slzy. Přestože se tolikrát holedbala, že na fňukání si nepotrpí.

Leo se zamračil a palcem jí otřel tvář. „Nechci tě děsit, Lily, ale něco ti teče z očí.“

Lily ho plácla po ruce a celá uslzená se rozesmála.

„Nezlob.“

Leo jí věnoval tak sladký a obdivný pohled, že okamžitě vyvolal Lilyinu obrannou reakci. 

„Co je?“ 

„Ještě ne, zlato,“ mile se na ni usmál. 

„Co ještě ne?“

„Ještě se nemůžeš se mnou rozejít.“

Lily se trochu odtáhla a podívala se mu do očí. „Vždyť ani nejsme spolu.“

Leo se ještě víc rozzářil a zablesklo se mu v očích. „Ty se ale umíš balamutit. Protože dva lidé, kteří spolu ‚ani nejsou‘ se nemilují tak jako my dole v kaňonu.“

„O tom jsme už přece–“

„Dobře vím, o čem jsme mluvili.“ Leo chytl Lily za bradu a něžně ji sevřel mezi palec a ukazovák. „Já to vzdát nehodlám.“

Lily cítila, jak jí hoří v prsou, a zprudka mu ruku odstrčila.

„Za mě ale rozhodovat nemůžeš.“

„Tak co kdybys ty rozhodovala za mě?“ zeptal se takřka šeptem.

Tak nesměle, až z toho Lily na okamžik zůstala v šoku.

„Každopádně se nemusíš bát,“ pokračoval Leo, „že bych tě chtěl k něčemu nutit. Prostě jsem se jenom rozhodl – sám za sebe –, že to s námi nevzdám.“ Leo ji znovu, jako by ho před chvílí neodmrštila, chytil za bradu. „Což znamená, že dokud mi neřekneš, abych zmizel a už se s tebou nikdy nesnažil spojit, nikam nepůjdu,“ řekl s vážným výrazem a upřeně se jí zadíval do očí. „Chceš, abych zmizel a už se s tebou nikdy nesnažil spojit?“

Lily měla úplně prázdnou hlavu a nedokázala v ní najít žádnou odpověď. 

„Doufám, že rozumím, a chci, abys věděla, že ten hlas, který ti říká, že bychom spolu nemohli být napořád šťastní a že mi nestojíš za odchod z New Yorku, ti jenom prachsprostě lže. To, že je hlasitý a nedá se odbýt, ještě neznamená, že má pravdu.“

„Už jsi mě jednou opustil,“ řekla Lily stroze. „Vím, proč jsi to udělal, ale stejně. Sliboval jsi, že spolu zůstaneme navždy, a já už podobnou bolest podruhé zažít nechci.“

„Ani jeden jsme nevěděli, co přesně si slibujeme. Vždyť jsme byli skoro ještě děti.“ Leo zvedl ruku a otřel jí další slzu. „Poznali jsme se, když jsem byl nejšťastnější. Máma žila a nic mi nechybělo. Vůbec jsem netušil, jak vypadá smutek.“ Leo se odmlčel a naléhavě se na ni zadíval. „Teď už to vím. Jsem dospělý a vím, jaké to je přijít o matku a o svou největší životní lásku. Můj život v New Yorku za nic nestojí a ani si nedokážeš představit, jak moc jsem šťastný, že jsem tady zase s tebou. Vůbec netušíš, jak úžasně a plný života se cítím, i když tu ležím a dívám se na tebe z nemocniční postele se sešitým obličejem a hlavou, která se mi nejspíš každou chvíli rozskočí bolestí.“

Lily polkla a v návalu pocitů, které jí už zase tlačily slzy do očí, nedokázala od Lea odtrhnout zrak. Protože mu to věřila.

„Tak co kdybys mě nechala, abych vymyslel, jak by to mohlo fungovat?“

„Myslíš, aby nám to mohlo fungovat spolu,“ zeptala se váhavým hlasem. 

Leo přikývl. „Žádám o povolení, abych ti mohl předložit pár možných variant, a to, kdy je budeš chtít slyšet, nechám jen na tobě,“ dodal a uličnicky na Lily mrknul.

„Takový návrh se odmítá těžko,“ rozesmála se Lily.

„To je dobře.“ Leo se zvedl, pomalu se k ní naklonil a opatrně jí přitiskl své opuchlé rty na tvář. „Pevně věřím, že to zvládneme, protože tě miluju. Nemusíš mi to vracet, ale chci, abys to věděla.“

Lily přelétla pohledem po jeho dokonalých rukou a rozbitém obličeji a skončila u očí, které do ní podle všeho tak dobře viděly. „Taky tě miluju,“ vydechla, protože dál už si lhát nechtěla. 

„Beru to jako skvělou zprávu,“ zašeptal Leo s nadšeným úsměvem. 

Lily sklopila zrak, protože nevěděla, jak mu šetrně sdělit tu další. „Našli Terryho tělo.“

Leo chvíli nic neříkal. „To je dobře.“

„Ale nemyslím, že by to měl být nějaký problém. Myslím pro nás.“

Lily si poposedla na židli a začala žmoulat okraj nemocničního prostěradla. „Zato Bradley…“ Znovu se podívala Leovi do očí a bodlo ji přitom u srdce. „Bradley je ve velkém průšvihu.“

Leo otočil hlavu a zadíval se na monitor pípajícího přístroje.

„To si dokážu představit.“

Lily se sehnula a přitiskla mu rty na nezraněný spánek.

„Asi bude chvíli trvat, než se s tím srovnáme,“ řekla šeptem. „Hledání pokladu nám nevyšlo, ale možná bychom mohli na chvíli zmizet z města. Jen my dva.“

Lilyina poslední slova jako by Leovi něco připomněla. „Mohla bys mi podat moji bundu?“

Lily ji vytáhla z hromádky na nočním stolku u postele, podala mu ji a mlčky sledovala, jak si z prsou rychlými pohyby odlepuje elektrody. Jeho odhalené tělo viděla za poslední týden mnohokrát, takže vůbec nechápala, proč ji dokonce i tady v nemocnici tak hrozně rozpaluje.

Leo sáhl do kapsy, a když se zkrabaceným čelem vytáhl prázdnou dlaň, zkusil to v druhé. „Tady to je,“ vydechl spokojeně a podal Lily dobře známý zažloutlý papírek. 

„Přečti to.“

„K čemu to bude?“ zeptala se v obavách, že to s jeho hlavou může být horší, než se zdálo.

„Řekni mi, co vidíš,“ pobídl ji, jako by jí chtěl připomenout její slova, když mu předchozího dne podávala fotografii s otcem a chatou. 

Lily se na papírek zadívala.
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„Vidím čísla,“ řekla věcným tónem.

„Tak je přečti.“ 

Lily na něj vrhla nechápavý pohled, ale Leo znovu kývl směrem k papírku. „Prostě to pro mě udělej.“

Lily začala přeříkávat: „Sedm, dvě, jedna, nula, osm, jedna, nula, jedna, čtyři, čtyři, jedna, nula, jedna, jedna – proboha, Leo, vážně ti to něco říká?“

„Jen to dočti.“ 

Lily se znovu zadívala na papír. „Nula, šest, čtyři, čtyři, jedna, jedna, jedna, sedm, sedm, devět, sedm.“ 

Na chvíli se odmlčela, aby je spočítala. „Je jich dvacet pět. Bez mezer.“

„Duke nemohl tušit, že je najdu zrovna já, ale ty jsi měla štěstí, že to tak dopadlo.“

Lily na okamžik zaváhala. „Proč?“

„Protože je to počítačový kód.“

„Chceš říct, že Duke použil počítačový kód?“

„Vypadá to tak. I když je starý. Teď většinou používáme Unicode, ale dlouhé roky jsme používali ASCII. Táta byl možná ze staré školy, ale současně dost velký lišák, aby využil všechno, co měl k dispozici. Možná dokonce předpokládal, že ASCII v budoucnu zastará, takže řešení bude pro všechny ještě složitější.“ Leo zkrabatil čelo, jako by se zamyslel. „Vlastně ani nevím, kdy ho do té jeskyně schoval.“

„Takže,“ začala Lily ve snaze neztratit nit, „je to starý počítačový kód, jehož řešení zní ‚Dostal jsem vás‘? Což dává smysl, protože to by se otci dokonale podobalo.“

Leo přikývl. „V kódu ASCII čísla označují velká a malá písmena, čísla a symboly. To, že je tahle řada bez mezer, mi luštění zpočátku dost zkomplikovalo, protože mohlo jít v podstatě o cokoli, dokonce i šifru, kterou si Duke vymyslel. Ale protože jsem na práci s čísly zvyklý, brzy jsem začal hledat dublety,“ řekl Leo a ukázal na papír. „To, že jde o lichý počet čísel, mi napovědělo, že možná střídal velká a malá písmena, aby to ještě víc zkomplikoval – velká písmena zastupují dvě čísla, zatímco malá většinou tři.“

Lily se úplně ztrácela. „Vůbec tomu nerozumím.“

„To nevadí. Stačí, když budeš vědět, že většina lidí kód ASCII nezná, takže to byla v řadě směrů dokonalá volba. Bradley netušil, o co jde, a jeho kamarádi už vůbec.“

Lily se váhavě usmála. „Takže gratuluju k vítězství.“

Leo se zasmál. „Vážně nevíš, co to znamená?“

„Ne.“

Leo si položil hlavu na složené ruce a spiklenecky se na Lily usmál. 

„Znamená to, že jsem jim mohl říct, co jsem chtěl.“







Třicátá druhá kapitola 

LILY POTÁHLA NOSEM, PŘEJELA SI RUKOU PO ČELE a přitáhla si židli blíž k posteli.

„Leo?“ řekla s hraným klidem.

„Ano.“

„Chceš mi říct, že jsi jim lhal?“

Leo bez ohledu na bolavou tvář horlivě přikývl.

„Chci.“

Lily na něj vytřeštila překvapeně oči. „Takže ta zpráva nezní ‚Dostal jsem vás‘?“

„Nezní.“

„Není to…“

„Fougèrova šifra?“ dokončil Leo za ni a zakroutil hlavou. „Není. Protože nic takového neexistuje.“

„Tys vymyslel šifru, abys je obelstil?“ 

„Nevymyslel jsem ji. Jen jsem jim věšel bulíky na nos.“

„A co bys dělal, kdyby se tam neobjevila Nicole se správci?“

Leo pokrčil rameny. „Tenhle problém jsem nechával na později.“

„A víš, co ten kód znamená?“ zeptala se Lily a cítila, jak jí tuhnou svaly v ramenou. „Jestli ano, tak si se mnou přestaň hrát a už to vysyp.“

„Možná bych ti mohl poskytnout uspokojení z vlastního řešení.“

Lily si pohrdlivě odfrkla. „O tenhle druh uspokojení jsem nikdy nestála.“

„Nesložitější bylo, že jsem si nemohl vůbec nic zapisovat. Jakmile mi došlo, na co se dívám, nechtěl jsem, aby mě mohl někdo sledovat při řešení, takže jsem všechno musel dělat z hlavy.“

„Moc působivé.“

„Taky myslím. A musím ještě jednou ocenit, že táta zkombinoval velká a malá písmena.“

„Proč?“

„Protože kdyby náhodou přišli na to, že moje falešná Fougèrova šifra je ve skutečnosti dubletový a tripletový kód, pak by ta dvě a v ‚Dostal jsem vás‘–“

„Bože můj, Leo,“ skočila mu nedočkavě do řeči, „jestli mi už konečně neřekneš–“

„Hledej doma,“ zašeptal Leo.

„Cože?“ 

„To se tam píše,“ řekl Leo a s úsměvem sledoval její šokovaný výraz. „Hledej doma.“

„Kde doma?“

Leo nic neříkal.

„Jako u mě doma?“

„Kdo ví. Ale jestli tu šifru vážně napsal tvůj táta, asi by dávalo smysl, kdyby myslel na svůj vlastní dům, nemyslíš?“

„Tedy i na můj dům,“ vydechla Lily.

„Přesně.“

Lily si na okamžik chytila hlavu do dlaní. „To by znamenalo, že Bradley měl dnes ráno pravdu… že jsem ten poklad měla celou dobu přímo pod nosem…“

„Podle mě bychom se po něm určitě mohli podívat.“

***

Když se blížili k Lilyině domu, Leo jasně cítil, jak je čím dál napjatější. Seděli v její staré rozhrkané dodávce, která rachotila, až zaléhaly uši, a Lily mu už po několikáté opakovala, že nemá čekat žádnou vilu, že doma už dlouho nebyla a že na opravy nemá dost peněz, jako by se bála, že ho svým příbytkem zklame.

Po všem, co prožili, nebylo divu, že je ze všeho rozhozená a že neví, jestli se má radovat, nebo raději zachovat klid, a přestože Leo na tom byl skoro stejně, na rozdíl od Lily měl léta zkušeností s ovládáním emocí. Což ale neznamená, že by se na poklad netěšil a současně se nebál, že je spolu s Lily čeká jen další zklamání. Takže se celou dobu raději soustředil jen na Lily a horlivě ji uklidňoval, že na tom, jak její dům vypadá, mu vůbec nezáleží, a že i kdyby poklad nakonec nenašli, stejně se mezi nimi vůbec nic nezmění.

Když zastavili před domem, chvíli jen mlčky seděli a za tichého kuckání motoru hleděli před sebe, jako by ani jeden z nich nechtěl vystoupit první.

„Vidíš?“ ozvala se Lily a pátravě se na Lea zadívala, takže raději odvrátil hlavu stranou, protože si svým výrazem nebyl vůbec jistý.

Protože dům vypadal skutečně tak hrozně, jak ho Lily vykreslila.

Zdálky působil vcelku malebně, jako malý srub uprostřed pelyňkových keřů a husté pouštní trávy, která sahala do výšky základů, a hodně mu prospíval nedaleký potůček, malá stáj a starý, ale pečlivě udržovaný plot. Ve skutečnosti se ale nebezpečně nakláněl na stranu, jako by stál ve svahu, střecha potřebovala přinejmenším opravit, ale daleko spíš vyměnit, jeden schod na přední verandu byl úplně prohnilý, na oknech chyběly okenice a přední dveře byly zpuchřelé a povolily, teprve když se do nich Leo pořádně opřel.

Zato uvnitř bylo čisto a útulno a moc pěkně to tam vonělo. V obývacím pokoji měla Lily jednoduchou tmavě modrou pohovku, dvě židle a hodně odřený, ale pečlivě naleštěný kávový stolek a na poškrábané dřevěné podlaze před krbem ležela malá, dost možná ručně pletená pestrobarevná předložka, která dodávala místnosti příjemně domácký ráz. Jídelna byla malá s borovicovým, podomácky vyrobeným stolem pro čtyři osoby a v dokonale uklizené kuchyni byla řada starých, ale udržovaných spotřebičů a hlasitě vrnící lednička.

„Máš to tu moc pěkné, Lil.“

Lily se tiše zasmála a zadívala se mu do očí. „S tvým manhattanským mládeneckým bytem se to určitě srovnat nedá.“

„Tvůj dům je aspoň dvakrát větší.“

„Podlahová plocha je šedesát pět metrů,“ opáčila Lily věcně.

„Takže dvaapůlkrát větší,“ zavtipkoval Leo.

Lily zvedla oči ke stropu, ale v koutcích úst se jí usadil úsměv.

„Jak to vypadá se stěnami?“ zeptal se Leo a doufal, že nezní hrubě, protože na první pohled bylo víc než zřejmé, že dům nestavěl žádný odborník. Prkna byla přitlučená spoustou nepravidelně rozmístěných hřebíků s různě velkou hlavičkou a Leo by si klidně tipl, že moc víc stavbu pohromadě nedrží.

„Nemám ani ponětí,“ řekla Lily trochu podrážděným tónem. „Otec to tu stavěl pro mámu, protože v zimě nechtěla bydlet ve starém přívěsu. Ale byla to jen zbytečná ztráta času, protože tady nakonec stejně nezůstala.“

„A ty ses tu o něj starala? Myslím po té mrtvici?“

„Starala. Moc místa tu není, ale pro nás dva a pečovatelku, která chodila, když jsem musela do práce, to stačilo. Táta strávil spoustu času ve svém křesle u okna, odkud se díval na hory.“

Představa, že se tu musela starat o otce, Lea bolela, ale ještě víc ho trápilo, že by v téhle polorozpadlé chatrči měla zůstat i nadále sama.

Lily nechala Lea, aby se po domě rozhlédl, a sama se pustila okamžitě do hledání, takže za chvíli uslyšel, jak v jedné ze dvou malých ložnic vytahuje věci ze skříně, otvírá a zavírá zásuvky a ťuká na stěny, jestli za nimi není prázdný prostor nebo něco jiného než dřevo. Podupáváním kontrolovala podlahu a po chvíli se k ní přidal i Leo, takže společně pokračovali v hledání pod koberci, ve skříních, kde se mohla skrývat dvojitá zadní stěna, a v kuchyňské lince.

„Kde by to podle tebe nejspíš schoval?“ zeptal se Leo.

Lily se zvedla od krbu, kde poťukáváním kontrolovala každou cihlu, a věnovala mu zoufalý pohled. „A čím se podle tebe celou dobu asi tak zabývám?“ odsekla zostra.

Leo její tón ignoroval, protože to byla typická podrážděná Lily. 

„Možná bychom se měli zastavit,“ pokračoval trpělivým tónem, „a promyslet, na jaké místo by se podle Dukea nikdo nikdy nepodíval. Nesmíme zapomínat, že mu to vážně pálilo, takže určitě počítal, že pokud tu někdo bude poklad hledat, ze všeho nejdřív se podívá do skříně. Nebo pod podlahu. Pokud předpokládal, že tu šifru v jeskyni nakonec objevíš ty, určitě vymyslel nějakou skrýš, do které ses nikdy předtím nepodívala, ale současně jsi jediná, kdo by ji mohl objevit.“

Lily se posadila na pohovku a zastrčila ruce pod stehna. „Nic mě nenapadá.“

„Klidně si dej načas,“ řekl Leo. „V klidu se rozhlédni a zkus si vybavit, jestli tu nějaké místo nemá nějaký zvláštní význam.“

„Moc místa tu není, takže nevím, co mám promýšlet.“

„Přesně tak,“ přitakal Leo. „O to je to snadnější a současně složitější. Duke se musel hodně snažit, aby tu něco dobře ukryl.“

Lily se opřela a zkusila se na dům podívat, jako by v něm byla poprvé. Jako obvykle si přitom bubnovala prsty na stehno a tentokrát se k ní přidal i Leo, který slyšel tyhle pravidelné zvuky už tolikrát. Dlouho seděli vedle sebe – ťuk…ťuk…, ťuk, ťuk, ťuk, ťuk, ťuk…ťuk…ťuk, ťuk, ťuk, ťuk, ťuk…ťuk…ťuk, ťuk, ťuk, ťuk…–, a pak Lea najednou něco napadlo.

„Lily?“

Ťukání ustalo. „Co je?“

„To ťukání, co je to za rytmus?“ zeptal se ukázal na její ruku, kterou měla položenou na stehně. „Je to nějaká písnička?“

Lily se překvapeně zadívala k noze, skoro jako by si neuvědomovala, co dělá.

„Ne. To mě naučil táta. Bylo to naše tajné klepání. Když jsem byla malá, často nebyl doma, a když se vracel, používal ho, abych věděla, že je to on. Samozřejmě mohl použít klíč, jako většina normálních lidí, ale pokaždé klepal, protože měl rád, když jsem ho vítala u dveří.“

Leo se na ni upřeně podíval a cítil, jak mu buší srdce… vztekem na Dukea a současně radostí, že tomu začíná rozumět. „Udělej to znovu.“

Vyťukali rytmus společně a pak ještě jednou, načež se Leo rozběhl k psacímu stolu, našel kus papíru a propisku a rytmus si zapsal: krátká, dlouhá, krátká, krátká, krátká, krátká.

„Je to morseovka.“ 

„A co to teda znamená?“ Lily se postavila vedle něj a zadívala se na papír na stole.

L I L I L I L I … Lili.

„Lily,“ vydechl Leo. „Jen s měkkým i místo tvrdého. Vyťukáváš pořád dokola Lili.“

„A myslíš, že nám to může nějak pomoct?“

„Zatím nevím. S dvěma měkkými i se píše Liliana… ale možná to s tím nijak nesouvisí. Místo to není,“ řekl Leo a zamyšleně se podíval na Lily, kterou ale mezitím něco zaujalo na stěně.

Na stěně – na stěnách – pokrytých hřebíky.

Po pár okamžicích to došlo i Leovi. Hřebíky nebyly zatlučené náhodně, ale v určitém pořadí. Všude kolem viděli tečky a čárky, celé stěny byly popsané slovy.

„Ty hřebíky tu byly od začátku?“

Lily zakroutila hlavou. „Zatloukl je rok po mámině odchodu. Myslela jsem si, že přišel o rozum nebo že je to jeho způsob, jak se s tou ztrátou vyrovnat.“

Lily vyjekla a zakryla si pusu dlaní. „Moje jméno. Po té mrtvici nic víc než moje jméno nezvládl. Myslíš, že–“

„Že se ti snažil něco sdělit?“ dokončil Leo s hrdlem staženým vzrušením. „Vzhledem k tomu, že šlo o váš tajný signál a že po mrtvici nemohl mluvit, tak bych si tipl, že ano.“

Lily si přitiskla dlaň na čelo. „Bože můj. Ta hádanka.“

„Cože?“

Lily přeříkala z hlavy část hádanky: „Nechce se ti, ale musíš. Duke věděl, jak nerada jsem jezdila do Ely, protože jsem se tam hrozně nudila a nikoho jsem tam neznala. Když jsem byla malá, často mě tam brával. Dlouhé hodiny vysedával v baru a povídal si s místními, kteří ho obdivovali, zatímco já jsem házela čtvrťáky do jukeboxu a pořád dokola jsem vybírala stejné písničky.“ Lily zvedla ruku a roztřesenými prsty se dotkla spánku. „Potřebuješ jít, ale nikoli tam. Ta fotografie byla na pánských záchodcích – a já samozřejmě používala dámské.“ Lily se odmlčela a v naprostém šoku se zadívala na Lea.

„Ta hádanka byla pro mě. Duke doufal, že ji dokážu vyřešit jen já. A nechal mi taky stopu s mým jménem.“

Pár okamžiků se ani jeden nepohnuli a pak se takřka současně rozběhli k protějším stěnám, kde se pustili do hledání Lilyina jména. Stačilo, když najdou správnou sekvenci, dvakrát zopakovanou tečku, čárku a čtyři tečky. Lily si přitáhla jídelní židli a postavila se na ni, aby si mohla zblízka prohlédnout i hřebíky pod stropem, a Leo pečlivě zkontroloval přední část domu, od stropu až k podlaze. Systematicky postupoval od krbu ke vstupním dveřím a poté se přesunul ke kratším prknům pod oknem, kterým se Duke rád díval na hory. A právě tam, zhruba ve výšce pasu, pod háčkem s Lilyiným zimníkem a šálou, narazil na mírně zkroucené prkno, které vyčnívalo nad ostatní a bylo zatlučené v přesně odpovídajících rozestupech.


Tečka, čárka, tečka, tečka, tečka, tečka. Tečka, čárka, tečka, tečka, tečka, tečka.


„Lily!“

Lily přejela prsty po řadě železných hřebíkových hlaviček. „To je ono,“ zašeptala.

Leo se k prknu sklonil. Nacházelo se mezi dveřmi a stěnou a bylo jen necelý metr dlouhé. „Někdo ho uřízl přesně na míru,“ řekla Lily a překvapeně se podívala na Lea. „Vidíš tady tu škvíru?“ Lily se sklonila, aby si prkno prohlédla zblízka. „Nikdy jsem si jí nevšimla.“

„To by si nevšiml nikdo.“

Leo měl pocit, jako by se mu v hrudi usadila divoká šelma, která se snaží dostat z klece, a zdálo se mu, jako by ve vlastním pulzu slyšel Dukeův kód. 

„Dá se to prkno uvolnit?“

Lily zasunula do škvíry prsty, párkrát zabrala a prkno se trochu pohnulo. Zkusila zaviklat silněji, a když se škvíra rozšířila, zajela prsty co nejdál pod prkno. Po dalším pokusu prkno konečně povolilo a ve zdi se objevil otvor.

Lily se do něj se zatajeným dechem podívala, ale ve tmě nic neviděla, takže do něj sáhla rukou.

„Vůbec nic – mám to,“ vydechla, a když ruku vytáhla, v prstech svírala starou zkrabacenou obálku, na jejíž přední straně Leo rozeznal Dukeův rukopis a několik slov:

Pro Lily, Cesta do pekel.

Uvnitř obálky našli klíč a jednu zlatou minci.







Třicátá třetí kapitola 

DALŠÍ DEN RÁNO V 8:43 Lily stála před bankou Elk Ridge Bank – v jejích prostorách se kdysi nacházela San Miguel Valley Bank – vzrušeně dýchala a dívala se na cedulku u vstupu:


MAHR BUILDING



1892



BÝVALÉ SÍDLO SAN MIGUEL VALLEY BANK,



PRVNÍ BANKY, KTEROU 24. ČERVNA 1889 



VYLOUPIL BUTCH CASSIDY 


„Jestli tam nic nebude, vůbec nic se nestane,“ řekla Lily, jako by opakovala pečlivě naučenou frázi. „Vždyť ani nevíme, jestli poklad našel.“

Přesně totéž říkala během jízdy z utažského Hesteru do coloradského Telluride dobře patnáctkrát a Leovi by nevadilo, ani kdyby to slyšel třeba stokrát.

V noci vůbec nespali, protože jim v hlavě neustále zněly hlasité detonace naděje a pochybností.

Naděje je nebezpečná droga a Lily měla pocit, jako by stála na hraně mezi dvěma životy: jeden jí sliboval vše, co si kdy přála, v tom druhém by si musela vystačit s tím dosavadním a snažit se ho změnit.

Přimhouřila oči a zadívala se přes kouřové sklo. „Možná ještě nemají otevřeno.“

„Otvírají o půl deváté,“ řekl Leo a zezadu ji objal kolem pasu, takže cítil její zrychlený dech, jako by se bála podržet vzduch příliš dlouho v plicích.

„I kdyby tam na tebe vůbec nic nečekalo,“ řekl a přitiskl jí rty na měkkou kůži pod uchem, „neznamená to, že se všechno nemůže změnit.“

Lily bezmyšlenkovitě přikývla.

„Jsem tu s tebou. Už nejsi sama.“

Lily vydechla a konečně zvládla o něco delší nádech. „Já vím.“

„Miluju tě a nikdy tě neopustím.“

Lily se mu opřela o prsa. „Řekni to ještě jednou.“

„Nikdy tě neopustím,“ zopakoval Leo a znovu ji políbil na krk. „Jestli chceš, klidně tu s tebou budu stát celý týden, ale pokud jsi připravená, stačí otevřít dveře a vejít.“

Lily natáhla ruku, vzala za mosaznou kliku, zprudka trhla těžkými prosklenými dveřmi a v dalším okamžiku společně vstoupili do příjemně klimatizovaného prostoru. Leo se rozhlédl po nablýskané vstupní hale a teprve teď mu došlo, že by potřebovali kromě pořádného jídla taky čisté šaty a sprchu, protože tam stál ve stejných potrhaných a špinavých šatech, ve kterých ho před pouhými devatenácti hodinami propustili z nemocnice.

Bylo pondělní ráno, takže v bance byl klid a většina čekajících klientů se navíc věnovala svým mobilům, ale zcela bez pozornosti se jejich příchod přece jen neobešel. Za jednou z přepážek se zvedl bankovní úředník, pátravě se na ně zadíval, upravil si kravatu a nenuceným krokem se k nim s úsměvem, jehož význam se dal těžko odhadnout, vydal. Šel pomalu a klapání podpatků jeho naleštěných lakýrek rezonovalo celou halou.

Lily cítila, jak se jí v Leově dlani lepí ruka, a když ho pevně stiskla prsty, okamžitě její stisk opětoval. „Všechno bude v pohodě,“ povzbudil ji šeptem.

„Vítejte v naší bance.“ Vysoký štíhlý muž s ustupujícími vlasy a čelem, které se lesklo jako mramorová podlaha, po které k nim právě dorazil, se zeširoka usmál, čímž odhalil dvě řady příliš velkých zubů, a zadíval se na Lily. „Možná bych si troufl hádat, ale raději se přece jen zeptám, s kým mám tu čest.“

Leo se na Lily zadíval, aby zjistil, jak na mužova slova reaguje a jestli stejně jako on vidí, že má před sebou nejspíš řešení většiny dřívějších problémů. Lily ale jen nedůvěřivě krabatila čelo a vzdorovitě zatínala zuby.

„Jmenuju se Lily Wilderová. A vy jste?“

„Ed Tottenham,“ řekl bankovní úředník a podal Lily ruku.

„Moc rád vás vidím, Lily Wilderová, už jsem si myslel, že se u nás nikdy neukážete.“





 









Třicátá čtvrtá kapitola 


Laramie, Wyoming



O dva měsíce později 


VŠICHNI ČTYŘI SI PŘIŤUKLI KE SLAVNOSTNÍMU PŘÍPITKU a Nicole si přitom polila ruku trochou šampaňského.

„Jejda,“ vyjekla, jako by se nic nestalo, a jazykem si slízla velkou kapku, která jí sjížděla od palce k zápěstí.

Walter ji celou dobu pozoroval, a když si všiml, že se na něj Lily dívá, okamžitě zrudl a bleskově do sebe obrátil celý obsah sklenky.

Lily zavřela oči, opatrně usrkla a ucítila, jak ji bublinky příjemně lechtají v nose a současně ji dráždivě šimrají na jazyku. Na šampaňské si nikdy nepotrpěla – po pravdě ho v životě mockrát nepila –, ale teď byla odhodlaná zjistit, co na něm všichni mají, protože Leo ho z města přivezl, navíc výslovně jen na tuhle večeři, celou bednu.

Nicole její názor jako obvykle vyjádřila za ni.

„Chutná to jako sycený sirup proti kašli,“ ohlásila a s pokrčeným nosem mlaskla jazykem o patro. 

Leo se na Lily s Nicole usmál a bylo vidět, že mu její reakce vůbec nevadí. „Klidně si ho od tebe vezmu,“ řekl a natáhl ruku pro sklenku.

Nicole ale okamžitě ucukla a sklenku na jeden zátah vyprázdnila. „Kdo říká, že sirup proti kašli nemám ráda.“

Leo se rozesmál a vyrazil do kuchyně pro další láhev, za kterou dal, stejně jako za všechny ostatní, celých pět set dolarů, i když věděl, že jeho přítelkyně ani její nejlepší kamarádka to určitě neocení. 

Většinu večerů trávili s Lily ve dvou. Leo vařil, Lily ve stáji připravovala koně na noc a pak spolu popíjeli pivo u dlouhého, složitě tvarovaného stolu v draze zařízené jídelně, choulili se na pohovce nad knížkou nebo sledovali film. Jejich bankovní účet takřka praskal ve švech, ale Leo se plně – a s velkou radostí – spokojil s docela prostým životem.

Dnešní večer byl ale výjimečný, a i když později určitě přejdou na pivo – užívat si budou podle všeho dlouho do noci –, na setkání s přáteli se hodily nejlíp bublinky. Walter ráno přiletěl z New Yorku a Nicole dorazila z… dobře, jen ze sousedního domu, ale minulý týden podepsala smlouvu o koupi dvacetihektarového pozemku u řeky, hned vedle Wilderova ranče.

„Na naši rančerku Nicole,“ ozvala se Lily a všem dolila šampaňské.

Cink.

„A na Lea a Lily a opětovně zprovoznění Wilderova ranče,“ dodal Walt.

„Až příští léto,“ rychle dodal Leo trochu nejistě, protože moc dobře věděl, kolik je ještě čeká práce.

Musejí nakoupit koně a pořádně je vycvičit, vybavit hlavní budovu a chaty pro hosty a samozřejmě taky vyrazit na jeden dva výlety někam daleko, protože přesně tak to Lily slíbila svému mrtvému otci – že dva měsíce v roce pravidelně stráví rozšiřováním obzorů. 

Cink.

Leo se usmál na Lily a cítil, jak se uvolňuje, jako by všechny uzlíky na duši, které jí odmalička bránily, aby si naplno užívala život, pomalu mizely. Miluju tě, sděloval jí pohledem. A nikdy tě neopustím. Jednou v budoucnu, možná už během příštího léta, určitě uvěří, že se jí to všechno jen nezdá, a konečně zmizí i poslední uzel.

„Ukážeš nám ten dopis?“ zeptal se Walt, načež Leo na Lilyin pokyn vstal z pohovky a za chvíli se z pracovny vrátil se složeným listem zažloutlého papíru, který podal Walterovi. „Kolikrát jsi ho už četla?“

„Nejspíš tisíckrát.“ Lily se zakousla do rtu a za okamžik dodala. „Ještě chvíli potrvá, než si to všechno srovnám v hlavě.“

„To chápu.“ 

Walter se dal do čtení a Lily ho soustředěně sledovala, protože obsah dobře znala a dívat se do papíru nepotřebovala.

Drahá Lily,

 pokud čteš tento dopis, znamená to, že jsme spolu došli na konec cesty a že se chystáš otevřít schránku, kde na tebe čeká tvoje budoucnost. Doufám, že sis celé dobrodružství skvěle užila. Připravoval jsem ho řadu let a pevně věřím, že ses bavila stejně dobře jako já, protože já nikdy v životě větší zábavu nezažil.

 Současně ale vím, jak moc jsi moje hádanky nesnášela, takže pokud máš pocit, že ti stále ještě stojím za zády, pevně doufám, že mi za to, co jsem ti připravil, nevlepíš pár facek. Tvůj starý Duke podobné vtípky zbožňoval a byl by šťastný, kdyby věděl, že jsme k cíli dorazili společně.

 Tenhle dopis je myslím vůbec první zpráva, kterou jsem ti nezašifroval, protože tak dlouhý text bych nechtěl upřímně řečeno luštit ani já. Nemluvě o tom, že pokud jsi ho našla, víc než dostatečně sis zasloužila trochu snadného čtení. (Kdybych ti to měl říct všechno osobně, určitě bych to zkazil, protože dobře víš, že tohle mi nikdy nešlo.)

 Pamatuješ si, že jsem ti, když jsi byla ještě malá, říkával Kobylko? V jednom kuse jsi před domem skákala a já se bál, že se napíchneš na nějaký klacek nebo si zlomíš nohu. V té době se ti hledání pokladu ještě líbilo a byla jsi můj věrný pomocník.

 Myslím, že se to změnilo po matčině odchodu, a chápu to. Možná by se to stalo, i kdyby neodešla, ale vždycky mi přišlo, že tvůj odpor k tomu, co jsem dělal a co jsem měl rád, s matčiným odchodem souvisel.

 Láska ke koním ti zůstala a občas jsi snesla i nějakou tu výpravu, ale i když jsem se snažil, aby sis je znovu zamilovala, už to nešlo, což vážně chápu. Moje posedlost ti sebrala matku a vlastně ti vzala i otce.

 Nikdy jsem nemohl odolat, ale protože vím, že máš něco, co miluješ stejně, jako já miloval výpravy, věřím, že mě jednoho dne pochopíš.

 Většinu peněz, které ti nechávám, jsem našel zhruba měsíc po matčině odchodu. Byla jsi na ranči se strýcem Danem a já vůbec netušil, kde mám hledat. Toulal jsem se místy, kam jsem předtím nikdy nevkročil, jednou dvakrát jsem se dokonce ztratil, a pak jsem se dostal do té jeskyně a konečně jsem ho našel. Patnáct zaprášených dřevěných beden s penězi a spoustou zlatých mincí. Získal jsem to, co jsem celý život hledal, a konečně jsem se, poprvé za život, mohl vydat do pouště, aniž bych přitom neustále myslel na poklad.

 Zabralo mi několik týdnů, než jsem ho z jeskyně odnosil, a nevěděl jsem, co si s ním počít. Napadlo mě, že bychom spolu mohli začít znovu někde jinde, na nějakém úplně jiném místě, ale už tehdy jsem tušil, že bychom každý chtěli něco jiného. Já bych chtěl hledat další zajímavá místa, která by mě dokázala překvapit, zatímco ty by ses chtěla věnovat koním.

 Současně jsem si ale kladl otázku, jestli jsi někdy dostala na vybranou a jestli by se něco změnilo, kdybys měla možnost nahlédnout dál za obzor.

 Proto doufám, že pochopíš, proč jsem musel prodat ranč. Vždycky jsem se tam cítil jako v pasti, a i když vím, že ty jsi to tam milovala, nechtěl jsem, abys byla přivázaná k půdě, aby se ranč stal tvým celým životem. Bylo to moje rozhodnutí a plně si za ním stojím. 

 Rád bych ti něco důležitého řekl, a to, že tento dopis stále ještě čteš a že jsi na mě po našem divokém dobrodružství nejspíš úplně nezanevřela, mi dává naději, že mě vyslechneš.

 Zatím ještě nejsi tak úplně dospělá, takže by ses neměla vázat k jednomu místu ani k jednomu člověku. Napřed se pořádně rozhlédni po světě, a poté se můžeš rozhodnout, kde budeš žít. Vím, že ranč miluješ, ale neupínej se k němu, dokud si nebudeš jistá, že přesně o tenhle život skutečně stojíš. Proto ti dávám tento dar. Zanechávám ti peníze a možnost cestovat. Koně jsou na celém světě, takže se vyhoupni do sedla a vyraz na cesty. Chci, abys toho hodně viděla a poznala, a pokud se nakonec přece jen rozhodneš, že o ranč stojíš, můžeš ho i s pozemkem snadno odkoupit a zůstat tam do konce života.

 Vím, že by se ti líbilo zůstat v Laramie, a po pravdě netuším, proč já bych to nedokázal, proč bych nikdy nemohl žít na jednom místě. Možná že se ti nakonec cestování zalíbí taky a budeš to vnímat stejně jako já. Nebo tě možná vůbec nenadchne. Půjdeš si vlastní cestou a svému starému otci na dálku vzkážeš, aby si svoje moudré rady strčil za klobouk. Tak jak tak díky penězům budeš mít možnost volby a přesně to jsem si pro tebe přál.

 Takže otevři tu bezpečnostní schránku a žij.

–Duke

„Víte co?“ ozval se Walt, a když podával dopis Leovi, nenápadně si otřel oči. „S Dukem by byl ten hon za pokladem daleko snadnější.“

„Přece si nemyslíš, že by nám pomáhal?“ Lily sáhla po sklence šampaňského a pořádnou dávkou bublinek udusila pobavený smích.

„Kdybych byla na ten jeho ASCII kód sama, asi bych se z něj nakonec zbláznila. Luštila bych ho celé týdny a pak bych se dozvěděla, že mám hledat doma. To je přece na provaz nebo na vraždu. Takže díky bohu za Lea.“

„Ale ke klíči jsi nás mohla dovést jen ty,“ připomněl Leo. „Protože ty jediná jsi znala nápovědu, LILI.“

Nicole se natáhla pro láhev a přitom se lehce otřela prsem o Walterovu paži, čímž ho na chvíli naprosto vyvedla z míry. 

„Pořád se mi nějak nechce věřit, že jsme to dokázali,“ řekla Nicole a tvářila se, jako by si nevšimla Walterových rozpaků a pohledu, kterým ji sledoval, když se skláněla nad sklenkou a usrkávala zpěněné šampaňské, které hrozilo, že přeteče přes okraj. „Ale mám z toho velkou radost,“ dodala a hřbetem ruky si otřela horní ret.

„To se nedivím, když jsi díky penězům získala tak skvělou sousedku,“ usmála se Lily.

Leo se vedle ní opřel, prsty jí zajel do vlasů a pohladil ji po krku, který tak důvěrně znal. 

„Mně zase připadá zvláštní, že jsem tak trochu vděčný i Bradleymu a Terrymu. Protože kdyby nás sem nevzali, nic z toho, co jsme zažili, by se nestalo.“

Všichni kolem stolu souhlasně zamručeli.

Média věnovala Terryho smrti, obrovskému pokladu a jeho nepravděpodobným nálezcům bez větších zkušeností patřičnou pozornost, ale nejvíc se soustředila na místo, kde se peníze našly, na Telluride, město, kde Butch Cassidy svého času vykradl svou vůbec první banku. 

Když jí bankovní úředník podal ruku a Lily pochopila, že Duke poklad skutečně našel, zatmělo se jí před očima a málem se uprostřed vstupní haly složila na zem. A o mnoho líp na tom nebyla, když se před ní otevřela bezpečnostní schránka a k nohám se jí na mramorovou podlahu snesl otcův dopis.

Celkem ve schránce našla patnáct milionů v hotovosti a stále tomu ještě nemohla tak úplně uvěřit. Část peněz po domluvě s úřady a oblastní správou věnovala národním parkům, několika historickým společnostem a původním obyvatelům Jihozápadu a zbytek si rozdělili mezi sebe. 

Walter stále ještě zvažoval, kterou z patnácti set poboček Petca v kontinentální části Spojených států, Mexiku a Portoriku si vybere a Lily pevně doufala, že se nakonec rozhodne pro místo, kde se usadila Nicole, což je hned vedle ní na pozemku, který Nicole koupila za svůj podíl.

Leo a Lily odkoupili od Jonathana Crosse Wilderův ranč a díky pomoci médií měli o zájem turistů na další tři roky postaráno. Současně ale nezapomněli ani na Dukeovo přání, i když Lily stále připadalo hodně pošetilé, a rozhodli se, že úroky z peněz na účtu použijí na cestování. Nejdřív spolu s Corou do Japonska, kde se Leo se sestrou potkají s příbuznými, které ještě nikdy neviděli.

„Bláznivější příběh by si člověk snad ani nevymyslel,“ ozval se Walter a dlouze vzdychnul.

Klidně mohl mluvit o Butchi Cassidym, o Dukeovi nebo o jejich společném květnovém dobrodružství, ale Lily při pohledu na Lea napadlo, že vůbec nejbláznivější je příběh dívky, která se v devatenácti zamilovala a po deseti letech osamělého trápení se znovu nadechla díky hádankám a tajemstvím, které odjakživa považovala za svoje prokletí, dívky, která nakonec nalezla lásku, ve kterou už ani nedoufala.

Společně dopili láhev, a když skoncovali i s další, přešli k pivu a kartám, u kterých se trochu hádali (Nicole) a vztekali (opět hlavně Nicole), ale taky se hodně nasmáli, opilecky si stvrdili sliby věčného přátelství a naplánovali první společný skupinový výlet. Nicole si Waltera celou dobu dobírala za jeho „holčičí“ tričko, až se proti ní Lily a Leo spikli a přinutili ji, aby se s Walterem, pochopitelně rudým jako rak, konečně políbila, takže vše skončilo veselým jásotem a výskáním. 

Když se malá ručička na hodinách dostala k dvojce, Leo dal Lily pohledem najevo, že pro jeden večer se o ni dělil už příliš dlouho, a poté jí pomohl z podlahy na nohy a odvedl si ji do ložnice. 

Ostatní je doprovodili dalším jucháním, a i když se Lily na oko zlobila, v hloubi duše si jejich pozornost užívala, protože věděla, že je co závidět, ranč, přítele a hlavně jejich divokou nenasytnou lásku, o které se kdysi domnívala, že je vyhrazena pouze těm druhým. Leo ji přesvědčil, že nejlepším doplňkem ženy je štěstí, ale ještě musí společně pracovat na tom, aby mu plně uvěřila a získala vedle něj pocit bezpečí. Aby se přestala bát, že se jednoho dne probudí ze snu. Právě teď si ale s podobnými věcmi starosti nedělala. Teď chtěla být šťastná a své štěstí vykřičet do všech kaňonů celého Bludiště.

Leo jí v naprosté tmě jejich ráje uprostřed ničeho svlékl šaty a vydal se polibky po jejím těle, od kolenou k ústům, kde na něj se sladkým úsměvem čekala.

„Dala jsi Bonnie oves? Nechal jsem ti pytel na barelu v kůlně.“

„Copak by mě nechala, abych zapomněla?“ usmála se Lily „A co ty, odnesl jsi do kuchyně zbytky?“

Leo se pobaveně rozesmál. „Jaké zbytky? Nic všechno spořádala.“

Leo chtěl vědět, jestli Lily zavřela postranní branku (ano), a ona jestli Leo zavolal zpátky sestře, na což Leo přikývl a dodal, že před začátkem semestru za nimi přijede s přítelem na návštěvu. Chvíli probírali, co bude ráno, kdo uvaří kávu a kdo se postará o koně, protože ty jejich kocovina ani trochu nezajímá, a pak se k ní Leo znovu přitiskl, dychtivýma rukama jí zajel pod záda a celým tělem se nad ni zvedl.

Jejich přátelé seděli dole v hale, nakrmení koně ve stoje spokojeně ve stáji pospávali a Leo s Lily se spolu – na místě, kde to kdysi všechno začalo a kde konečně našli svou verzi věčnosti – se slastnými vzdechy milovali.













Poděkování

KDYŽ JSME V ROCE 2020 DOKONČILYRovnici lásky a začaly jsme přemýšlet o další knize, věděly jsme, že se především chceme BAVIT. V roce, v jehož průběhu jsme musely zůstat doma a nemohly jsme se stýkat s rodinou, přáteli, čtenáři, a dokonce ani spolu, jsme hrozně toužily vyrazit do světa – i když jen prostřednictvím našich románových hrdinů – a zažít dobrodružství. Zpočátku jsme dlouho váhaly, protože nápad na Lásku nadivoko v temných zákoutích našich mozků uzrával dlouhé roky, ale nakonec jsme daly na jednu z našich hrdinek Sarah MacLeanovou, která nám při jednom rozhovoru řekla, abychom se nebály a pustily se do práce. Filmy jako Honba za diamantem kombinují napětí, dobrodružství a romantiku, která člověka chytne za srdce, ale my jsme věděly, že postpandemická výprava za pokladem a za láskou potřebuje od všeho ještě víc. Podobně jako Láska nadivoko nás zatím ještě žádná kniha nebavila, ale i v tomto případě platí, že výsledek je nezbytně výsledkem spolupráce mnoha lidí, bez nichž by se k vám kniha nikdy nedostala.

Holly Rootová je naše snová agentka a i po deseti letech spolupráce jsme z ní stále stejně nadšené. Podobně bystrou, odvážnou, laskavou, vtipnou, něžně děsivou přítelkyni a pomocnici bychom přály úplně každé autorce a autorovi. Kristin Dwyerová je naše drahocenná píáristka a naše zlatíčko, a kdyby jí nebylo, byly bychom úplně ztracené. Obě dámy dokázaly vybudovat svou vlastní společnost a jsme na ně za to jako dvě medvědí mámy nesmírně pyšné. 

Víme, že naše poděkování bývají dlouhá, ale co máme dělat, když kolem sebe máme tolik lidí, které milujeme, všechny z nakladatelství Simon & Schuster, které se nás od začátku ujalo a které bereme jako vlastní rodinu, stejně jako Jen Bergstromovou, jednu z mála vydavatelek, které by se za své autorky pustily i do pěstního souboje! (Můžeme jí za to vůbec děkovat? Její pěstí souboj je každopádně čistě hypotetický, ale kdyby na něj došlo, Jen by určitě vyhrála.) Velké díky si zaslouží Hannah Braatenová, Rachel Brennerová, Mackenzie Hickeyová, Lauren Carrová, Eliza Hansonová, Abby Zidleová, Aimée Bellová, Jen Longová, John „Knírač“ Vairo, Lisa Litwacková, Andrew Nguyęn, Anabel Jimenezová, Sally Marvinová, Jonathan Karpová a všichni z prodejního oddělení. Všichni jste naprosto úžasné lidské bytosti.

Kate Dresserová by klidně prodala kečupový nanuk dámě v bílých rukavičkách (za nepřesnou citaci z Tommy Boye se na nás, prosím, nezlobte) a moc jí děkujeme, že dělá tolik pro naše knihy a že nás neustále tlačí dál. Máš na nás úžasný pákový efekt (neskutečně rády bychom tě viděly, jak se právě teď tváříš) a děláš z nás lepší spisovatelky. Moc tě milujeme a strašně nám chybíš.

Margo Lipschultzová je naše osvědčená brusička, bez níž by naše kniha měla určitě řadu slabých míst, a my jí za její pomoc a důvěru moc a moc děkujeme – a posíláme jí Waltera s koblihami. Jen Prokopová je naše hvězda a možnost sledovat její redaktorský mozek při práci, je víc než všechny odměny světa. Za pomoc při mapování kaňonů děkujeme Philipu Atkinsovi a za to, že máme stále ještě domov, našim rodinám, které nás chtěly už tolikrát vyšoupnout z hnízda, jenže my se nenechaly (a sem tam někoho jsme předběhly). K, O, V, R a C jste všechno, co máme, a jsme nesmírně šťastné, že si tak dobře rozumíte.

Kolegyň a přítelkyň spisovatelek, které milujeme a ke kterým vzhlížíme, je mnoho, ale jmenovat musíme: Kate Claybornovou, Kresley Coleovou, Jen Frederickovou, Sarah MacLeanovou, Jen Prokopovou, Erin McCarthyovou, Sally Thorneovou, Sarah J. Maasovou, Sarah Wendellovou, Susan Leeovou, Helen Hoangovou, Erin Serviceovou, Katie Leeovou, Christopher Riceovou, Cassie Sandersovou, Tessa Baileyovou, Rosie Dananovou, Rachel Lynn Solomonovou, Rebekah Weatherspoonovou, Leslie Philipsovou, Alex Martinovou, Sonali Devovou, Gretchen Schreiberovou, Alishu Raiovou, Jillian Steinovou, Liz Berryovou, Candice Montgomeryovou a Catherine Luovou.

BTS jsme děkovaly ve třech předchozích knihách a naše vděčnost den ze dne roste. Pokud jste nikdy nepatřili k fanouškům – především pokud jste nikdy nebyli v ARMY – nejspíš nepochopíte, že lidé, které jste nikdy nepotkali, pro vás mohou tolik znamenat. Pro nás znamenají rozdíl mezi špatným a dobrým dnem, těžkým rokem a rokem plným setkání a naděje, což je důvod, proč si Kim Namjoon, Kim Seokjin, Min Yoongi, Jung Hoseok, Park Jimin, Kim Taehyung a Jeon Jungkook zaslouží obrovské díky. Jste naše radost a ARMY na vás bude vždy čekat.

Za všechny knihovníky, knihkupce, blogery, BookTokkery a čtenáře pevně věříme, že prožili rok plný lásky, radosti a především dobrodružství. Všichni si to zasloužíme. Děkujeme, že čtete naše knihy a dáváte nám vědět o svých citech. Díky za vaše úžasné fotky a zábavná a nebo dojemná videa. Bez vás bychom nic nedokázaly a jsme vám nekonečně vděčné.

K našim nejoblíbenějším věcem patří psaní, jízda na Věži děsu a hulákozpívání na koncertech, a protože poslední rok jsme mohly jen psát, máme před sebou spoustu dohánění a dobrodružství.
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